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前言

在新日本语能力考试中，听力非常重要。因为听力所占的分值较高，又因为中国的考生最容易丢分的部分就是听力，所以听力是备考的重中之重。

试着分析一下自己，其实我们在日语听力中会碰到的问题无非分为两点：一是“听不清”，也就是无法正确识别听到的语音信号；二是“听不懂”，也就是无法正确理解听到的语音信号。简单来说，听不清是语音识别问题，听不懂是知识理解问题。

首先，简单地想一下，为什么我们会“听不清”呢？在此换个角度，我们为什么能“听清”呢？因为我们脑子里存了某个“音”和“意思”以及对应关系，当我们听到语音信号的时候，会把听到的信号与脑子里所存的信号进行匹配，成功以后，输出对应的“意思”，这就“听清”了。所以，“听不清”的原因，不是脑子里存的音错了，就是听到的信号错了。所以，要解决这个问题很简单，跟读和模仿就是最好的手段。

其次，至于“听不懂”这个问题，可能是因为单词认知的障碍，也可能是因为句子结构的障碍，还可能是因为知识体系的障碍，再有可能就是你根本不懂那个单词的意思。

综上所述，本书在第一章主要帮助考生解决“听不清”的问题，即通过语音练习提高听力基础。第二章主要解决“听不懂”的问题，即通过掌握常考单词和表达来快速夯实听力实力。本书的第三章至第七章针对听力考试中的五大题型进行了逐一总结，同时从出题流程、常考内容到解题对策、技巧等方面进行了详细分析。在每种题型的讲解中，既有对新日本语能力考试样题的全面透析，也有难度相当的模拟题训练，同时还附上试题解析，让考生摸索考试规律，掌握学习方法，吃透考点，再通过强化模拟训练来灵活运用。

在第八章中，编者精心编写了三套听力全真模拟题，在难度上均与真题保持了高度一致，帮助考生在做题的过程中巩固基础知识，提高听解能力。


本书特色：


1. 强化语音基础

本书重点讲解了语音添加、脱落、替换以及拨音化、促音化、拗音化、母音无声化等语音现象。同时精心梳理了在听力考试中常见的口语省略形，并详细介绍了音调变化，总结了难听懂的语音。

2. 重视听力历年真题

真题的重要性无须多说，只要参加日语能力考试就要认真研究真题。本书在整个讲解过程中都对近年的日语听力真题进行详细剖析，归纳整理，帮助考生快速掌握必须掌握的听力词汇。

3. 总结必考场景单词

本书对新日本语能力考试常见的各类场景进行了细致总结，罗列出1 000个常考单词。因为篇幅有限，别的单词需要考生在平时的学习过程中继续不断积累。

4. 逐一击破听力五大题型

本书在讲解了各个题型的特点、命题规律和解题技巧后，配有专项练习，帮助考生巩固并运用所学到的技巧来逐一击破各个题型。

5. 汇总听力常考词及惯用表达

编者在认真研究历年考试真题后，把考试中常出现的助词、副词、拟声拟态词、惯用表达等进行了汇总，帮助考生迅速掌握听力中的难点问题。这些内容看似简单，但却容易被忽略而导致在考试中出错。

6. 汇总了各个题型的常考表达方式

在每个题型中均有常出现的各种表达方式，编者通过对各个题型的深入研究，把常考表达方式进行了汇总，帮助考生快速掌握常见的句型和表达。

7. 附赠100篇新闻听力

编者精心挑选了100篇有关日本文化、社会、生活相关的新闻，并把这些材料做成听写练习的形式，帮助考生扩大词汇量，提高听力技能。

本书的学习时间安排：每天学习3小时，三天搞定1个单元。那么你只需要24天共72个小时就可彻底全面地提高N2听力。尽快学完第一遍，然后重复很多遍。因为并没有人要求我们“第一遍就全部记住”。实际上，也没有人能做到“第一遍就全部记住”。

建议各位早上起来花一个小时重复一遍昨天学习的内容，白天用一个小时学习新内容，晚上用一个小时复习一下白天的内容。提高听力，其实就是这么简单！请相信自己一定可以做到！

由于作者水平有限，书中难免会有不妥之处，敬请读者和同行不吝指正。如有问题，欢迎读者与作者进行沟通、交流。预祝各位读者在本书的帮助下顺利通过新日本语能力考试。

最后，感谢其他编写人员孙敏、代红光、杜红坡、毕素珍、毕雪、房晓明、朱威宇、肖舒齐、王华震、闫学等在本书的资料收集与整理方面所做的工作。

（作者微博：http://weibo.com/xiaodongli90）

李晓东



第一章　语音大讲堂

语音是语言的灵魂。在语言的三大要素中，语音是日语的本质，词汇和语法都是通过语音来表现的。语音语调里含有许多微妙的东西，是用文字难以表达的。因此，从某种意义上来说，语音学习的重要性远远超过词汇和语法结构，只有语音过关了，才能打好学习日语的基础。所以，提高听力的第一步就是根据语音、词汇、句法去识别选择声音信号。发音是否准确会直接影响到听力理解，日语中的长短音、清浊音、促音与拨音、音调等都有区别词义的功能，把握好这些语音特点会对提高听力大有帮助。然而，通常语音并不是作为单个的音节发出的。在以一连串的音节组成的一句话或一组词语中，某些音节或某个单音往往会受其前后音节的影响，从而影响听力理解。

对于考生来说，掌握一定的语音知识对于提高日语听力是非常必要的。没有学习过语音或者语音知识不扎实的考生可以通过本章节的学习，解决日语语音中的难点问题。本章会从几个方面介绍语音基础知识，帮助考生夯实日语听力基础。

第一节　日语语音变化

日本人在日常会话中，经常会发生一些“音便”现象。所谓的“音便”，简单来说就是指“使发音方便而进行的变音”。为了强调词汇的意思而加入拨音，或者为了更加容易发音而把其他的音变成拨音。有时会为了强调该词的意思而加入促音，或者其他的音变成了促音。这种音的变化在书写时不会使用，而仅仅在口语中才会使用。



	原形
	口语形
	例



	知らない
	知んない
	そんなことはぜんぜん知んない（←知らない）。



	そんなもの
	そんなもん
	そんなもん（←そんなもの）はないよ。



	たりない
	たんない
	人が多くて、椅子が足んない（←足りない）。



	わからない
	わかんない
	あいつの話はよくわかんない（←わからない）けど。



	するのだ
	するんだ
	来週、僕は一人で出張するんだ（←するのだ）。



	いいのだよ
	いいんだよ
	あるがままでいいん（←いいの）だよ。



	わからない
	わからん
	その言葉の意味が分からん（←分からない）。



	ばかり
	ばっかり
	仕事ばっかり（←ばかり）の人生はつまらん。



	やはり
	やっぱり
	やっぱり（←やはり）ママの手料理がうまいぞ。



	すごく
	すっごく
	今日、すっごく（←すごく）楽しかったよ。



	そうか
	そっか
	そっか（←そうか）。これからどうしよう。



	ここから
	こっから
	こっから（←ここから）時間を大切にしたい。



	こちら
	こっち
	こっち（←こちら）が悪いね。すまない。



	よほど
	よっぽど
	久しぶりに会うなんて、よっぽど（←よほど）楽しかったね。



	どこか
	どっか
	どっか（←どこか）、食事に行こうよ。



	思い切り
	思いっきり
	宿題を忘れて、思いっきり（←思い切り）遊ぼう。




本节练习


何と言いましたか。_____に平仮名を書いて、（　　）にもとの形を書いてください。



例
 今はこっち
 から行くぞ。（こちら）

1. 三月になって、_____暖かくなってきた。（　　）

2. これ、飲むと体が_____よ。（　　）

3. アルバイトの面接に_____ですけど。（　　）

4. なるほど、_____が、たぶんそういうことでしょう。（　　）

5. 泣き出すなんて、_____うれしかったんですね。（　　）

6. 今は母の病気が_____よ。（　　）

7. 嫁は_____バターを使う。（　　）

8. とりあえず考えさせてくれ。今すぐに_____。（　　）

9. まあ、_____でしょう。（　　）

10. いま、_____の。教えてね。（　　）

11. 仕事嫌だよ。誰と一緒に_____行きたいね。（　　）

12. 俺は_____あいつが好きだ。（　　）

13. _____、予定はどうだったかな。（　　）

14. 会う度に喧嘩_____。私たちってやっぱり別れたほうがいいのかな。（　　）

15. 東京は_____寒いから、アウターも_____ものを着ないとやっていけない。（　　）（　　）


答え：



例
 今はこっち
 から行くぞ。（こちら）

1. 三月になって、だいぶん
 暖かくなってきた。（だいぶ）

2. これ、飲むと体があったまる
 よ。（あたたまる）

3. アルバイトの面接に来たん
 ですけど。（来たの）

4. なるほど、わからん
 が、たぶんそういうことでしょう。（わからない）

5. 泣き出すなんて、よっぽど
 うれしかったんですね。（よほど）

6. 今は母の病気が心配ん
 なってきた
 よ。（心配になってきた）

7. 嫁はなんにでも
 バターを使う。（なににでも）

8. とりあえず考えさせてくれ。今すぐに決められん
 。（決められない）

9. まあ、こんなもん
 でしょう。（こんなもの）

10. いま、なにしてん
 の。教えてね。（なにしてる）

11. 仕事嫌だよ。誰かと一緒にどっか
 行きたいね。（どこか）

12. 俺はやっぱり
 あいつが好きだ。（やはり）

13. ええっと
 、予定はどうだったかな。（ええと）

14. 会う度に喧嘩ばっかり
 。私たちってやっぱり別れたほうがいいのかな。（ばかり）

15. 東京はすっごく
 寒いから、アウターもあったかい
 ものを着ないとやっていけない。（すごく）（あたたかい）

第二节　日语口语省略形

在日语口语表达中，常常使用省略形式。在新日本语能力考试听力试题中，最常考的就是“音韵省略”，也可称为“约音”，指在发音过程中的省略或连读，即相连的两个音节的一方元音或子音节脱落而产生的音韵变化。本节主要对这些省略形进行汇总，以便让各位考生能更加快速地掌握。



	原形
	口语形
	例



	に·の
	ん
	病気なんだ



	ら·り·る·れ
	ん
	分かんない



	ては
	ちゃ
	見ちゃいけない



	では
	じゃ
	飲んじゃだめ



	れば
	りゃ
	見りゃいい



	けば
	きゃ
	行きゃ喧嘩する



	せば
	しゃ
	貸しゃいい



	では
	じゃ
	呼んじゃいい



	ければ
	きゃ
	行かなきゃ



	てしまう
	ちゃう
	分かっちゃう



	でしまう
	じゃう
	混んじゃう



	ておく
	とく
	置いとく



	でおく
	どく
	読んどく



	ている
	てる
	話してる



	でいる
	でる
	泳いでる



	と
	って
	行くって



	ても
	たって
	言ったって



	でも
	だって
	急いだって



	なくては
	なくちゃ
	帰らなくちゃ




本节练习


何と言いましたか。_____に平仮名を書いて、（　　）にもとの形を書いてください。



例
 ちょっと待ってて
 ね。（ていて）

1. 他人の手紙を_____だめだよ。（　　）

2. 今、_____間に合わないよ。（　　）

3. その荷物、そこに_____ね。（　　）

4. 先生の家、_____。どこ？（　　）

5. 小野さん、今日_____。（　　）

6. あそこで何を_____か。（　　）

7. いつか、両親の話は　　　　　　
 ね。（　　）

8. そんなにビールを_____よ。（　　）

9. 学生がたくさん来て、椅子なんか_____よ。（　　）

10. 最近、仕事はなくて、_____。（　　）

11. あした、_____いけないよ。（　　）

12. _____意味がない。（　　）

13. もうすぐ11時だ。_____。（　　）

14. その仕事は田中さんに_____ね。（　　）

15. _____窓開けてもいい。（　　）


答え：



例
 ちょっと待ってて
 ね。（ていて）

1. 他人の手紙を読んじゃ
 だめだよ。（読んでは）

2. 今、急いだって
 間に合わないよ。（急いでも）

3. その荷物、そこに置いといて
 ね。（置いておいて）

4. 先生の家、わかんない
 。どこ？（わからない）

5. 小野さん、今日休むって
 。（休むと）

6. あそこで何を読んでる
 か。（読んでいる）

7. いつか、両親の話は分かっちゃう
 ね。（分かってしまう）

8. そんなにビールを飲んじゃだめ
 よ。（飲んではだめ）

9. 学生がたくさん来て、椅子なんか足んない
 よ。（足りない）

10. 最近、仕事はなくて、暇なんだ
 。（暇なのだ）

11. あした、休んじゃ
 いけないよ。（休んでは）

12. 言ったって
 意味がない。（言っても）

13. もうすぐ11時だ。帰らなくちゃ
 。（帰らなくては）

14. その仕事は田中さんに頼んどく
 ね。（頼んでおく）

15. 暑きゃ
 窓開けてもいい。（暑ければ）

第三节　注意难听懂的音


1. 注意相似的音


（1）“タ行”的音和“ダ行”的音


例
 単身（タンシン）、電信（デンシン）

（2）“カ行”的音和“ガ行”的音


例
 活気（カッキ）、楽器（ガッキ）

（3）“ダ行”的音和“ナ行”的音


例
 大使（タイシ）、乃至（ナイシ）

（4）“ダ行”的音和“ラ行”的音


例
 一段（イチダン）、一覧（イチラン）

（5）“ジョ”的音和“ゾ”的音、“ジェ”的音和“ゼ”的音


例
 蒸発（ジョウハツ）、増発（ゾウハツ）

（6）“イ”的音和“ン”的音


例
 最高（サイコウ）、参考（サンコウ）


2. 注意单词中的促音、长音、拨音、拗音等



例
 活動（カツドウ）、葛藤（カットウ）

加工（カコウ）、括弧（カッコ）

歓迎（カンゲイ）、還元（カンゲン）

給与（キュウヨ）、休養（キュウヨウ）

療養（リョウヨウ）、利用（リヨウ）

禁止（キンシ）、近所（キンジョ）

本节练习


1番　何と言いましたか。_____に平仮名を書いてください。


1. ①_____　②_____

2. ①_____　②_____

3. ①_____　②_____

4. ①_____　②_____

5. ①_____　②_____

6. ①_____　②_____

7. ①_____　②_____

8. ①_____　②_____

9. ①_____　②_____

10.①_____　②_____


2番　次の二つの単語から、聞こえたものを一つ選んでください。


1. ①たんしょ

②だんじょ

2. ①だかい

②たがい

3. ①しいく

②しんくう

4. ①けってい

②けってん

5. ①けんかい

②げんかい

6. ①えいえん

②えんえん

7. ①かかく

②かがく

8. ①かこ

②かこう

9. ①かしつ

②かじつ

10. ①かど

②かどう


答え：


1番

1. ①かんげい

②かんげん

2. ①かんしゃ

②かんじゃ

3. ①かんそう

②かんぞう

4. ①きかい

②ぎかい

5. ①きく

②きぐ

6. ①きゅうよ

②きゅうよう

7. ①きんせい

②きんせん

8. ①けいこ

②けいご

9. ①けんり

②げんり

10. ①しどう

②じどう

2番

1. ②だんじょ

2. ①だかい

3. ②しんくう

4. ①けってい

5. ①けんかい

6. ②えんえん

7. ②かがく

8. ①かこ

9. ①かしつ

10. ②かどう



第二章　掌握听力高频词

第一节　10大必考场景高频词汇总结

新日本语能力考试在2010年改革之后，对话中的场景一般是大家都比较熟悉的，听力考试中的内容更加贴近日常生活或者涉及日常工作、社会文化等的常见话题。通过对新日本语能力考试历年真题的研究可以发现，听力考试的内容基本控制在以下十大场景：校园生活、商务工作、衣食住行、医疗卫生、体育、美容、休闲娱乐、电子科技、自然环境、动植物。下面，我们将逐个攻破这10大必考场景的高频词汇。

1. 校园类主题高频词汇100个



	
時じ

 間かん

 割わり

 （课程表）
	
休やす

 み時じ

 間かん

 （休息时间）



	
休きゅう

 憩けい

 （休息）
	
朝ちょう

 礼れい

 （早会）



	
教おそ

 わる（受教，学习）
	
出しゅっ

 席せき

 （出席）



	~時じ

 間かん

 目め

 （第……节课）
	
学がっ

 級きゅう

 （班级）



	
組くみ

 （班，组）
	
自じ

 習しゅう

 （自习）



	
予よ

 習しゅう

 （预习）
	
復ふく

 習しゅう

 （复习）



	テキスト（教科书）
	
参さん

 考こう

 書しょ

 （参考书）



	
黒こく

 板ばん

 （黑板）
	チョーク（粉笔）



	
校こう

 舎しゃ

 （校舍）
	
正せい

 門もん

 （正门）



	グランド（操场）
	ゼミ（研究班，讨论会）



	
研けん

 究きゅう

 会かい

 （研究会）
	
講こう

 義ぎ

 （讲义，讲课）



	
休きゅう

 講こう

 （停课）
	サークル（课外活动小组）



	
奨しょう

 学がく

 金きん

 （奖学金）
	
学がく

 部ぶ

 （系，院）



	
非ひ

 常じょう

 勤きん

 講こう

 師し

 （外聘教师）
	
講こう

 師し

 （讲师）



	
准じゅん

 教きょう

 授じゅ

 （副教授）
	
教きょう

 授じゅ

 （教授）



	キャンパス（校园）
	
授じゅ

 業ぎょう

 料りょう

 （学费）



	
学がく

 籍せき

 番ばん

 号ごう

 （学号）
	
履り

 修しゅう

 科か

 目もく

 （所修学科）



	
必ひっ

 修しゅう

 科か

 目もく

 （必修学科）
	
勉べん

 強きょう

 家か

 （用功的人）



	
補ほ

 講こう

 （补课）
	
講こう

 座ざ

 （讲座）



	
発はっ

 表ぴょう

 （发表）
	
課か

 題だい

 （课题）



	
卒そつ

 論ろん

 （毕业论文）
	
考こう

 察さつ

 する（考察）



	
調ちょう

 査さ

 する（调查）
	まとめる（总结）



	
先せん

 行こう

 研けん

 究きゅう

 （先行研究）
	
文ぶん

 献けん

 （文献）



	
塾じゅく

 （补习班）
	
締し

 め切き

 り（截止）



	
進しん

 学がく

 （升学）
	
受じゅ

 験けん

 生せい

 （考生）



	
模も

 擬ぎ

 テスト（模拟考试）
	
中ちゅう

 間かん

 テスト（期中考试）



	
面めん

 接せつ

 （面试）
	
口こう

 頭とう

 試し

 験けん

 （口试）



	
申もう

 し込こ

 む（申请）
	
集しゅう

 中ちゅう

 講こう

 義ぎ

 （集中授课）



	
稽けい

 古こ

 （练习）
	
合ごう

 格かく

 する（及格）



	
不ふ

 合ごう

 格かく

 する（不及格）
	カンニング（作弊）



	
解と

 き方かた

 （解题方法）
	
上じょう

 達たつ

 する（有进步）



	サボる（逃课）
	
落お

 ちる（落榜）



	こつこつと（孜孜不倦）
	
一いっ

 生しょう

 懸けん

 命めい

 （拼命地努力）



	
文ぶん

 化か

 祭さい

 （文化节）
	
学がく

 園えん

 祭さい

 （学校文化节）



	
願がん

 書しょ

 （申请书）
	
志し

 望ぼう

 する（志愿）



	
希き

 望ぼう

 する（愿望、希望）
	
専せん

 攻こう

 （专业）



	
専せん

 門もん

 （专业、专门）
	
採さい

 点てん

 （打分）



	
減げん

 点てん

 （减分）
	データ（数据）



	
演えん

 習しゅう

 （课堂讨论）
	テスト（考试）



	
点てん

 数すう

 （分数）
	
解かい

 答とう

 用よう

 紙し

 （答题纸）



	
定じょう

 規ぎ

 （规尺）
	コンパス（圆规）



	
実じっ

 験けん

 室しつ

 （实验室）
	
構こう

 内ない

 （院内）



	
校こう

 庭てい

 （校园）
	
卒そつ

 業ぎょう

 証しょう

 書しょ

 （毕业证书）



	
暗あん

 記き

 （背诵）
	
筆ひっ

 記き

 試し

 験けん

 （笔试）



	
聴ちょう

 講こう

 する（旁听）
	
書か

 き取と

 り（抄写）



	
学がく

 位い

 （学位）
	
博はく

 士し

 号ごう

 （博士称号）



	
修しゅう

 士し

 号ごう

 （硕士称号）
	
研けん

 究きゅう

 分ぶん

 野や

 （研究领域）



	
公こう

 立りつ

 （公立）
	
私し

 立りつ

 （私立）



	
下げ

 宿しゅく

 生せい

 （寄宿生）
	
通つう

 学がく

 （上学）



	
保ほ

 育いく

 所じょ

 （幼稚园）
	ポイント（分数）



	
回かい

 答とう

 （回答）
	
授じゅ

 業ぎょう

 中ちゅう

 （上课中）




2. 商务、工作类主题高频词汇100个



	
調ちょう

 理り

 師し

 （厨师）
	ツアーガイド（导游）



	
映えい

 画が

 監かん

 督とく

 （电影导演）
	
操そう

 縦じゅう

 士し

 （飞行员）



	スチュワード（男乘务员）
	
技ぎ

 師し

 （工程师）



	コンサルタント（企业顾问）
	
画が

 家か

 （画家）



	
会かい

 計けい

 士し

 （会计）
	
警けい

 官かん

 （警察）



	
教きょう

 師し

 （教师）
	
理り

 髪はつ

 師し

 （理发师）



	
弁べん

 護ご

 士し

 （律师）
	
大だい

 工く

 （木匠）



	
秘ひ

 書しょ

 （秘书）
	パイロット（飞行员）



	
退たい

 職しょく

 （退休）
	
再さい

 就しゅう

 職しょく

 （再就业）



	
解かい

 雇こ

 （解雇）
	
収しゅう

 益えき

 （收益）



	
赤あか

 字じ

 （赤字）
	
黒くろ

 字じ

 （盈余）



	
利り

 益えき

 拡かく

 大だい

 （利益扩大）
	
給きゅう

 与よ

 （薪水）



	
上じょう

 司し

 （上司）
	
部ぶ

 下か

 （部下）



	
同どう

 僚りょう

 （同事）
	
編へん

 集しゅう

 者しゃ

 （编辑）



	
職しょく

 歴れき

 （职业经历）
	
履り

 歴れき

 書しょ

 （简历）



	
転てん

 勤きん

 する（换工作）
	
支し

 店てん

 （分店）



	
経けい

 営えい

 者しゃ

 （经理）
	
倒とう

 産さん

 （破产）



	
書しょ

 類るい

 （文件）
	
提てい

 出しゅつ

 （提交）



	
箇か

 条じょう

 書が

 き（分条写）
	
図ず

 表ひょう

 （图表）



	スライド（幻灯片）
	
移い

 動どう

 （移动）



	
扱あつか

 う（对待，接待）
	
打う

 ち合あ

 わせる（商量）



	
引ひ

 き立た

 てる（关照）
	
引ひ

 き受う

 ける（接受）



	
販はん

 売ばい

 する（销售）
	
商しょう

 談だん

 する（商谈）



	
検けん

 討とう

 する（探讨）
	
妥だ

 協きょう

 する（妥协）



	
担たん

 当とう

 する（负责）
	
協きょう

 力りょく

 する（协助）



	ビジネス（商务）
	ミーティングルーム（会议室）



	
会かい

 議ぎ

 （会议）
	
会かい

 合ごう

 （会合）



	
注ちゅう

 文もん

 （订货）
	
用よう

 件けん

 （事项）



	
条じょう

 件けん

 （条件）
	
譲じょう

 歩ほ

 （让步）



	サンプル（样本）
	
納のう

 品ひん

 （交货）



	
取とり

 引ひき

 先さき

 （客户）
	
卸おろし

 店てん

 （批发店）



	
提てい

 携けい

 関かん

 係けい

 （合作关系）
	
売う

 り上あ

 げ（销售额）



	ライバル（竞争对手）
	
競きょう

 争そう

 （竞争）



	
報ほう

 告こく

 する（报告）
	
済す

 む（结束、完了）



	
書しょ

 籍せき

 （书籍）
	
契けい

 約やく

 書しょ

 （合同书）



	サイン（签名）
	
署しょ

 名めい

 （署名）



	
判はん

 子こ

 （印章）
	
他た

 社しゃ

 （其他公司）



	
合がっ

 併ぺい

 （合并）
	
本ほん

 社しや

 （本公司）



	
先せん

 辈ぱい

 （前辈）
	
提てい

 出しゅつ

 （提交）



	
同どう

 期き

 （同期入社的同事）
	プリント（印刷物）



	
転てん

 職しょく

 する（换工作）
	
支し

 店てん

 長ちょう

 （分店长）



	
労ろう

 働どう

 組くみ

 合あい

 （工会）
	
雇こ

 用よう

 者しゃ

 （受雇人）



	
破は

 産さん

 （破产）
	
契けい

 約やく

 （合同）



	
失しつ

 業ぎょう

 手て

 当あて

 （失业补贴）
	
退たい

 職しょく

 金きん

 （退休金）



	
賃ちん

 金ぎん

 （工资）
	
終しゅう

 身しん

 雇こ

 用よう

 制せい

 （终身雇佣制）



	
年ねん

 功こう

 序じょ

 列れつ

 制せい

 （论资排辈制）
	トラブル（纠纷）



	
待たい

 遇ぐう

 （待遇）
	ポスト（职位）



	メモ帳ちょう

 （便条）
	
受うけ

 付つけ

 （接待处）



	
金きん

 庫こ

 （保险柜）
	
応おう

 接せつ

 室しつ

 （会客室）



	
便びん

 箋せん

 （信笺，信纸）
	ファイル（文件夹）




3. 衣服、住房类主题高频词汇100个



	
制せい

 服ふく

 （制服）
	
洋よう

 服ふく

 （西服）



	ズボン（裤子）
	ジャケット（夹克衫）



	ドレス（女礼服）
	コート（外套）



	
裾すそ

 （衣服下摆）
	スーツ（套装）



	ワンピース（连衣裙）
	ジーンズ（牛仔裤）



	ジーパン（牛仔裤）
	
背せ

 広びろ

 （西服）



	
半はん

 袖そで

 （半袖）
	
長なが

 袖そで

 （长袖）



	
袖そで

 なし（无袖衣服）
	
襟えり

 （衣领）



	リボン（彩带，丝带）
	ジャンパー（宽松夹克衫）



	
手て

 袋ぶくろ

 （手套）
	ネクタイ（领带）



	
上うわ

 着ぎ

 （外衣）
	
下した

 着ぎ

 （内衣）



	スカーフ（围巾）
	ハイヒール（高跟鞋）



	エプロン（围裙）
	マスク（口罩）



	だらしない（衣冠不整）
	お洒しゃ

 落れ

 （时髦、爱打扮的）



	
着き

 る（穿）
	はく（穿裤子、穿鞋）



	つける（佩戴）
	かける（挂）



	カジュアルウェア（休闲服）
	
見み

 た目め

 （外观）



	レース（蕾丝）
	パジャマ（睡衣）



	サイズ（尺寸）
	
木も

 綿めん

 （棉布）



	ストッキング（长筒袜）
	ナイロン（尼龙）



	
麻あさ

 （麻）
	
革かわ

 （皮革）



	
着き

 替が

 える（换衣服）
	
試し

 着ちゃく

 （试穿）



	ブーツ（长筒靴）
	ソックス（短袜）



	スニーカー（旅游鞋）
	
水みず

 着ぎ

 （泳衣）



	
半はん

 ズボン（短裤）
	ベルト（腰带）



	
北きた

 向む

 き（朝北）
	
南みなみ

 向む

 き（朝南）



	アパート（公寓）
	マンション（高级公寓）



	
引ひ

 っ越こ

 す（搬家）
	
不ふ

 動どう

 産さん

 屋や

 （中介）



	
家や

 賃ちん

 （房租）
	
日ひ

 当あ

 たり（向阳处）



	
大おお

 家や

 （房东）
	
家や

 主ぬし

 （房东）



	
和わ

 室しつ

 （日式房间）
	
洋よう

 室しつ

 （西式房间）



	
家か

 屋おく

 （房屋）
	
住す

 まい（住所）



	
団だん

 地ち

 （住宅区）
	
敷しき

 地ち

 （用地）



	
移い

 転てん

 （搬家）
	
越こ

 す（搬家）



	
修しゅう

 繕ぜん

 （修缮）
	
建た

 て替か

 える（重建）



	
自じ

 宅たく

 （自己家）
	
帰き

 宅たく

 （回家）



	
客きゃく

 間ま

 =応おう

 接せつ

 （客厅）
	
居い

 間ま

 （起居室）



	
玄げん

 関かん

 （门口，玄关）
	
倉そう

 庫こ

 （仓库）



	
物もの

 置おき

 （库房）
	
床とこ

 の間ま

 （壁龛）



	
襖ふすま

 （隔扇）
	
車しゃ

 庫こ

 （车库）



	
便べん

 所じょ

 （厕所）
	お手て

 洗あら

 い（厕所）



	バスルーム（浴室）
	
風ふ

 呂ろ

 場ば

 （浴室）



	
台だい

 所どころ

 （厨房）
	ベランダ（阳台）



	
屋や

 根ね

 （屋顶）
	
垣かき

 根ね

 （栅栏）



	
家か

 具ぐ

 （家具）
	
引ひ

 き出だ

 し（抽屉）



	
暖だん

 房ぼう

 （暖气设备）
	
冷れい

 房ぼう

 （冷气设备）



	
冷れい

 暖だん

 房ぼう

 （冷暖器设备）
	
箪たん

 笥す

 （衣橱）



	
戸と

 棚だな

 （橱、柜）
	
食しょく

 卓たく

 （餐桌）



	
煙えん

 突とつ

 （烟囱）
	
水すい

 道どう

 （自来水管）



	
洗せん

 面めん

 所じょ

 （洗手间）
	
寝しん

 室しつ

 （寝室）




4. 饮食、出行类主题高频词汇100个



	
肉にく

 まん（肉包子）
	チャーハン（炒饭）



	シューマイ（烧卖）
	
焼や

 く（烧，烤）



	
煮に

 る（煮）
	
炒いた

 める（炒，煎）



	
揚あ

 げる（炸，煎）
	
蒸む

 す（蒸）



	ゆでる（煮，烫）
	ウイスキー（威士忌）



	ワイン（葡萄酒）
	
日に

 本ほん

 酒しゅ

 （日本酒，清酒）



	
緑りょく

 茶ちゃ

 （绿茶）
	
牛ぎゅう

 乳にゅう

 （牛奶）



	
紅こう

 茶ちゃ

 （红茶）
	ヨーグルト（酸奶）



	チーズ（奶酪）
	アイスクリーム（冰激凌）



	ピザ（比萨）
	ステーキ（烤牛排）



	コロッケ（炸土豆饼）
	サラダ（沙拉）



	
注ちゅう

 文もん

 （定做，点餐）
	
食しょく

 後ご

 （饭后）



	カレーライス（咖喱）
	
定てい

 食しょく

 （套餐）



	
味み

 噌そ

 汁しる

 （酱汤）
	
焼や

 きそば（炒面）



	
刺さし

 身み

 （生鱼片）
	
天てん

 ぷら（天妇罗，油炸食品）



	とんかつ（炸猪排）
	うな重じゅう

 （鳗鱼饭）



	
寿す

 司し

 （寿司）
	すき焼や

 き（日式牛肉火锅）



	サンドイッチ（三明治）
	ラーメン（拉面）



	うどん（乌冬面）
	お粥かゆ

 （粥）



	
餃ぎょう

 子ざ

 （饺子）
	
目め

 玉だま

 焼や

 き（煎蛋）



	
掛か

 けそば（荞麦面条）
	カツ丼どん

 （猪排盖浇饭）



	ダイエット（减肥）
	カロリー（热量）



	
手て

 作づく

 りの料りょう

 理り

 （亲手做的饭菜）
	
健けん

 康こう

 食しょく

 品ひん

 （绿色食品）



	ビタミン（维生素）
	
蛋たん

 白ぱく

 質しつ

 （蛋白质）



	
調ちょう

 味み

 料りょう

 （调味料）
	
間かん

 食しょく

 （零食）



	
観かん

 光こう

 （旅游）
	
観かん

 光こう

 バス（旅游公共汽车）



	
団だん

 体たい

 旅りょ

 行こう

 （团体旅行）
	グループ旅りょ

 行こう

 （小组旅行）



	
海かい

 外がい

 旅りょ

 行こう

 （海外旅行）
	
修しゅう

 学がく

 旅りょ

 行こう

 （修学旅行）



	
見けん

 学がく

 （参观学习）
	
見けん

 物ぶつ

 （游览）



	
自じ

 由ゆう

 行こう

 動どう

 （自由活动）
	
集しゅう

 合ごう

 時じ

 間かん

 （集合时间）



	
名めい

 所しょ

 （名迹）
	
入にゅう

 場じょう

 券けん

 （门票）



	
日ひ

 帰がえ

 り旅りょ

 行こう

 （当日往返旅行）
	
格かく

 安やす

 航こう

 空くう

 券けん

 （便宜机票）



	スポット（景点）
	
旅りょ

 行こう

 シーズン（旅游季节）



	スケジュール（行程）
	
旧きゅう

 跡せき

 （古迹）



	
遺い

 跡せき

 （遗迹）
	
観かん

 光こう

 コース（旅游路线）



	
鉄てつ

 道どう

 （铁路）
	
道どう

 路ろ

 （道路）



	
各かく

 駅えき

 停てい

 車しゃ

 （慢车）
	
急きゅう

 行こう

 （快车）



	
特とっ

 急きゅう

 （特快）
	
始し

 発はつ

 （始发车）



	
終しゅう

 電でん

 （末班车）
	
最さい

 終しゅう

 （最终）



	お土産みやげ

 （礼物）
	レンタカー（租赁车）



	
大おお

 通どお

 り（大马路）
	
裏うら

 通どお

 り（小巷）



	
列れっ

 車しゃ

 （列车）
	
夜や

 行こう

 列れっ

 車しゃ

 （夜车）



	
汽き

 車しゃ

 （火车）
	モノレール（有轨电车）



	
座ざ

 席せき

 （座位）
	
指し

 定てい

 席せき

 （对号入座）



	
自じ

 由ゆう

 席せき

 （自由座位）
	
寝しん

 台だい

 列れっ

 車しゃ

 （卧铺车）




5. 医疗类主题高频词汇100个



	
内ない

 科か

 （内科）
	
外げ

 科か

 （外科）



	
産さん

 婦ふ

 人じん

 科か

 （妇产科）
	
耳じ

 鼻び

 科か

 （耳鼻科）



	
眼がん

 科か

 （眼科）
	
歯し

 科か

 （牙科）



	
小しょう

 児に

 科か

 （儿科）
	
皮ひ

 膚ふ

 科か

 （皮肤科）



	
手しゅ

 術じゅつ

 室しつ

 （手术室）
	
病びょう

 室しつ

 （病房）



	
診しん

 察さつ

 室しつ

 （诊察室）
	
待まち

 合あい

 室しつ

 （候诊室）



	
鼻はな

 血ぢ

 （鼻血）
	
吐は

 き気け

 （恶心）



	
寒さむ

 気け

 （寒冷）
	
治ち

 療りょう

 法ほう

 （治疗方法）



	
治なお

 る（治愈）
	
治なお

 す（治疗）



	
診しん

 察さつ

 する（诊察）
	
再さい

 診しん

 （复诊）



	
中ちゅう

 毒どく

 （中毒）
	
調ちょう

 子し

 （身体状况）



	
体たい

 調ちょう

 （身体状况）
	
神しん

 経けい

 （神经）



	
風か

 邪ぜ

 薬ぐすり

 （感冒药）
	
咳せき

 止ど

 め（止咳药）



	
痛いた

 み止ど

 め（止痛药）
	
目め

 薬ぐすり

 （眼药水）



	だるい（发困）
	
痒かゆ

 い（痒）



	うがい（漱口）
	
腫は

 れる（肿）



	
花か

 粉ふん

 症しょう

 （花粉症）
	
健けん

 康こう

 診しん

 断だん

 （体检）



	ぞくぞく（阵阵发冷）
	クリニック（诊所）



	
健けん

 康こう

 保ほ

 険けん

 証しょう

 （健康保险证）
	
看かん

 病びょう

 （照顾病人）



	
診しん

 断だん

 書しょ

 （诊断书）
	
救きゅう

 急きゅう

 車しゃ

 （救护车）



	
捻ねん

 挫ざ

 （扭伤）
	
包ほう

 帯たい

 （绷带）



	ギブス（打石膏）
	
塗ぬ

 る（涂，抹）



	アレルギー（过敏）
	レントゲン検けん

 査さ

 （X光检查）



	
血けつ

 液えき

 型がた

 （血型）
	ウイルス（病毒）



	
感かん

 染せん

 （感染）
	
栄えい

 養よう

 剤ざい

 （营养剂）



	
漢かん

 方ぽう

 薬やく

 （中药）
	
身しん

 体たい

 障しょう

 害がい

 者しゃ

 （残疾人）



	
痛いた

 む（疼痛）
	しんどい（费劲，吃力）



	くたびれる（累，疲劳）
	
入にゅう

 院いん

 （住院）



	
副ふく

 作さ

 用よう

 （副作用）
	
下げ

 痢り

 （痢疾）



	
吐は

 く（呕吐）
	
癌がん

 （癌症）



	
死し

 亡ぼう

 （死亡）
	
予よ

 防ぼう

 （预防）



	
注ちゅう

 射しゃ

 （打针、注射）
	
医い

 者しゃ

 （医生）



	
患かん

 者じゃ

 （患者）
	
生せい

 活かつ

 習しゅう

 慣かん

 病びょう

 （因生活习惯而引发的病症）



	
症しょう

 状じょう

 （症状）
	
食しょく

 欲よく

 不ふ

 振しん

 （食欲不振）



	
不ふ

 自じ

 由ゆう

 な体からだ

 （身体残疾）
	
睡すい

 眠みん

 不ぶ

 足そく

 （睡眠不足）



	
外がい

 来らい

 （门诊患者）
	
血けつ

 液えき

 検けん

 査さ

 （血液检查）



	
点てん

 滴てき

 （吊针）
	
肺はい

 炎えん

 （肺炎）



	にきび（粉刺）
	インフルエンザ（流感）



	
妊にん

 娠しん

 （怀孕）
	カプセル（胶囊）



	
咳せき

 （咳嗽）
	
流りゅう

 感かん

 （流感）



	
車くるま

 椅い

 子す

 （轮椅）
	くしゃみ（喷嚏）



	
視し

 力りょく

 （视力）
	
頭ず

 痛つう

 （头疼）



	
外げ

 科か

 医い

 （外科医生）
	
腸ちょう

 （肠）



	
胃い

 （胃）
	
心しん

 臓ぞう

 （心脏）



	
血けつ

 圧あつ

 （血压）
	
肝かん

 臟ぞう

 （肝脏）



	
麻ま

 酔すい

 （麻醉）
	
虫むし

 歯ば

 （蛀牙）



	
歯は

 医い

 者しゃ

 （牙医）
	
診しん

 療りょう

 時じ

 間かん

 （治疗时间）



	
不ふ

 調ちょう

 （不舒服）
	
高こう

 血けつ

 圧あつ

 （高血压）



	
糖とう

 尿にょう

 病びょう

 （糖尿病）
	
脳のう

 卒そっ

 中ちゅう

 （卒中）



	
心しん

 筋きん

 梗こう

 塞そく

 （心肌梗死）
	
植しょく

 物ぶつ

 状じょう

 態たい

 （植物人）




6. 体育、美容类主题高频词汇100个



	バスケットボール（篮球）
	バレーボール（排球）



	テニス（网球）
	
野や

 球きゅう

 （棒球）



	サッカー（足球）
	スキー（滑雪）



	スケート（滑冰）
	ジョギング（慢跑）



	
泳およ

 ぐ（游泳）
	
水すい

 泳えい

 （游泳）



	ラグビー（橄榄球）
	ハンドボール（手球）



	アメリカンフットボール（美式足球）
	バドミントン（羽毛球）



	ホッケー（曲棍球）
	
柔じゅう

 道どう

 （柔道）



	
剣けん

 道どう

 （剑术）
	
相す

 撲もう

 （相扑）



	マラソン（马拉松）
	ヨット（帆船）



	スカイダイビング（跳伞）
	スケートボード（滑板车）



	ウオーキング（散步）
	ゴルフ（高尔夫）



	
勝か

 つ（赢）
	
負ま

 ける（输）



	
優ゆう

 勝しょう

 する（获胜）
	コーチ（教练）



	
監かん

 督とく

 （教练）
	
選せん

 手しゅ

 （选手、运动员）



	
追お

 い付つ

 く（追上）
	
追お

 い越こ

 す（超过）



	ピンポン（乒乓球）
	ダイビング（跳水）



	ラジオ体たい

 操そう

 （广播体操）
	ボール（球）



	エアロビクス（健美操）
	トレーニング（锻炼）



	
投な

 げる（投掷）
	
蹴け

 る（踢）



	
審しん

 判ぱん

 （裁判）
	シュート（投篮，射门）



	ゴールイン（冲刺）
	
卓たっ

 球きゅう

 （乒乓球）



	ボクサー（拳击手）
	プロ（职业的）



	アマチュア（业余的）
	ジム（健身房，体育馆）



	
運うん

 動どう

 不ぶ

 足そく

 （缺乏运动）
	
対たい

 （对，对比）



	
見み

 事ごと

 （漂亮）
	スポーツ大たい

 会かい

 （运动会）



	
試し

 合あい

 直ちょく

 前ぜん

 （比赛前）
	
一いち

 位い

 （第一名）



	
引ひ

 き分わ

 け（平局）
	
前ぜん

 半はん

 （前半）



	
後こう

 半はん

 （后半）
	
立た

 ち上あ

 がり（站起来）



	
得とく

 点てん

 （得分）
	
予よ

 想そう

 通どお

 り（如愿）



	ゴール（终点）
	
試し

 合あい

 終しゅう

 了りょう

 （比赛结束）



	ヨガ（瑜伽）
	
準じゅん

 決けっ

 勝しょう

 （半决赛）



	スタート（开始）
	ペース（步调）



	
決けっ

 勝しょう

 （决胜）
	
敗やぶ

 れる（败北）



	
準じゅん

 優ゆう

 勝しょう

 （亚军）
	
五ご

 輪りん

 （奥运会）



	オリンピック（奥运会）
	プロレス（职业摔跤比赛）



	
運うん

 動どう

 神しん

 経けい

 （运动神经）
	
応おう

 援えん

 する（助威）



	
対たい

 抗こう

 する（对抗）
	
勝しょう

 負ぶ

 する（胜负，比赛）



	
優ゆう

 勝しょう

 する（获胜）
	
力りき

 士し

 （相扑运动员）



	
有ゆう

 酸さん

 素そ

 運うん

 動どう

 （有氧运动）
	
競きょう

 技ぎ

 （比赛）



	ヘアスタイル（发型）
	
髪かみ

 型がた

 （发型）



	シャンプー（洗发水）
	セット（做发型）



	レンズ（护发素）
	カール（卷发）



	カラー（染发）
	ロング（长发）



	ショート（短发）
	ストレート（直发）



	カット（剪发）
	
剃そ

 る（剃）



	ドライヤー（电吹风）
	
美び

 容よう

 院いん

 （美容院）



	
巻ま

 く（卷）
	
洗せん

 顔がん

 料りょう

 （洗面奶）



	
床とこ

 屋や

 （理发店）
	
化け

 粧しょう

 品ひん

 （化妆品）



	
肌はだ

 （皮肤）
	すべすべ（细嫩光滑）



	エステティック（全身美容）
	バック（面膜）



	
荒あ

 れる（粗糙）
	メイク（化妆）



	イメージチェンジ（改变形象）
	
美び

 容よう

 師し

 （美容师）



	スキンケア（皮肤护理）
	
化け

 粧しょう

 水すい

 （化妆水）



	クリーム（面霜）
	
石せっ

 鹸けん

 （肥皂）




7. 休闲、娱乐类主题高频词汇100个



	リゾート（疗养地）
	リラックス（放松）



	リフレッシュ（恢复精神）
	
癒いや

 す（治愈）



	
常じょう

 連れん

 （常客）
	
紅葉も み じ

 狩が

 り（赏红叶）



	ぶらぶらする（晃悠）
	マニア（爱好者）



	
海かい

 水すい

 浴よく

 （海水浴）
	ガイドブック（旅游手册）



	はしゃぐ（欢闹）
	
泊と

 まる（住宿）



	ホテル（宾馆）
	
宿やど

 （旅馆）



	トランプ（扑克）
	
将しょう

 棋ぎ

 （象棋）



	
映えい

 画が

 鑑かん

 賞しょう

 （欣赏电影）
	カラオケ（卡拉OK）



	プール（泳池）
	
遠えん

 足そく

 （郊游）



	
釣つ

 り（垂钓）
	
山やま

 登のぼ

 り（登山）



	バーベキュー（烤肉）
	ピクニック（郊游、野营）



	
名めい

 所しょ

 （名胜古迹）
	
余よ

 裕ゆう

 （充裕、从容）



	ゆっくり（舒适、安适）
	のんびり（悠闲自在）



	ドライブ（驾车兜风）
	
景け

 色しき

 （景色）



	
風ふう

 景けい

 （风景）
	
眺なが

 め（风景）



	フリータイム（自由活动时间）
	ツアー（旅行团）



	
登と

 山ざん

 コース（登山路线）
	
遠とお

 回まわ

 り（绕远）



	
近ちか

 回まわ

 り（走近路）
	
遊ゆう

 園えん

 地ち

 （游乐园）



	
日ひ

 焼や

 け（晒黑）
	
海かい

 岸がん

 （海岸）



	スキー場じょう

 （滑雪场）
	キャンプ場じょう

 （野营场）



	ハイキング（郊游）
	テント（帐篷）



	チェス（国际象棋）
	ジョギング（慢跑）



	
絵かい

 画が

 （画画）
	
料りょう

 理り

 （做饭）



	
游ゆう

 芸えい

 会かい

 （游艺会）
	パチンコ（弹球盘，弹子机）



	マージャン（麻将）
	
温おん

 泉せん

 （温泉）



	
碁ご

 （围棋）
	
気き

 分ぶん

 転てん

 換かん

 （散心）



	ブーム（热，流行）
	
凧たこ

 揚あ

 げ（放风筝）



	じゃんけん（猜拳）
	
百ひゃく

 人にん

 一いっ

 首しゅ

 （百人一首）



	
歌か

 留る

 多た

 （纸牌）
	
羽は

 根ね

 突つ

 き（拍羽毛毽子）



	
嫌きら

 う（讨厌）
	
好この

 む（喜好）



	はまる（着迷）
	
招しょう

 待たい

 する（邀请，招待）



	
熱ねっ

 中ちゅう

 する（热衷）
	レジャー（空闲）



	
憩いこ

 い（短暂的休息）
	
日ひ

 帰がえ

 り（当天回来）



	デート（约会）
	
歓かん

 迎げい

 会かい

 （欢迎会）



	
忘ぼう

 年ねん

 会かい

 （年终联欢会）
	
懇こん

 談だん

 会かい

 （恳谈会）



	コンパ（聚会）
	
二に

 次じ

 会かい

 （二次宴会）



	
同どう

 窓そう

 会かい

 （同学会）
	
披ひ

 露ろう

 宴えん

 （宴会）



	
司し

 会かい

 （主持）
	
集つど

 い（集合）



	
合ごう

 コン（联谊相亲）
	
付つ

 き合あ

 い（应酬）



	
雰ふん

 囲い

 気き

 （气氛）
	
盛も

 り上あ

 げる（使……热烈起来）



	
再さい

 会かい

 する（再会）
	
招まね

 く（邀请、聘请）



	
誘さそ

 う（邀请）
	もてなす（款待）



	
集あつ

 まる（聚集）
	
会かい

 員いん

 制せい

 （会员制）



	クラブ（俱乐部）
	バー（酒吧）



	サークル（同好会）
	
会かい

 合ごう

 （聚会）



	
売う

 れ行ゆ

 き（销路）
	
買か

 い得どく

 （划算）



	
手て

 頃ごろ

 （正合适）
	
贋にせ

 物もの

 （假货）



	
本ほん

 物もの

 （真货）
	
賞しょう

 味み

 期き

 限げん

 （保质期）



	
預あず

 かる（收存）
	
売う

 り場ば

 （柜台）



	
人にん

 気き

 商しょう

 品ひん

 （受欢迎的商品）
	
百ひゃく

 円えん

 ショップ（百元店）




8. 电子、科技类主题高频词汇100个



	ロボット（机器人）
	データ（数据）



	
機き

 能のう

 （功能）
	ハイテク（高科技）



	
最さい

 先せん

 端たん

 （先端）
	
発はつ

 明めい

 （发明）



	
装そう

 置ち

 （装置）
	
原げん

 子し

 （原子）



	
生せい

 命めい

 科か

 学がく

 （生命科学）
	
情じょう

 報ほう

 通つう

 信しん

 （信息通信）



	
宇う

 宙ちゅう

 船せん

 （宇宙飞船）
	
宇う

 宙ちゅう

 飛ひ

 行こう

 士し

 （宇航员）



	
不ふ

 思し

 議ぎ

 （不可思议）
	システム（系统）



	
液えき

 晶しょう

 （液晶）
	
電でん

 子し

 機き

 器き

 （电子设备）



	
人じん

 工こう

 知ち

 能のう

 （人工智能）
	
開かい

 発はつ

 する（开发）



	
実じっ

 験けん

 （实验）
	
発はつ

 電でん

 （发电）



	IT技ぎ

 術じゅつ

 （IT技术）
	テクノロジー（技术）



	ロケット（火箭）
	
打う

 ち上あ

 げる（发射）



	
省しょう

 エネルギー（节能）
	ロボットの開かい

 発はつ

 （开发机器人）



	
新しん

 型がた

 （新型）
	
照しょう

 明めい

 （照明）



	
消しょう

 費ひ

 電でん

 力りょく

 （耗电）
	
主しゅ

 力りょく

 商しょう

 品ひん

 （主打商品）



	
売う

 れ筋すじ

 （畅销货）
	
目め

 玉だま

 商しょう

 品ひん

 （主打产品）



	
無む

 料りょう

 （免费）
	
有ゆう

 料りょう

 （收费）



	
料りょう

 金きん

 （费用）
	
先せん

 端たん

 技ぎ

 術じゅつ

 （尖端技术）



	ハイテクノロジー（尖端技术）
	
人じん

 工こう

 衛えい

 星せい

 （人工卫星）



	アンテナ（天线）
	ウイルス（病毒）



	ワクチン（疫苗）
	
宇う

 宙ちゅう

 開かい

 発はつ

 （宇宙开发）



	
電でん

 波ぱ

 （电波）
	ユーザー（用户）



	
媒ばい

 体たい

 （媒体）
	
無む

 線せん

 （无线）



	
入にゅう

 力りょく

 （输入）
	
最さい

 新しん

 （最新）



	パソコン（个人电脑）
	キーボード（键盘）



	
入にゅう

 力りょく

 する（输入）
	
掲けい

 示じ

 板ばん

 （论坛）



	ダウンロード（下载）
	ノートパソコン（笔记本）



	アクセス（连接）
	コメント（评语）



	コンピューター（电脑）
	インターネット（因特网）



	
登とう

 録ろく

 する（登录）
	コピー（复制）



	ディスプレー（显示屏）
	ポインター（光标）



	アイコン（图标）
	
待たい

 機き

 画が

 面めん

 （待机画面）



	クリックする（点击）
	ツールバー（工具栏）



	フリーズする（死机）
	
文も

 字じ

 化ば

 け（乱码）



	
暗あん

 証しょう

 番ばん

 号ごう

 （密码）
	プリンター（打印机）



	プリント（印刷）
	ソフト開かい

 発はつ

 （软件开发）



	
荒あ

 らし（刷版）
	カキコ（发帖，灌水）



	ネットワーク（网络）
	スライド（幻灯片）



	マルチメディア（多媒体）
	インストール（安装）



	
画が

 面めん

 （画面）
	メンテナンス（维护，保养）



	バックアップ（备份）
	バッテリー（电池）



	
充じゅう

 電でん

 （充电）
	ブロードバンド（宽带）



	プログラマー（程序审计员）
	ハードディスク（硬盘）



	
設せっ

 定てい

 する（设定）
	
設せつ

 備び

 （设备）



	ポスター（海报）
	
写しゃ

 真しん

 の配はい

 置ち

 （布置照片）



	
発はつ

 売ばい

 初しょ

 日にち

 （发售初日）
	セール（销售）



	
新しん

 製せい

 品ひん

 （新产品）
	
修しゅう

 理り

 費ひ

 用よう

 （修理费）



	プログラム（程序）
	ディスク（光盘）



	メモリーカード（储存卡）
	キーボード（键盘）



	ソフトウェア（软件）
	データベース（数据库）




9. 自然、环境类主题高频词汇100个



	
晴は

 れ（晴天）
	
曇くも

 り（阴天）



	
小こ

 雨さめ

 （小雨）
	
日ひ

 差ざ

 し（阳光照射）



	
穏おだ

 やか（稳定的）
	どんより（阴沉沉的）



	
冷ひ

 え込こ

 む（气温骤降）
	
梅つ

 雨ゆ

 （梅雨）



	
嵐あらし

 （暴风雨）
	
晴は

 れ渡わた

 る（放晴）



	
霧きり

 （雾）
	にわか雨あめ

 （阵雨）



	
暴ぼう

 雨う

 （暴雨）
	
土ど

 砂しゃ

 降ぶ

 り（倾盆大雨）



	
空そら

 模も

 様よう

 （天气）
	
台たい

 風ふう

 （台风）



	
爽さわ

 やか（凉爽）
	
快かい

 晴せい

 （晴朗）



	
蒸む

 し暑あつ

 い（闷热）
	
黄こう

 砂さ

 （沙尘）



	
天てん

 気き

 予よ

 報ほう

 （天气预报）
	
低てい

 気き

 圧あつ

 （低气压）



	
高こう

 気き

 圧あつ

 （高气压）
	
降こう

 水すい

 確かく

 率りつ

 （降水概率）



	
日に

 本ほん

 海かい

 側がわ

 （日本海一侧）
	
太たい

 平へい

 洋よう

 側がわ

 （太平洋一侧）



	
見み

 込こ

 み（预计）
	
温おん

 暖だん

 化か

 （温暖化）



	
災さい

 害がい

 （灾害）
	
火か

 災さい

 （火灾）



	
消しょう

 防ぼう

 車しゃ

 （消防车）
	
消しょう

 防ぼう

 士し

 （消防员）



	ミリ（毫米）
	
怪け

 我が

 人にん

 （伤员）



	
大おお

 地じ

 震しん

 （大地震）
	マグニチュード（震级）



	
震しん

 度ど

 （震度）
	
震しん

 災さい

 （地震灾害）



	
被ひ

 害がい

 （受灾）
	
避ひ

 難なん

 （避难）



	
津つ

 波なみ

 （海啸）
	
山やま

 火か

 事じ

 （山火）



	
噴ふん

 火か

 （喷火）
	
洪こう

 水ずい

 （洪水）



	
干かん

 ばつ（干旱）
	
飢き

 饉きん

 （饥荒，饥馑）



	
異い

 常じょう

 気き

 象しょう

 （异常气象）
	
寒かん

 波ぱ

 （寒流）



	
熱ねっ

 波ぱ

 （热波，热潮）
	
冷れい

 害がい

 （冷灾）



	
雪な

 崩だれ

 （雪崩）
	
地じ

 滑すべ

 り（地崩，土崩）



	
土ど

 砂しゃく

 崩ず

 れ（塌方）
	
地じ

 盤ばん

 沈ちん

 下か

 （地表下沉）



	
警けい

 報ほう

 （警报）
	
冷れい

 静せい

 （冷静）



	
対たい

 処しょ

 （处理）
	
慌あわ

 てる（慌张）



	
逃に

 げる（逃跑）
	
備そな

 える（准备，防备）



	
懐かい

 中ちゅう

 電でん

 灯とう

 （手电筒）
	
大おお

 雨ああ

 （大雨）



	
消しょう

 火か

 器き

 （灭火器）
	
消しょう

 防ぼう

 署しょ

 （消防署）



	
雷かみなり

 （打雷）
	
消しょう

 火か

 栓せん

 （消火栓）



	
火か

 事じ

 （火灾）
	
炎ほのお

 （火焰）



	
非ひ

 常じょう

 口ぐち

 （紧急出口）
	サイレン（警笛）



	
火やけ

 傷ど

 （烧伤）
	
煙けむり

 （烟）



	すり（小偷）
	
逮たい

 捕ほ

 （逮捕）



	
殺さつ

 人じん

 （杀人）
	
奪うば

 う（抢夺）



	
泥どろ

 棒ぼう

 （小偷）
	
強ごう

 盗とう

 （强盗）



	
被ひ

 害がい

 者しゃ

 （受害者）
	
容よう

 疑ぎ

 者しゃ

 （嫌疑人）



	
環かん

 境きょう

 破は

 壊かい

 （环境破坏）
	
環かん

 境きょう

 保ほ

 護ご

 （环境保护）



	
地ち

 球きゅう

 温おん

 暖だん

 化か

 （地球变暖）
	
温おん

 室しつ

 効こう

 果か

 （温室效应）



	
砂さ

 漠ばく

 化か

 （沙漠化）
	
大たい

 気き

 汚お

 染せん

 （大气污染）



	
公こう

 害がい

 病びょう

 （公害病）
	ゴミ処しょ

 理り

 場じょう

 （垃圾处理场）



	
水すい

 質しつ

 汚お

 濁だく

 （水质混浊）
	
排はい

 ガス規き

 制せい

 （限制废气排放）



	
殺さっ

 虫ちゅう

 剤ざい

 （杀虫剂）
	
空あ

 き缶かん

 （空瓶子）



	プラスチック（塑料）
	
空あ

 き瓶びん

 （空瓶子）



	
古ふる

 新しん

 聞ぶん

 （旧报纸）
	
資し

 源げん

 ごみ（资源性垃圾）



	
回かい

 収しゅう

 （回收）
	
分ぶん

 別べつ

 する（分类）



	リサイクル（回收利用）
	
再さい

 生せい

 紙し

 （再生纸）




10. 动、植物类主题高频词汇100个



	
葉は

 っぱ（叶片）
	
茎くき

 （茎）



	
根ね

 （根）
	
苗なえ

 （苗）



	
種たね

 （种子）
	
種たね

 まき（播种）



	
咲さ

 く（开放）
	
満まん

 開かい

 （全开）



	
果くだ

 物もの

 （水果）
	フルーツ（水果）



	
飼か

 う（饲养）
	
植う

 える（种植）



	
切きり

 花ばな

 （除去枝的花）
	
盆ぼん

 栽さい

 （盆栽）



	
畑はたけ

 （田地）
	
並なみ

 木き

 （行道树）



	
農のう

 業ぎょう

 （农业）
	
水すい

 産さん

 業ぎょう

 （水产业）



	
漁ぎょ

 業ぎょう

 （捕鱼业）
	
収しゅう

 穫かく

 （收获）



	
動どう

 物ぶつ

 （动物）
	
植しょく

 物ぶつ

 （植物）



	
漁りょう

 師し

 （渔夫）
	とる（捕捉，采摘）



	
栽さい

 培ばい

 （栽培）
	
育そだ

 つ（培育）



	
鉢はち

 （花盆）
	
鉢はち

 植う

 え（盆栽）



	
麦むぎ

 （麦子）
	
大だい

 根こん

 （萝卜）



	
小こ

 麦むぎ

 粉こ

 （面粉）
	きのこ（蘑菇）



	
苺いちご

 （草莓）
	
葡ぶ

 萄どう

 （葡萄）



	コスモス（大波斯菊）
	バラ（蔷薇）



	
草くさ

 （草）
	
朝あさ

 顔がお

 （牵牛花）



	ひまわり（向日葵）
	トマト（西红柿）



	サボテン（仙人掌）
	かぼちゃ（南瓜）



	キャベツ（卷心菜）
	ほうれんそう（菠菜）



	たけのこ（竹笋）
	
砂さ

 漠ばく

 （沙漠）



	
木もく

 材ざい

 （木材）
	
旬しゅん

 （当季的）



	
乾かん

 燥そう

 （干燥）
	
土つち

 （泥土）



	
枯か

 れる（枯萎）
	
熱ねっ

 帯たい

 魚ぎょ

 （热带鱼）



	
飼か

 い主ぬし

 （主人）
	ペットフード（宠物食品）



	
昆こん

 虫ちゅう

 （昆虫）
	
獣けもの

 （野兽）



	ビニールハウス（温室）
	
乾かわ

 く（干）



	
狐きつね

 （狐狸）
	
虎とら

 （老虎）



	ライオン（狮子）
	キリン（长颈鹿）



	パンダ（熊猫）
	
犬いぬ

 （狗）



	
猫ねこ

 （猫）
	
鼠ねずみ

 （老鼠）



	
兎うさぎ

 （兔子）
	
鳥とり

 （鸟）



	
鶏にわとり

 （鸡）
	
家鴨あひる

 （鸭子）



	
鴨かも

 （野鸭子）
	
亀かめ

 （乌龟）



	
蛇へび

 （蛇）
	
鴎かもめ

 （海鸥）



	
鶴つる

 （鹤）
	
馬うま

 （马）



	
牛うし

 （牛）
	
豚ぶた

 （猪）



	
猪いのしし

 （野猪）
	
品ひん

 種しゅ

 （品种）



	
野の

 良ら

 仕し

 事ごと

 （农活）
	
耕こう

 地ち

 （耕地）



	
豊ほう

 作さく

 （丰收）
	
凶きょう

 作さく

 （歉收）



	
生い

 き物もの

 （生物）
	
肥ひ

 料りょう

 （肥料）



	
花か

 粉ふん

 （花粉）
	
枝えだ

 （枝）



	チンパンジー（黑猩猩）
	ライオン（狮子）



	
雀すずめ

 （麻雀）
	ガチョウ（鹅）



	ペンギン（企鹅）
	ツバメ（燕子）



	
鷹たか

 （老鹰）
	
白はく

 鳥ちょう

 （天鹅）



	カンガルー（袋鼠）
	キリン（长颈鹿）



	コアラ（树袋熊）
	
竜りゅう

 （龙）




本节练习


録音を聞いて、線の引いた所に適当な内容を書き入れなさい。



1


えー、この試験も今回で（1）　　　　
 五回目の実施を終えることができました。それでは受験者数の変化についてご説明いたします。受験者数は毎回（2）　　　　
 を示しております。初回は百名足らずでしたが、今回は千名を超えました。このグラフを見て取れるように、特に四回目の試験で受験者数が（3）　　　　
 しました。その理由としましては、（4）　　　　
 があったためだと考えられます。


2


女：先輩、お忙しいところすみません。（1）　　　　
 を見ていただきたいんですが。

男：悪いんだけど、余裕がなくてね。明日から学会なんだよ。学会から帰ってからでもいい？

女：はあ。

男：国際学会で、英語で発表しなきゃいけないんだ。（2）　　　　
 を書くのもすごく時間かかって大変だったんだけど。（3）　　　　
 もらった原稿がさっきやっと返ってきて。これから発表する練習をしなくちゃいけなくて、レポートの（4）　　　　
 は来週するよ。

女：はい、わかりました。よろしくお願いします。


3


ええ、このグラフは我が校の学生の（1）　　　　
 について調査したものです。2000年は卒業後、就職の学生の数が最も多く。ついで、（2）　　　　
 、その他と続いていました。ところが、2005年には、就職する人と進学する人が、ほぼ同じぐらいになっており、もっとも（3）　　　　
 いただきたいのは、その他、つまり、そのほかの学生数は、2000年の（4）　　　　
 いるという点です。これは最近就職が難しくなっていることが、大きく影響しているのではないかと、考えられています。


答え：


短文1

（1）無事

（2）順調な伸び

（3）急激に増加

（4）受験資格の変更

短文2

（1）レポートの内容

（2）日本語の原稿

（3）英語に翻訳して

（4）チェック

短文3

（1）卒業後の進路

（2）大学院への進学

（3）注目して

（4）二倍に増えて

第二节　听力常考词大汇总

在新日本语能力考试的听力试题中，除了以上10大场景的高频词汇之外，还有一些在对话中起着关键作用并且常常出现的词汇及表达，如助词、副词、拟声拟态词、惯用表达等。这些词看似简单，但在听力考试中，考生却往往因搞不清它们的真实意思而选错答案。所以，本节主要会对这些词汇进行整理归纳。

1. 常考助词汇总


（1）さ


① 表示轻微的断定。


例
 後は私が引き受けたからさ、君は安心しなさい。/之后的事我揽下了，所以你就放心吧。

② 表示质问、反驳。


例
 どうして約束を守らなかったのさ。/为什么不守约呢？


（2）ぜ


男性用语，用来提醒、叮嘱对方。常用于口语和关系亲密者之间。


例
 冗談じゃないぜ。/不是开玩笑啊。


（3）ぞ


男性用语。语气较强，常用于提醒、叮嘱对方，表示强烈的提示，并包含断定的语气。有时也用于自言自语。


例
 静かにしろ、夜中だぞ。/安静点已经是深夜了。


（4）さえ


① 举出人尽皆知的事例或极端的事例，暗示其他不言而喻。相当于汉语的“连……都……”。


例
 彼は自分の名前さえ書けない。/他连自己的名字都不会写。

② 表示添加，多用于消极的场合，类似于「まで」的副助词用法。相当于汉语的“甚至……”。


例
 風が強いばかりでなくて、雨さえも降り始めた。/不仅风大了，而且下起雨来了。


（5）など（なんぞ、なぞ、なんか、なんて）


① 表示列举几个事物，相当于汉语的“……等”。


例
 秋は運動会や文化祭などで忙しい。/秋天有运动会、文化节等，很忙。

② 举出一事物来作为例子，表示例示。相当于汉语的“……之类的”。


例
 毎日忙しくて本など読む時間がない。/每天很忙，没有时间读书。

③ 表示谦卑或轻视，相当于汉语的“……之类的”。


例
 あいつの言うことなど信用できない。/那家伙所说的话不能信。


（6）ばかり


① 接在数量词后，表示大概的数量，相当于汉语的“……左右”。


例
 この本は十日ばかりお借りしたいと思います。/这本书我想借10天左右。

2. 表示限定的范围，相当于汉语的“仅仅……光……”“净……”。


例
 近頃失敗ばかりしていました。/最近老是失败。


（7）ものを


表示逆接条件，用法与「のに」相似。表示爱惜、悔恨、不满等。


例
 そんなに上手に歌えるものを、なぜ歌わなかったのですか。/歌唱得那么好，为何又不唱了呢？


（8）もので（もんで）


表示确定的顺接条件，「もので」接在句子前项后，表示原因、理由。比「ので」的语气强。


例
 雪が降っているもので、どこへも行きたくない。/因为下雪了，所以哪儿也不想去。


（9）たって


表示假定和确定的逆接条件，与「ても」相类似。


例
 いくら親しくたって礼儀は守るべきだ。/不管多么亲近，也应该遵守礼节。


（10）な


① 表示感叹，意为“啊”。


例
 中国は人口が多いな。/中国人口真多啊。

② 表示愿望，有时以「なあ」的形式使用，意为“啊”。


例
 その映画をもう一回見たいなあ。/那部电影真想再看一次啊。

③ 加强语气，表示征求对方同意或叮嘱对方。男性用语。


例
 すみません、辞書を貸してくださいな。/劳驾，能否借我一下你的词典。

4. 表示禁止。也可以用「なよ」的形式，语气显得柔和。意为“不要……”。


例
 どうぞ、もうご心配くださいますな。/请不要再担心了。

2. 常考副词汇总


（1）くれぐれも（周到，仔细，非常用心）



例
 大切なお客様だから、くれぐれも失礼のないようにね。/因为是贵客，一定要照顾周到。


（2）どうか（请，务必，无论如何）



例
 神様！どうか、大学に合格しますように。/老天爷！请保佑我考上大学。


（3）なにかと（种种，这个那个地）



例
 今回のことでは、先生には、なにかとお世話になりました。/这次的事承蒙老师多方关照，十分感谢。


（4）誠まこと

 に（真，实在，诚然）



例
 お忙しい中、ご参加いただき誠にありがとうございます。/百忙之中您特意赶来参加，十分感谢。


（5）よりによって（偏偏）



例
 初めてのデートなのに、よりによってこんな所に連れてくるなんて。/第一次约会，选哪儿不好偏偏领我到这么个地方来。


（6）よくも（竟敢，胆敢）



例
 よくもそんなことができるよね。もう信じられない。/竟然做出那种事，再也不能相信他了。


（7）なにも


①（后续否定词）特别，那么


例
 なにもそんなに怒らなくてもいいのに。/用不着发那么大火啊！

②（后续否定词）并（不）……，完全（不）……，什么也（不）……


例
 なにも言いたくない。/什么都不想说。


（8）ろくに（后接否定词）（充分地，满足地）



例
 最近の若いやつときたら、ろくにあいさつもできない。/最近的年轻人，连句像样的招呼都不会打。


（9）いやに（极其，非常，严重，异常地）



例
 あいつ、年下のくせにいやにでかい顔してるよね。/那家伙年纪不大但真够横的！


（10）わりと（比较地）



例
 A：よかった。道が混んでいなくて。/太好了，今天不挤。

B：ほんと、今日はわりと早く着いたね。/真的呢，今天到的相对早一些。


（11）それなりに（恰如其分地，相应地）



例
 A：初めてケーキを焼いたんです。一口いかがですか。/我第一次做蛋糕，请尝一尝吧。

B：うん、初めて作ったにしてはそれなりにおいしくできているよ。/是嘛，第一次做啊，那做得相当好吃啊。


（12）一いっ

 旦たん




① 暂且，姑且


例
 だれか来たみたいだから、いったん電話切るね。/好像有人来了，我先把电话挂了啊。

② 一旦，一度，一次


例
 一旦決定した方針は変更できない。/一旦决定的方针就不能改变。


（13）多た

 少しょう

 （稍微，一些）



例
 A：何か楽器が弾けますか。/你会演奏什么乐器吗？

B：ええ、ピアノなら多少。/嗯，会弹点钢琴。


（14）一いち

 応おう

 （大致，大体，首先，暂且）



例
 先生：今日のテスト、できましたか。/今天的考试都答出来了吗？

学生：一応全部書くことは書いたんですが、自信はないです。/基本上都填满了，可没有把握。


（15）たった（只，仅）



例
 あれだけ働いたのに、今月のバイト代、たったこれっぽっちなの。/干那么多活，这个月的工钱就这么一点点啊。


（16）ほんの（一点点，些许，仅仅）



例
 奥様、ほんの2、3分で結構です。お話を伺いたいんですが。/夫人，就占用您短短的两三分钟，问点事情。


（17）目もっ

 下か

 （当前，目前，眼下）



例
 警察は、目下、犯人逮捕に全力をあげております。/警察目前正全力追捕犯人。


（18）いずれ


① 反正，总之，横竖


例
 人間はいずれは死ぬもんだ。/人总有一死。

② 最近，近期，不久


例
 これだけ物的証拠が残されていれば、犯人はいずれ捕まるでしょう。/留下了这么多物证，犯人日后一定会落网的。


（19）とっくに（很早，已经）



例
 遅かったですね。みんなとっくに集まっていますよ。/你真慢啊，大家早都到齐了哟。


（20）当とう

 分ぶん

 （暂时，目前）



例
 今行っちゃったばかりだから、バスは当分来ないでしょう。/公交车刚开走了一辆，一时半会儿不会来的吧。

3. 常考拟声、拟态词汇总


（1）だぶだぶ


衣服等过大，不合体的样子。


例
 加藤さんはだぶだぶのコートを着ていた。/加藤穿着肥大的外套。


（2）ぎりぎり


时间、数量、空间等达到最大的限度，再无余量的样子。


例
 ぎりぎりでバスに間に合った。/总算勉强赶上公交车了。


（3）ずらり


许多物品陈列着的样子。


例
 本棚には、辞書がずらりと並んでいる。/书架上陈列着许多书。


（4）うんと


广泛用于表示程度大或数量大。


例
 毎日勉強してたので、日本語がうんと上手になった。/因为每天都在学习，所以日语进步很大。


（5）じめじめ


潮湿、不舒服的样子。


例
 毎日雨で、家の中がじめじめする。/每天都下雨，家里很潮湿。


（6）ぼろぼろ


因过度使用或破旧而显得严重损坏的样子。


例
 この家は何十年も住んだので、もうぼろぼろだ。/这个房子住了几十年，已经破旧不堪了。


（7）どろどろ


溶化得稀烂的样子，或被泥弄脏的样子。


例
 アイスクリームがとけて、どろどろになった。/冰激凌化了，黏糊糊的。


（8）ばらばら


原本是一个整体的东西被分开的样子。


例
 卒業後、クラスメートはばらばらになった。/毕业后，同班同学各奔东西。


（9）めちゃくちゃ


① 不合理，讲不通


例
 彼はいつもめちゃくちゃな話を言っている。/他总是一派胡言。

② 程度过甚，过度，严重，太


例
 めちゃくちゃに破壊している。/受到严重破坏。

③ 一塌糊涂，非常混乱


例
 話し合いがめちゃくちゃになっていた。/谈不拢。


（10）ぴかぴか


发光，强烈闪烁的样子。


例
 新しい百元玉がぴかぴか光っている。/新的百元硬币闪闪发光。


（11）ぐんぐん


迅猛地伸长或进展的样子。


例
 ここ2、3年で、孫の背がぐんぐん伸びた。/这两三年，孙子的个子猛地长高了。


（12）のろのろ


动作慢的样子，为贬义词。


例
 道が混んでいるので、車はのろのろ動いている。/因为道路拥挤，所以车慢慢地行进着。


（13）こっそり


不被他人所知、秘密地做某事的样子。


例
 テストの時、となりの子の答えをこっそり見た。/考试的时候，我偷偷地看了旁边人的答案。


（14）さっと


动作非常敏捷的样子。


例
 その子供も私を見ると、さっと隠れた。/那个孩子看到我，也迅速躲藏起来了。


（15）ぐっすり


沉睡的样子。


例
 僕はゆうべぐっすり寝た。/昨晚我酣然入睡。


（16）すらすら


说话或工作不间断地顺利进行的样子。


例
 鈴木さんはフランス語の文をすらすら読んだ。/铃木流利地读了法语的文章。


（17）じろじろ


不客气地盯着人看的样子，为贬义词。


例
 変な男がわたしをじろじろ見ていた。/一个古怪的男人一直盯着我看。


（18）ぺこぺこ


① 点头哈腰，谄媚的样子


例
 あいつは上役にぺこぺこしている。/那个家伙总是对领导很谄媚。

② 肚子饿，空腹。


例
 朝ごはんを食べてなかったので、おなかがぺこぺこだ。/因为早上没吃饭，所以现在很饿。


（19）ぐずぐず


决心或行动迟缓的样子。


例
 ぐずぐずしていると、バスに間に合わなかった。/磨磨蹭蹭的，结果没有赶上公交车。


（20）くよくよ


对发愁也无济于事的事情念念不忘的样子。


例
 弟は、先生に叱られたことを気にして、くよくよしている。/弟弟被老师训斥，闷闷不乐。

4. 常考惯用句表达汇总


（1）味あじ

 もそっけない


枯燥乏味


例
 一人暮らしは気楽でいいが、一人の食事は味もそっけないよ。/一个人生活很舒适开心，但一个人吃饭就很无趣。


（2）決き

 まりが悪わる

 い


不好意思，难为情


例
 A：丸井、昨日飲んで暴れただろ。/丸井，你昨天喝多了胡闹了吧。

B：ええ、決まり悪くて…。/嗯，很难为情。


（3）知ち

 恵え

 を絞しぼ

 る


绞尽脑汁


例
 最近の学生は、遊ぶことにばかり知恵を絞っているね。/最近的学生们尽在玩上绞尽脑汁。


（4）調ちょう

 子し

 に乗の

 る


起劲，趋势


例
 昨日は調子に乗って飲みすぎちゃったよ。/昨天一来劲就喝多了。


（5）手て

 も足あし

 も出で

 ない


力所难及，毫无办法


例
 大型スーパーができたら、地元の商店は手も足も出ない。/建大型超市的话，当地的商店会毫无办法。


（6）寝ね

 耳みみ

 に水みず




晴天霹雳


例
 A：海外に転勤だって？/听说你要去海外工作了？

B：そうなんだよ。/是啊。

A：寝耳に水さ。/真是晴天霹雳啊。


（7）喉のど

 から手て

 が出で

 る


非常想要


例
 この服、喉から手が出るほどほしいけど、50万じゃねえ…。/非常想要这件衣服，可是要50万日元……


（8）踏ふ

 んだり蹴け

 ったり


雪上加霜，祸不单行


例
 電車で足を踏まれるわ、痴漢に遭うわ、踏んだり蹴ったりよ。/电车上被踩了脚，又遇到了色狼，真是祸不单行啊。


（9）ブレーキをかける


干扰，延迟，刹车，妨碍事物进展


例
 鈴木先生は飲み始めると、ブレーキをかけられないからなあ。/铃木老师只要一喝酒就停不下来。


（10）右みぎ

 に出で

 る者もの

 がない


一枝独秀


例
 脳外科の手術では、佐藤教授の右に出る者がない。/在脑外科手术方面，没有人能超过佐藤教授。


（11）水みず

 の泡あわ




化为泡影


例
 国際紛争が原因で国際試合不参加とは、選手の努力も水の泡だ。/因为国际纷争而不能参加国际比赛，运动员的努力都化为了泡影。


（12）虫むし

 がいい


只顾自己，自私


例
 論文に名前だけ載せてもらうなんていうのは、虫がよすぎるよ。/拜托别人在论文上刊登自己名字什么的，太自私了啊。


（13）虫むし

 の居い

 所どころ

 が悪わる

 い


心情不顺，不高兴


例
 教授があんなに怒るなんて、よほど虫の居所が悪かったのよ。/教授那么生气，一定心情很不好吧。


（14）目め

 が離はな

 せない


目不转睛


例
 勉強しなきゃならないのに、サッカーから目が離せないよ。/必须学习，但眼睛却离不开足球比赛啊。


（15）めどが立た

 つ/めどが付つ

 く


有头绪


例
 卒論のめどが立たないと、卒業旅行の日程も決められないよ。/毕业论文没有头绪的话，毕业旅行的日程也无法决定啊。


（16）目め

 をつぶる


睁一只眼闭一只眼


例
 まあ、今回のミスには目をつぶるけど、以後、気をつけろよ。/你这次的错误我可以睁一只眼闭一只眼，但以后你要注意啊。


（17）焼や

 き餅もち

 を焼や

 く


嫉妒


例
 下の子が生まれると上の子は焼き餅を焼くことが多い。/小孩子出生后大孩子常嫉妒。


（18）ものをいう


见效，起作用


例
 最後にものをいうのは体力だよ。/最后起决定作用的是体力。


（19）融ゆう

 通ずう

 が利き

 く


随机应变


例
 今学期は履修科目が少なくて時間の融通が利くから、バイトするんだ。/这学期选修课少，时间比较灵活，所以找工打了。


（20）弱よわ

 音ね

 を吐は

 く


说泄气话


例
 このぐらいの練習で弱音を吐くようじゃ、やっていけないぞ。/做这些练习就说泄气话，会坚持不下去的啊。

本节练习


男の人の答えはどちらの意味ですか。正しいほうを選んでください。


1. ①なんか恥ずかしい

②なんか心配している

2. ①どうするか迷っている

②どうすることもできない

3. ①驚いた

②興奮している

4. ①新型の携帯電話を送りたい

②新型の携帯電話をもらいたい

5. ①悪いことが続いて起こって、うんざりした

②悪いことが続いて起こって、泣いた

6. ①鈴木さんは優れている

②鈴木さんは仕事が嫌い

7. ①大変だった

②無駄になった

8. ①効果がない

②効果がある

9. ①決まりが悪かった

②機嫌が悪かった

10. ①味もいい

②つまらない


答え：


1. ①

女：彼女と同じゼミなのも、ふられたときには問題あるよね。

男：うん。顔をあわせるの決まりが悪いし、その後も気になるしね。

2. ②

女：昨日の試験はどうだった？

男：難しくて手も足も出なかったよ。

3. ①

女：その大手会社が倒産したっけ？

男：そうだ。寝耳に水だったよ。

4. ②

女：お誕生日のプレゼント、何がほしい？

男：新型の携帯、喉から手が出るほどほしいんだ。

5. ①

女：渋い顔をして、どうだった？

男：電車で足を踏まれたし、大雨に降られたし、踏んだりけったりよ。

6. ①

女：鈴木さんはパソコンに詳しいそうだね。

男：うん。彼より右に出る者がないよ。

7. ②

女：研究は進んでる？

男：先を越されたんだ。これまでの苦労が水の泡か。

8. ②

女：日本の社会はおかしいと思わない？

男：なるほど。会社名や肩書き、出身校がものをいうんだよね。

9. ②

女：約束をやぶって、ごめんね。

男：1時間も待たされて、本当に虫の居所が悪かったよ。

10. ②

女：毎日一人で食事するんだね。

男：そうだ。味もそっけもないよ。

第三节　听力中常出现的省略表达

日语是黏着语，助词附属在其他独立词后，表明该独立词与其他词的关系及其在句中的语法作用。通过助词，我们可以推测句子中被省略部分的意思。


1. 通过助词的省略


以下括号中的部分为省略部分，通过助词就可以推测到句子的意思。即使后面部分没有出现，但依旧能判断说话者想要表达的内容。这些助词在口语中经常出现，学习过程中要记住这种用法。

① こんなひどい目にあうとは
 …。（思わなかった）（没有想到这么倒霉。）

② A：「どちらへ
 ？」（行きますか）（去哪里呢？）

B：「ちょっと、そこまで
 …。」（行きます）（去那边。）

③ 交通事故が起こりましたので
 …。（遅刻したんです）（因为发生了交通事故，所以迟到了。）

④ 国語関係の方々にも読んでいただければ
 （いい）と思っている。（如果让以那个国家的语言为母语的人读一下会比较好啊。）

⑤ あんな人と付き合わなかったら
 …。（よかったのに）（如果没和那样的人交往就好了。）

⑥ 何もございませんが
 …。（どうぞ召し上がってください）（没有什么可以招待的，请您随便吃点什么吧。）

⑦ 言ってくれれば、ちょっと手伝ってあげたのに
 …。（残念ながら、言ってくれなかった）（如果你跟我说的话，我或许能帮你一下。）

⑧ A：じゃ、誰もいないのかい？（那谁都不在吗？）

B：ええ、私と花子だけ
 …。（います）（嗯，只有我和花子在。）

如上所示，借助助词省略后面部分的现象在口语中经常发生。



常见的表示省略的助词还有：


まで、ばかり、だけ、ほど、くらい（ぐらい）、など（なんか、なんぞ）、のみ、か、ずつ、やら、きり、だに、から、ので、もので（もんで）、ば、たら、なら（ならば）、ものなら（もんなら）、が、のに、けれども、ものの、ものを、とか、たり、は、こそ、も、さえ、しか、でも、だって、すら。



以上助词都是日语能力考试听力试卷中常常出现的助词，这些助词出现时，后面的部分通常可以省略。希望大家把这些助词的意思记住，并且掌握助词后的省略用法。


2. 通过副词的省略


① A：どうしたの？（怎么了？）

B：いや、別に
 。（何もありません）（没什么。）

② A：あさって、一緒に食事しませんか。（后天一起去吃饭如何？）

B：ええと、あさってはちょっと
 …。（予定があります）（嗯，后天不太方便。）

③ A：バナナはお好きですか。（你喜欢香蕉吗？）

B：いえ、あまり
 …。（好きではありません）（不，不怎么喜欢。）

④ A：ぼくは、来月また行くよ。（我下个月还会来的哟。）

B：どうして
 ？（来月また来るの。）（为什么你下个月还来呢？）

⑤ そこをなんとか
 …。（してください）（请无论如何想想办法吧。）

⑥ A：武君、来ないかな。（小武怎么还不来。）

B：たぶん
 …。（来ないだろう）（或许不来了吧。）

⑦ A：今日渡辺さん、お休み取ってんのよ。（今天渡边请假了。）

B：え？本当？じゃ、もしかして
 …。（病気かもしれない）（哎？真的吗？难道他生病了？）

⑧ A：ねえ、いつか釣りに行こうよ。（喂，什么时候去钓鱼吧。）

B：いいけど。でも、早起きはあんまり
 …。（できない）（好啊。可是我不怎么能早起。）

⑨ わたし、夜運転するのはどうも
 …。（苦手だ）（我晚上开车不太行啊。）

⑩ A：一緒にビール飲もうよ。（一起喝啤酒吧。）

B：ビールはちょっと
 …。（嫌だ）（啤酒我有些不行。）



其中需要注意的是，常用的呼应否定谓语形式的副词有：


ぜんぜん、あまり、それほど、決して、一向に、別に、めったに、まさか、少しも、ちっとも、必ずしも、とても、まったく。


后面通常和表示肯定的句子相呼应的副词有：


かろうじて、どうにか、なんと。



本节练习


女の人の答えはどちらの意味ですか。正しいほうを選んでください。


1. ①やります

②残ります

2. ①想像した

②思わなかった

3. ①ぜひ行きたい

②あまり行きたくない

4. ①手伝いたい

②手伝いたくない

5. ①ぜひ行きたい

②ちょっと都合が悪い

6. ①打ち明けてください

②打ち明けないでください

7. ①飲みたくない

②飲みたい

8. ①なにもありません

②いい顔をしている

9. ①見に行きたい

②見に行きたくない

10. ①来ないだろう

②来るだろう


答え：


1. ②

男：残った仕事は頼むぞ。

女：そこをなんとか…。

2. ②

男：大変だったね。

女：そうだね。こんなひどい目にあうとは…。

3. ②

男：カラオケでも行きましょう。

女：また、そのうちにね。

4. ①

男：やっと一人でやったぞ。

女：言ってくれれば、手伝ってあげたのに…。

5. ②

男：コンサートのチケットがあるんだが、どう？

女：せっかくだけど…。

6. ①

男：最近、悩みいっぱいあるんだ。

女：じゃあ、思い切って打ち明けたら…？

7. ①

男：一緒にビールを飲もうよ。

女：ビールはちょっと…。

8. ①

男：浮かない顔して、どうしたの？

女：いや、別に…。

9. ②

男：一緒に野球を見に行かない？

女：まあ、野球はどうも…。

10. ①

男：小野さん、今日は欠席だろう？

女：たぶん…。



第三章　突破课题理解题

本题型是课题理解题，这种题型主要是行为选择题，考查的是如何理解做某事或准备何种物品等。在对话中会出现几个行为步骤或所需物品，听清解决问题所需的信息点就能找出正确的答案。

第一节　课题理解题解题锦囊

1. 出题流程

（试卷上有4个选项）

[image: 056-1]


2. 本题型常考内容解析


对话人物：
 通常是两个人的对话，关系一般是上司和下属、普通男女、男女学生、夫妻或情侣、顾客和店员等。是一个人的对话时，一般是总经理、上司、老师等。


对话场景：
 学校、公司、家里、宾馆、电话等。


对话性质：
 通常为要求、建议、咨询、交流、指示等。


对话核心：
 为了解决某种问题而进行交流、对话，通常问题是一方要采取什么行动，有时也会涉及时间、费用等和数字相关的问题。


所提问题：


1. 最初に何をしなければいけませんか。

2. この後何をしますか。

3. これから何をしなければなりませんか。

4. このあとどうしますか。

5. どのぐらいかかりますか。

6. どのぐらいお金を払いますか。

7. 何時に出なければなりませんか。

3. 新日本语能力考试样题赏析



新日本语能力考试官方样题



例


1　先生の都合を聞く

2　ろんぶんをコピーする

3　勉強会の日を決める

4　教室を予約する

大学で女の学生と男の学生が話しています。男の学生は最初に何をしなければなりませんか。

F：夏休み中、ゼミないけど、休みの間も引き続き皆で集まって勉強しない？先生は出張でいらっしゃらないから、ゼミの学生だけで論文を読んだりしましょう。

M：はい、ぜひ。みんなもやりたいって言ってました。えっと、論文はどうしましょうか。

F：まずは、先週先生が紹介してくださった論文を読みましょうよ。それでいいなら、私、持ってるから、大丈夫。

M：コピーしたりするのは僕やりますよ。

F：コピーは人数が決まってからいいから、それより日程の調整して。

M：はい、分かりました。みんなにメールしてみます。

F：うん、よろしく。で、日程が固まり次第、教室を確保しておいてもらえる？

M：はい、分かりました。


問題：男の学生は最初に何をしなければなりませんか。


正解：3



4. 解题技巧

技巧1　研读选项，预测对话内容

本题型会把4个选项印在试卷上，所以在正式听题目之前，一定要抓紧时间认真研读选项，判断对话的主题，尤其要抓住选项的关键词。培养听前快速浏览选项的能力有两个作用：一是可以带着问题去听录音，增强听录音的目的性和对相关信息的敏感度；二是可以利用我们上面提到的相关场景词汇来推测对话的内容。如果熟悉类似于以上样题中出现的场景词汇，我们就能够较为轻松地解答有关对话主题的问题。通常这些关键词在对话中会出现，当然，有极个别的考题中不会出现4个选项的所有内容，有些选项只是作为干扰项出现。

我们在迅速浏览4个选项时，要预测可能会问的问题。通过纵向和横向的比较，就能够发现一些解题的重要信息。选项中的否定词、转折词、重复出现的词都可以帮助判断所问问题，像这样做到心中有数，听到对话后再解题会更加游刃有余。

例如，通过分析上面真题中的4个选项，可以判断出这是和校园生活相关的对话。

技巧2　正确答案在对话中进行近义替换

有时，往往听到的选项内容不是正确答案，而正确答案和选项中的内容又不一样。这是因为正确答案在对话中进行了近义替换。

在上面的真题中，选项3是「勉強会の日を決める」，而在对话中的内容是「コピーは人数が決まってからいいから、それより日程の調整して」。由此可以看出，正确答案都是把对话中的内容换了一种说法，但意思是一样的。

技巧3　接续词后的内容特别重要

因为本题型是行为选择题，主要考查的是如何理解做某事或准备何种物品等。所以在对话中会出现几个行为步骤或所需物品，通常的提问也是“接下来这个被提问的人该做什么？”之类。如「～のあとは、何をしなければなりませんか」「～のあとは、どうすればいいですか」等。

在此，我们需要特别注意的是一些关键词，如「やはり、やっぱり、まず、始め、後、前、それより、いや、それから」等，这些词语表达了先后顺序。

此外，例如「やはり、やっぱり、それより、実は、いや」等都表示重点在之后。也就是说，在这些词出现后，才是我们真正需要注意的地方。

而「まず、始め、後、前、次、それから」等则是表示顺序的基本词汇，一段对话中因为有了这些词才能理清头绪，事情的前后、梗概、经纬也就不言而喻了。

在上面的真题中，就是因为出现了「それより」这个词，之后的句子就成了解题的关键句。



译文


1　询问老师的时间

2　复印论文

3　决定学习会的日期

4　预约教室

在大学，女同学和男同学在聊天。男同学首先必须做什么呢？

女：暑假里虽然不上课，但在休息期间大家也继续聚在一起学习如何？因为老师出差不在，所以就上课的同学来读论文吧。

男：嗯，好啊。大家都说想这样。嗯，那论文怎么办呢？

女：首先我们读一下上周老师介绍给我们的论文吧。如果可以的话，我带着呢，所以没问题。

男：那我来复印吧。

女：因为人数还没有定，所以与其复印，不如先协调日程。

男：好的，明白了。我给大家发邮件。

女：嗯，拜托了。那么只要日程确定了，你能联系确认一下教室吗？

男：好的，明白了。


问题：男同学首先必须做什么呢？




第二节　课题理解题常考表达汇总

在课题理解题中，经常会涉及表示建议、提示、请求、转述、确认、反问等表达方式。这些表达通常包含了说话人想要表达的真正意图。因此，熟悉掌握这些常见的表达方式有助于考生更加准确迅速地抓住对话的精髓，从而快速得出正确答案。

汇总1　表示建议的表达方式

1. ～たらどう？/～たら？（如果……怎么样呢？）


例
 立って見てないで、ちょっと手伝ってあげたら？/不要站着看，你也帮帮忙如何呢？

2. ～ばいいんじゃない？/～ば？（如果……不好吗？）


例
 その使い方を教えてあげればいいんじゃない？/你教一下使用方法不好吗？

3. ～ませんか/～ない？（让我们一起……吧。）


例
 よかったら、一緒に作ってみませんか。/如果可以的话，一起做吧。

4. ～ようか/～ましょうか（一起……吧。）


例
 ほかの課題について検討しましょうか。/让我们一起讨论其他的课题吧。

5. ～というのはいかがでしょうか/～っていうのはどう？（……如何呢？）


例
 課長に代わってやってもらうっていうのはいかがでしょうか。/能否代替科长做一下呢？

汇总2　表示接受建议的表达方式

1. それはそうだね（也是啊。）


例
 それはそうだね。あなたの言うとおりだよ。/正如你所说的，就是那样啊。

2. 確かにね（确实啊。）


例
 確かにね、先週の試験は難しかったよ。/确实啊，上周的考试很难。

3. それでもいいか（那样也行啊。）


例
 それならそれでもいいか。/那样的话也行吧。

4. そうするしかないか（也只能那样做了。）


例
 F：この仕事、今晩終わりそうもないね。残った分は明日にしましょうか。/这份工作今晚好像做不完了。剩下的部分就留到明天做吧。

M：まあ、そうするしかないか。/嗯，也只好这样了啊。

汇总3　表示指示、请求的表达方式

1. ～ていただけないでしょうか/～ていただけますか（能否……呢？）


例
 ちょっと通らせていただけないでしょうか。/能否让个道呢？

2. お～たいんですが（想……）


例
 すみません、ちょっと辞書をお借りしたいんですが。/不好意思，我想借一下词典。

3. ご～ください/お～ください（请……）


例
 どうぞごゆっくりなさってください。/请您多坐一会儿吧。

4. ～が必要なんじゃないかな/～必要がある（需要……）


例
 もっと努力が必要なんじゃないかな。/需要更多努力吧。

5. ～てもらえないかな/～てもらえると助かるんだけど（能否……？）


例
 その本を買ってもらえると助かるんだけど。/能否帮我买一下那本书呢？

6. ～てくれないかな/～てくれる？（可以……吗？）


例
 なにかいいやり方、教えてくれないかな。/能否告诉我有什么好方法吗？

7. ～をお願いする/～を頼む（拜托……）


例
 ちょっと、そのレポートのチェック、お願いできないかな。/能否拜托你检查一下那份报告呢？

8. ～てほしいんだけど/～たいんだけど（希望您……）


例
 結婚式の写真、見せてほしいんだけど。/能否让我看一下结婚典礼的照片呢？

汇总4　表示转述的表达方式

1. ～そうです（用于一般叙述句的转述）


例
 加藤さんは明日も休むそうです。/听说加藤明天也休息。

2. ～と言っていました（表示直接引述）


例
 渡辺課長がちょっとお話をしたいと言っていました。/渡边科长说想和您谈谈。

3. ～って（在关系亲密的人之间说话，表示传闻）


例
 太郎君が明日8時に電話してほしいって。/太郎说希望你明天8点给他打电话。

汇总5　表示转换话题的表达方式

1. ところで（不过……）


例
 ところで希望のカメラは手に入りましたか。/对了，你想买的相机买了吗？

2. 話が変わりますが（转换话题）/話が飛びますが（跳过这个话题）


例
 話が変わりますが、今週の土曜日、一緒に旅行に行きませんか。/说点别的，这周六，一起去旅行吧。

3. さて（那么……）


例
 さて、明日の天気予報をお知らせいたします。/下面播报明天的天气预报。

4. けれども（不过……）/でも（但是……）


例
 でも、そう考えると、意味が違いますよね。/但是那样考虑的话，意思就不同了啊。

5. それで（那么……）/で（那么……）


例
 今日は暖かいですね。で、成績はどうでした？/今天很暖和啊。对了，成绩怎么样呢？

汇总6　表示确认、反问的表达方式

1. どういうことですか/どういう意味ですか/（是什么意思呢？）


例
 「嵐で欠航する」と書いてありますが、どういうことですか。/写着“因为暴风雨停飞”，这是怎么回事？

2. ～ね/～でしょう（确认）


例
 ビールは飲めますね。/你能喝啤酒吧？

3. ～じゃないですか（和听话人意见不一致时，表示向对方确认自己的意见）


例
 おかしいじゃないですか。さっきの説明と今の説明は違うじゃないですか。/怪了，刚才的说法和现在的说法完全不同啊。

4. ～ですか/～だって/～ですって（表示反问对方或对听到的事感到意外）


例
 A：高橋さんは医療ミスでなくなったそうです。/听说高桥因为医疗事故去世了。

B：医療ミスですって？/医疗事故？

第三节　课题理解题专项练习


【答案链接】


1. 练习


問題1



問題1では、まず質問を聞いてください。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　デパートでお見舞い用に果物を買う。

2　家へ着替えに行く。

3　病院へお見舞いに行く。

4　佐藤課長の奥さんに電話する。


2番


1　本を車に載せる。

2　本を箱に入れる。

3　新聞紙を取りに行く。

4　新聞紙をつめる。


3番


1　色違いのスカートに交換する。

2　差額を払って、セーターと交換する。

3　スカートを返して、セーターを注文する。

4　スカートはそのままで、新しくセーターを注文する。


4番


1　ゴミの上に網をかけて隠す。

2　大きな音でカラスを脅かす。

3　ゴミ収集車が来た時にゴミを持って行く。

4　ふたつきのゴミ箱に入れて出す。


5番


1　図書館の入り口へ行く。

2　申込書を書く。

3　奥さんを探す。

4　バーコードを探す。

2. 点评解析

1. 夫婦が道で散歩しながら話しています。この後、夫はどうしますか。

M：あ、さっき同僚から電話があって、佐藤課長が昨日倒れて病院に入院したらしいんだ。今日これからちょうど時間があるし、デパートで果物でも買ってお見舞いに行こうかと思って…。

F：え？ちょっとお見舞いって…。

M：ええ、早く行ったほうが印象はいいだろう？なんなら家へ着替えに帰ってすぐ行く？

F：やだ、そういう意味じゃなくて、お見舞いに行ってもいいのかちゃんと確かめたの？

M：え？確かめる？

F：だって、普通入院直後はお見舞い、避けるものよ。病気の内容によって食べられない果物もあるんだし、面会時間とかあるでしょ？具合が悪かったら会えないし。先に佐藤課長の奥様に連絡して様子を聞く方がいいんじゃないの？

M：なるほどね。

F：早く電話して…。

M：はい。早ければいいってもんじゃないんだね。


問題：この後、夫はどうしますか。




解析：



本题的关键句为：
 「そういう意味じゃなくて、お見舞いに行ってもいいのかちゃんと確かめたの？…だって、普通入院直後はお見舞い、避けるものよ。病気の内容によって食べられない果物もあるんだし、面会時間とかあるでしょ。（哎呀，不是这个意思，好好确认一下去看望是否合适啊？……因为普通住院之后会避免去探望啊。根据生的病不同，也有不能吃的水果，还有，探望时间也不同啊。）」由此可以推断正确的是选项4。




2. 男の人と女の人が引越しをしています。女の人はこれから何をしますか。

M：あと、車に乗せる荷物は？

F：まだ、本を箱に入れてないの。

M：そんなの先にやっとかなきゃ。

F：ごめん、ごめん。すぐやるから。

M：それより、この食器、何とかならないかなあ。箱の中でがたがたいってるよ。

F：新聞紙つめればいいんじゃない？

M：新聞紙？あっ、もう、車に積んじゃったんだ。

F：じゃ、取ってくる。本、入れといて。

M：分かった。


問題：女の人はこれから何をしますか。




解析：



本题的关键句为：
 「じゃ、取ってくる。本、入れといて。（那我去取，你把书装进去。）」由此可以推断正确的是选项3。




3. 男の人と女の人が話しています。女の人はどうしますか。

F：このスカート、昨日届いたんだけど、カタログで見たときはいいと思ったのに、実際見てみると、思ったのとちょっと違うんだよね。こっちのセーターと換えられるかなあ。

M：えっ？色違いとかじゃなくて？

F：うん。

M：あっ、ここになんか書いてあるよ。「お送りいたしました商品のサイズが合わない場合や、色やデザインなど、カタログのイメージと異なる場合は、商品の交換、返品をお受けしております」だって。

F：ってことは、いいのかな。でも、セーターのほうが安いんだけど。

M：返品もできるみたいだから、返品して、そのあと別の頼めばいいんじゃないの？

F：じゃあ、そうしよ。

M：でも、未使用のものに限るって書いてあるよ。

F：大丈夫よ。昨日届いたばかりって言ったでしょ？


問題：女の人はどうしますか。




解析：



本题的关键句为：
 「返品もできるみたいだから、返品して、そのあと別の頼めばいいんじゃないの。…じゃあ、そうしよ。（好像可以退货啊，所以先退货，然后再买别的商品就可以了啊？……那么，就这样做吧。）」由此可以推断正确的是选项3。




4. 女の人と男の人が話しています。女の人はどの方法にしようと思っていますか。

F：ゴミまたやられたわ。カラスに。

M：ゴミの日になると、いつも来るよな。

F：そうなの。何かいい方法ない？

M：そうだな。ふたのついているゴミ箱に入れるとか。

F：でも、それってゴミを取りに来る人は面倒なのよね。いちいち開けなくちゃいけないし。

M：そうか。じゃ、大きな音でカラスを脅かしてみたら？

F：それが、案外、驚いてくれないのよ。

M：人に慣れているのかな。そういえば、職場の近くでは網をかけているのを見たけど。

F：網で覆うのね。でも、それって誰かが網の当番になるってことでしょ？

M：それが無理なら、一人一人が、ゴミ収集車が来たときに走って持って行くしかないんじゃない？

F：それができればいちばんだけど、実際には無理よ。

M：そう。じゃ、やっぱり当番しかないんじゃない？

F：うーん、そうね。じゃ、みんなに相談してみよう。


問題：女の人はどの方法にしようと思っていますか。




解析：



本题的关键句为：
 「そういえば、職場の近くでは網をかけているのを見たけど。…じゃ、やっぱり当番しかないんじゃない。（这么说，我在公司附近看见放网来阻止乌鸦的。……是啊。那只好大家轮流来看着网了。）」由此可以推断正确的是选项1。




5. 図書館で男の人が図書館の人と話しています。男の人はこの後、何をしますか。

M：あのう、すみません。

F：はい、何でしょうか。

M：雑誌を探すんで、検索パソコンを使っているんですけど、次どうすればいいか分からなくなっちゃって。「資料を利用する」っていうボタンをクリックしても、画面が変わらないんですよ。

F：あ、そうですか。ええと、その前に入り口でお渡しした入館証にあるバーコードをここで読み取らせないといけないんです。

M：ああ、入り口でもらったやつ？あれ、家内が受け取って…。

F：そうですか。もう1枚もらえますよ。

M：でも、申し込み用紙に書いたり面倒だし。ちょっと探してきます。面倒かけてすみませんでした。


問題：男の人はこの後、何をしますか。




解析：



本题的关键句为：
 「あれ、家内が受け取って…。…でも、申し込み用紙に書いたり面倒だし。ちょっと探してきます。（哎呀，是我老婆拿的啊。……但是，在申请页上填写很麻烦啊。我再稍微找一下。）」由此可以推断正确的是选项3。






第四章　突破重点理解题

本题型是重点理解题。这种题型是原因、目的分析题，主要考察说话人为何这样做或这样做的目的是什么，有时也询问具体内容。在对话之前会先提出问题，我们可以根据问题仔细听清说话人的意图，然后再进行选择。

第一节　重点理解题解题锦囊

1. 出题流程

（试卷上有选项）

[image: 066-1]


2. 本题型常考内容解析


对话人物：
 通常是两个人的对话，一般是上司和下属、普通男女、男女学生、夫妻或情侣、顾客和店员等。一个人说话时，一般是专家、老师、解说员等。


对话场景：
 学校、公司、家里、宾馆、电话等。


对话性质：
 通常是解释原因、说明情况、建议、主张、比较、评价等。


对话核心：
 就某种原因、目的等进行交流、对话。这类题是为了让对方了解一些特别重要的事情而进行解释说明。有时也会在解释某种状况或某件事时，提问什么是最重要的。


所提问题：


1. どうして～しますか。

2. ～する一番の目的は何ですか。

3. ～する一番の理由は何だと言っていますか。

4. 何が最も重要だと言っていますか。

5. ～についてどう考えていますか。

6. ～どのようにアドバイスしていますか。

7. 何が最も大変だと言っていますか。

8. 何を一番重視したと言っていますか。

9. 今後の課題は何ですか。

10. どこに問題があると言っていますか。

11. 一番の魅力は何だと言っていますか。

12. ～ために、どうすることにしましたか。

3. 新日本语能力考试样题赏析



新日本语能力考试官方样题



例


1　店が便利な場所にあるから

2　店員が話し上手だから

3　店員がうるさく話しかけないから

4　店員がかみを切るのがうまいから

女の学生と男の学生が美容院について話しています。男の学生はどうしてこの美容院が気に入っていますか。

F：吉田君、駅前の美容院に行ってるって言ってたよね。

M：うん。

F：私も行ってみようかなと思ってるんだけど、どう？

M：俺は気に入ってるよ。でも、駅前にあるからか、いつも混んでてけっこう待つよ。

F：ふーん。

M：あ、あとなんか、店員が無口で冷たい感じがするって、嫌がる人もいるみたいだね。

F：そうなんだ。じゃあ、吉田君は、どうしてあの店がいいの？

M：うーん、美容院って、大抵どこでも、髪切ってる間、お店の人がいろいろ話しかけてくるだろう？俺、あれ、苦手なんだよね。一人で本でも読んでるほうが気楽なんだ。話好きな店員がいるとこは、なんか疲れちゃうんだよ。

F：ふーん。私はお店の人とのおしゃべり、好きだな。最近の流行の話も聞けるし。

M：そっか。じゃあ、他の店のほうがいいかもしれない。あそこ、特別うまいってわけでもないよ。


問題：男の学生はどうしてこの美容院が気に入っていますか。


正解：3



4. 解题技巧

技巧1　做必要记录

“记”有两种形式，一种是用脑记，一种是用笔记。人的脑力有时间局限，超出一定的时间，信息就会弱化甚至消失。因此，训练做笔录的能力是大有好处的。在听较长的信息时，一边脑记并理解，一边做笔录，只有这样才能有效地理解和判断。

那么，我们该怎样记？记些什么内容呢？主要是速记、简记、记要点、记关键词。至于记录简单到什么程度，只要自己能够看懂，能为做题服务就足够了。记的要点包括中心思想、主要人物、主要情节、相关地点、时间、数字等。

技巧2　特别注意关键词或关键句，推断正确答案

一般来说，一段对话都是由几个部分组成的，每一部分又都是由几个句子组成的。其中，一些表示并列、转折或前因后果的词或短语就能使它们成为一个有机的整体。在听力考试中我们要特别注意这样的关键词或关键句，具体有如下：

（1）要注意「～はどうでしょうか」「～のではないでしょうか」「～と思います」「～と考えています」「わたしなら」「わたしとしては、いいのではないでしょうか」等表示说话人思考、想法、见解的句子，一般都为作者的意图，也是答案所在之处。

（2）要注意「最も」「なにより」「～より」「それより」「何と言っても」「一番」「特に」「実に」「実を言うと」「やっぱり」「じゃあ」「そうしたら」这样叙述重点的关键词，后面通常会出现找出答案的关键词句。

（3）要注意表示转折的词语，如「しかし」「ただ」「ところが」「ですけど」「が」等。

（4）要特别注意问题中的疑问词，因为只有把问题听清楚了才能正确答题。在这个题型中，问题都是最先提出来的，所以要特别注意用了哪些疑问词。常见的词有：「何」「どこ」「だれ」「いつ」「どうして」「なぜ」「どんな」「どう」「どのように」等。

而通常用「どうして」「なぜ」对原因进行提问时，我们要注意的是「いや」「実は」「だって」「だから」「でも」「違う」「あれ？」这些表示转折的词语。这些词出现的话，就提示我们接下来所说的内容就是最为关键的了，往往正是正确答案。

在上面的真题中，在出现正确答案之前就有了「大抵」这样的关键词，然后后面就出现了「大抵どこでも、髪切ってる間、お店の人がいろいろ話しかけてくるだろう？俺、あれ、苦手なんだよね。一人で本でも読んでるほうが気楽なんだ。」这样的关键句。这正是解答此题的重点部分。

技巧3　答案在对话末尾出现

在本题型中，一般要特别注意对话的最后部分，通常在对话快结束的时候，会出现正确答案。

比如在上面的真题中，男性列举了很多理由，但都不是真正的理由。只有当到了最后，他才说出来最关键的部分。即他不喜欢和很健谈、爱聊天的理发师说话，他觉得自己一个人静静地看书最舒服不过了。

所以我们在听一段对话的时候，要集中精力听到最后。因为答案往往在最后才会出现。



译文：


1　因为店在交通方便的地方

2　因为店员比较能说

3　因为店员不会啰唆搭话

4　因为店员理发技术高超

女同学和男同学在聊理发店。男同学为何喜欢这个理发店呢？

女：吉田，听说你常去车站前的理发店啊。

男：嗯。

女：我也想去呢，那边怎么样？

男：我很喜欢啊。但是因为在车站前，所以总是人很多，会要等很久。

女：哦。

男：啊，还有，店员比较沉默寡言，显得有点冷淡，好像也有人不喜欢。

女：是吗？那吉田你为什么觉得这家店不错呢？

男：嗯。不管是什么理发店，理发的时候，店员都会不断和你聊天吧？我特别不擅长和他们聊。我觉得一个人看书比较开心。如果有比较喜欢聊天的店员，我就会觉得很累。

女：哦。我喜欢和店员聊天，因为还能听到最近流行的话题。

男：是吗？那或许其他店比较适合你。那里剪得也并不是特别好。


问题：男同学为何喜欢这个理发店呢？




第二节　重点理解题常考表达汇总

在重点理解题中，经常会涉及表示原因、恳请、允许、禁止、同意、婉拒等表达方式。这些表达通常是解答该问题的关键部分。因此，熟悉掌握这些常见的表达方式有助于考生更加准确迅速地找出正确答案。

汇总1　表示原因、理由的表达方式

1. ～というのは（那是因为……）


例
 明日はちょっと都合が悪いんです。というのは、京都に出かけることになっているものですから。/明天有点不方便，因为决定要去京都。

2. ～もんで（因为……）


例
 気分がすぐれないもんで、居酒屋に行ったんだ。/因为心情不好，就到酒馆去了。

3. ～おかげで（由于……）


例
 君に頼んだおかげでかえってややこしいことになってしまったじゃないか。/就是因为拜托了你，结果反而把事情搞得那么复杂。

4. ～のは～からだ（……是因为……）


例
 田中さんが元気がないのは、失恋したからでしょうか。/田中无精打采，是因为失恋的缘故吧。

5. だって～もん（因为……）


例
 A：どうして外で遊ばないの？/为什么不在外面玩呢？

B：だって寒いんだもん。/因为冷啊。

汇总2　表示允许或恳请许可的表达方式

1. ～てもよろしい/～てもいい（可以……吗？）


例
 先生、お聞きしたいことがあるんですが、少しお時間をいただいてもよろしいでしょうか。/老师，想请教您点事，能占用您一点时间吗？

2. ～てもかまわない/～ても結構だ/～てもさしつかえない（……可以）


例
 ここでやめてもかまわないが、そうすると、この次、またはじめからやり直さなければならないでしょう。/现在放弃也行。但那样的话，下次又必须从头开始做了吧。

3. ～させていただく/～させてもらう（请求允许……）


例
 私からも意見を言わせていただきたいと思います。/请允许我也谈谈自己的意见。

4. ～てくださいませんか（能否……呢？）


例
 ちょっと写真を見せてくださいませんか。/能否把照片给我看一下呢？

5. ～ならいい（……也可以）


例
 やりたくないならいいよ。ほかの人に頼むから。/你不愿意干也没关系，我再找别人。

汇总3　表示禁止的表达方式

1. ～ないように（不要……）


例
 その宿題を忘れないようにしましょう。/不要忘记那份作业啊。

2. ～てはだめだ（不可以……）


例
 油断してはだめよ。/不能掉以轻心。

3. ～ないで/ないように/ないでください（不要……）


例
 これぐらいのことで、挫けたりしないで。/不要因为这么小的事而气馁。

汇总4　表示同意或婉言拒绝的表达方式

对于被拜托或被建议做的事情，说话人有时会表示同意，但有时也会婉言拒绝。日语中暧昧的表达方式很多，尤其是在拒绝对方请求时一般不会直说，而是通过一些婉转的表达方式向对方表示自己难以接受的心情。

1. ただ（但是……）


例
 F：課長、来週のプレゼン、私に任せていただきたいんですが。/科长，下周的计划制作，就交给我吧。

M：うーん、ただ…。/嗯，只是……

2. だって（但是，因为……）


例
 とても間に合いません。だって、人手が足りないんですよ。/绝对来不及，因为人手不够啊。

3. だからって（虽说如此……）


例
 だからって、今日は終わらないでしょう。/话虽如此，但今天完成不了了吧。

4. そんなこと言ったって（就算这么说……）


例
 そんなこと言ったって、引き受けるわけには行かないでしょう。/就算你那么说，我也不会接受的。

第三节　重点理解题专项练习


【答案链接】


1. 练习


問題2



問題2では、まず質問を聞いてください。そのあと、問題用紙の選択肢を読んでください。読む時間があります。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　電話代がないからです。

2　待ち合わせの場所を間違えたからです。

3　会議のことを忘れたからです。

4　契約のことを大切にしているからです。


2番


1　受験に不可欠だから

2　教科書と同じ問題が出るから

3　徹夜で勉強すればいいから

4　アメリカの映画が見られるから


3番


1　大きな戸棚があるからです。

2　思い切って捨てるからです。

3　ものを買わないからです。

4　片付けるための道具を使うからです。


4番


1　かぜをひいたからです。

2　仕事をしすぎたからです。

3　スポーツをしすぎたからです。

4　お酒を飲んだからです。


5番


1　ゴミを捨てなかったからです。

2　ストーブを消さなかったからです。

3　ガスが付いているからです。

4　洗濯物がすっかり乾かないからです。


6番


1　2，700円

2　3，000円

3　4，500円

4　5，000円

2. 点评解析

1. 上司と部下が電話で話しています。女の人はどうして戻らないのですか。

F：部長、今は待ち合わせの場所にいるんですが、例の市民図書館の建設工事の件で、松本建設の方がまだ見えないんですよ。30分以上待っているんですが…。

M：連絡は取れないのか。

F：はい、なかなか取れないんですよ。

M：場所を間違えたんじゃない？

F：いいえ、待ち合わせの場所は確かにここですよ。

M：何かあったのかな。

F：ところで、会社の会議は11時からですよね。

M：ええ、そうだよ。じゃあ、とりあえず、会社に戻ってきたらどうだ？

F：でも、せっかくの話が泡になってしまいますよ。もう少し待ってみます。

M：そうだな。じゃあ、会議のほうは午後にするから、また連絡してくれ。

F：はい、分かりました。


問題：女の人はどうして戻らないのですか。


1　電話代がないからです。

2　待ち合わせの場所を間違えたからです。

3　会議のことを忘れたからです。

4　契約のことを大切にしているからです。



解析：



本题的关键句为：
 「でも、せっかくの話が泡になってしまいますよ。もう少し待ってみます。（但是，难得的谈判就这样白费了啊。我再稍微等一下。）」由此可以推断正确的是选项4。




2. 学校で男子生徒と女子生徒が話しています。女子生徒はどうして、英語の勉強が重要だと言っていますか。

M：試験はどうだった？

F：化学以外はまあまあできたよ。君は？

M：恥ずかしいよ。いずれも不合格なんだ。

F：えっ？そんなにひどいの？

M：うん、特に英語は一番下手なんだ。

F：教科書の問題がそのまま出たじゃない。昨日徹夜で勉強した甲斐があったわ。

M：僕、英語を勉強しようと思って、机に向かっても、英語を見るとすぐ嫌になっちゃって…。しょうがないね。

F：大学受験には英語が必須なのよ。今から頑張らないといけないんだよね。

M：うん、やっぱり英語抜きで大学受験は無理だよね。

F：そうだよね。まずは英語嫌いから直さないとね。例えば、英語で音楽を聞いたり、映画を見たりしてみたらどう？

M：早速そうするよ。

F：頑張ってね。

M：ありがとう。


問題：女子生徒はどうして、英語の勉強が重要だと言っていますか。


1　受験に不可欠だから

2　教科書と同じ問題が出るから

3　徹夜で勉強すればいいから

4　アメリカの映画が見られるから



解析：



本题的关键句为：
 「大学受験にも英語があるし、今から頑張らないといけないんだよ。（考大学英语是必考的科目啊，你必须从现在开始努力。）」由此可以推断正确的是选项1。




3. 女の人と男の人が話しています。男の人は部屋がきれいな一番の理由は何だと言っていますか。

F：おじゃまします。

M：はい、どうぞ。

F：まあ、部屋がすっきりしているね。

M：いえ、別に。

F：この戸棚、なかなかいいですね。これがあるから片付くんですか。

M：いや、それもあるけど、それより大切なものを持たないことなんですよ。

F：そうですか。私もいろいろ思い切って捨てていますが、でも、まだ片付かないんです。

M：うん、ちょっと違うんですよね。

F：えっ？何が？

M：私は捨てるんじゃなくて、最初から持たないんです。

F：はあ？持たない？

M：片付けるための道具がいろいろありますよね。そういうものを売っている売り場には行かないことにしてるんです。

F：なるほど、そうなんですか。


問題：男の人は部屋がきれいな一番の理由は何だと言っていますか。


1　大きな戸棚があるからです。

2　思い切って捨てるからです。

3　ものを買わないからです。

4　片付けるための道具を使うからです。



解析：



本题的关键句为：
 「私は捨てるんじゃなくて、最初から持たないんです。（我不是扔掉，而是从最初就没有。）」由此可以推断正确的是选项3。




4. 男の人と女の人が会社で話をしています。男の人はどうして頭が痛いのですか。

M：あーあー、頭が痛い。

F：うーん、そういえば、顔色も悪いし、最近仕事しすぎてるんじゃない？

M：いや、いつものことだし、仕事に負けるもんか。

F：あ、わかったわ。きっと、かぜだ。ほら、昨日寒かったから。

M：違う。

F：じゃ、何？

M：昨日、みんなと野球やって。

F：野球？

M：うーん、その後で飲み会があってさ。

F：あ、飲んだんだ！


問題：男の人はどうして頭が痛いのですか？


1　かぜをひいたからです。

2　仕事をしすぎたからです。

3　スポーツをしすぎたからです。

4　お酒を飲んだからです。



解析：



本题的关键句为：
 「あ、飲んだんだ！（啊，是喝酒了啊。）」由此可以推断正确的是选项4。




5. 男の人と女の人が話しています。部屋はどうして変なにおいがしましたか。

M：なにか変な臭いがするね。台所にあるゴミは捨てた？

F：昨日、捨てたよ。ストーブのにおいじゃないの？

M：いや、ストーブはもう消してあるよ。おかしいんだよ。

F：もしかして、ガスがついたまま？

M：いいえ、さっきちゃんと消したよ。

F：あ、分かった。午前洗濯をしたわね。

M：そうか。それで、洗濯をした後、そのにおいがするのかな？

F：そうだね。このにおいは、洗濯物からかな。雨が多いので、ちゃんと乾かないんだね。だから、ちょっとにおいがするんだ。

M：ああ、なるほど。


問題：部屋はどうして変なにおいがしましたか。


1　ゴミを捨てなかったからです。

2　ストーブを消さなかったからです。

3　ガスが付いているからです。

4　洗濯物がすっかり乾かないからです。



解析：



本题的关键句为：
 「そうだね。このにおいは、洗濯物からかな。雨が多いので、ちゃんと乾かないんだね。だから、ちょっとにおいがするんだ。（是啊。这个味道是洗的衣服散发的。因为雨水多，不能很快晾干，所以会稍微有一些味道。）」由此可以推断正确的是选项4。




6. 男の人と女の人が話しています。明日の送別会の会費は一人いくらですか。

F：明日の送別会、人数集まった？

M：うん、20人も。会費はお料理が3，000円で、それに飲み放題2，000円を付けて、5，000円なんですけど、ちょっと高いですね。

F：うん。ちょっとね。まあ部長の送別会だから、しょうがないんじゃない。

M：あっ、忘れてた。15名以上だと1割引きになるから、一人は…。


問題：明日の送別会の会費は一人いくらですか。


1　2，700円

2　3，000円

3　4，500円

4　5，000円



解析：



本题的关键句为：
 「会費はお料理が3，000円で、それに飲み放題2，000円を付けて、5，000円なんですけど、ちょっと高いですね。…15名以上だと1割引きになるから。（会费是饭菜3 000日元，然后饮料畅饮2 000日元，一共是5 000日元，稍微有些贵啊。……如果是15人以上的话，还会打9折呢。）」由此可以推断正确的是选项3。






第五章　突破概要理解题

本题型是概要理解。该题型主要是概括主旨类题，通常不是对话，而是一个人在就某个问题进行叙述、解说等。主要考察的是说话人围绕什么展开叙述的、或者是说话人说话内容的核心思想是什么等。

第一节　概要理解题解题锦囊

1. 出题流程

（试卷上没有选项）

[image: 077-1]


2. 本题型常考内容解析


对话人物：
 通常是一个人说话，一般是专家、老师、解说员、作家、总经理、董事长等。


对话场景：
 电话留言、电视、学校、公司、卖场、公共场所等。


对话性质：
 通常是说明一个主题、缘由、方针政策等。


对话核心：
 就某种话题一个人在讲话。这类题的核心在于将自己的想法、意见或建议传达给对方。


所提问题：


1. 何について話していますか。

2. どんな内容ですか。

3. ～についてどう言っていますか。

4. ～が言いたいのはどのようなことですか。

5. ～の人が伝えたいことは何ですか。

6. ～についてどう考えていますか。

7. 話のテーマは何ですか。

8. 話の内容は何ですか。

9. どんなテーマで話していますか。

10. もっとも～のは何ですか。

11. ～はどうしたほうがいいと言っていますか。

3. 新日本语能力考试样题赏析



新日本语能力考试官方样题



例


テレビでサッカー選手は今シーズンを振り返って話しています。

M：シーズン前にけがをして手術を受けたので、今シーズンはずっと回復に向けてトレーニングの毎日でした。テレビなどで仲間やライバルの活躍する姿を見ると、焦りと悔しい思いでいっぱいでした。でも、専門的な本を読んだりして、トレーニング方法を客観的に見直すこともできて、それなりに充実していました。それに、久しぶりに家族ともゆったりした時間を持つことができましたしね。


問題：この選手は今シーズンはどうだったと言っていますか。


1　試合に出られなかったが、いいこともあった

2　試合に出られず、いいことはなかった

3　試合に出たが、活躍できなかった

4　試合に出て、充実した毎日だった

正解：1



4. 解题技巧

技巧1　注意说话人表达观点的句子

一般在对话中，当说话人要表达意见的时候，会常常将自己的观点和其他人的想法进行对比，这时需要清楚区分开哪一条是说话人的观点，而哪一条是其他人的观点。为了避免产生混淆，这里将这种观点的表达形式作一总结。

一般情况下，说话人会先提出其他人的观点，这时常用语句为：

「確かに～」

「～と言われていますが」

「～と言う人もいますが」

「～と思われていますが」

「～こともあります」

其后，通常情况下会使用一个接续词来转入自己的观点，常用的接续词有：

「ただ」「しかしながら」「とはいえ」「からといって」「そうでしょうか」

说话人用于表达自己的观点的常用句式有：

「～のではないでしょうか」

「～と思われます」

「～と考えます」

技巧2　反复出现的词为关键词

这个很容易理解，因为一个理性的人在说话的时候必然会围绕一个主题来展开叙述。也就是说，说话人说的每句话都是为这个主题服务的。所以在该题型中，说话人反复提到的内容就是他（她）最重视的，也是该题的考点。

当然，有时在一段话中，说话人会提到很多的内容点，但其中最占篇幅的通常也就是答案。

在上面的真题中，说话人却提到了「専門的な本を読んだりして、トレーニング方法を客観的に見直すこともできて」「それに、久しぶりに家族ともゆったりした時間を持つことができましたしね」这样的句子。里面多次出现了「～できました」的表达。所以可以推断这道题的重点就是讲“他做到了平时不能做到的事”。即他虽然没有参加比赛，但还是有很多好事。



译文：


电视上，足球运动员在回顾这个赛季。

男：赛季之前因为受伤做手术了，所以这个赛季一直在恢复，每天都在训练。在电视上看到伙伴和对手们活跃的身姿，我总会很焦急、很后悔。但是，我利用这段时间读了专业的书，重新客观地审视了训练方法，因此也过得很充实。而且，终于能和家人在一起享受舒适的时光了。


问题：这名运动员觉得这个赛季怎么样？


1. 没有参加比赛，但也有好事。

2. 没能参加比赛，没有好事。

3. 参加比赛了，但是没有活跃。

4. 参加了比赛，每天都很充实。



第二节　概要理解题常考表达汇总

在概要理解题中，通常是一个人就某个问题进行叙述、解说等。说话人在表达自己观点的时候，通常会使用“优先做某事或提出某件事、比较”等表达方式。本节就这些常考的表达进行汇总。

汇总1　表示优先去做某事的表达方式

1. とにかく（姑且）


例
 とにかく彼に聞いてみましょう。/姑且先问他一下吧。

2. とりあえず（暂且，首先）


例
 とりあえず皆さんの意見を聞きましょう。/先听一下大家的意见吧。

3. ひとまず（暂且）


例
 今日はひとまずこれで終わりにしましょう。/今天就暂且到此结束吧。

4. 前もって（事先）


例
 前もって会議の資料を40部コピーしておいて。/先把会议资料复印40份。

汇总2　用于提出某件事的表达方式

1. そういえば（这么说来）


例
 そういえば、会場は早く予約したほうがいいんだね。/这么说来，最好提前预约会场吧。

2. それはそうと（顺便说一句）


例
 それはそうと、昨日は中野さんに会いましたか。/顺便问一下，你昨天见到中野了吗？

3. そうそう（对了对了）


例
 そうそう、旅行用の歯ブラシを持った？/对了，带了旅行牙刷了吗？

汇总3　表示比较的表达方式

1. それより（与此相比）


例
 それよりデータの採り方に問題ないの？/与此相比，数据的收集方法没有问题吗？

2. むしろ（倒不如说）


例
 景気がよくなるどころか、むしろ悪くなってきていると思うよ。/我觉得经济状况非但没有好转，反而越来越糟。

3. というより（与其……倒不如）


例
 彼は論争を鎮めるためというより、自分の力を見せ付けるために発言したにすぎない。/与其说他平息了争论，还不如说那只不过是他为了显示自己的能力才发的言。

汇总4　表示义务、理所当然的表达方式

1. ～わけだ（当然）


例
 彼女は韓国で4年間働いていたので、韓国の事情にかなり詳しいわけなんですよ。/她在韩国工作了4年，对韩国的情况当然相当熟悉了。

2. ～はいうまでもない（……自不必说）


例
 全然学校に来なかった彼が卒業できなかったのはいうまでもない。/他根本不来上课，当然毕不了业。

3. ～べきだ（应该，应当）


例
 君、成績がよくないね。もっと勉強するべきだね。/你成绩不好，应该更加努力学习。

第三节　概要理解题专项练习


【答案链接】


1. 练习


問題3



　問題3では、問題用紙に何も印刷されていません。この問題は、全体としてどんな内容かを聞く問題です。話の前に質問はありません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番　解答欄　①　②　③　④




2番　解答欄　①　②　③　④




3番　解答欄　①　②　③　④




4番　解答欄　①　②　③　④



2. 点评解析

1. 女の人が最近のテレビドラマについて話しています。

F：最近のテレビドラマはどうも面白くないですね。登場人物になかなか魅力を感じることができないんですよ。別に、主人公が格好良くないとか、魅力的な人物じゃないとか、そういうのじゃないんですよ。見ていて、こういう人物だったら、こんなことは言わないだろう、とか、こんな時、普通、人間はこんな行動をするはずないのに、とか、そう思うことが多いんです。そのせいで、ドラマにも、登場人物にも共感できなくなっちゃうんですね。ドラマを作る人が、人間ってもんを分かってないっていうのかな。それと、出てくる人物のタイプが決まってますよね。ドラマ作家が、自分と同じような考えの人とか、自分の身近にいるような人しか書けない…、そういうことも問題なんじゃないですか。


問題：テレビドラマが面白くない理由はどれですか。


1　ドラマの登場人物が、かっこ悪い人が多くなったこと

2　ドラマの登場人物の行動や言葉に共感できないこと

3　ドラマを作る人が、見ている人の気持ちを分かっていないこと

4　ドラマに出てくる俳優が同じタイプであること



解析：



本题的关键句为：
 「見ていて、こういう人物だったら、こんなことは言わないだろうとか、こんな時、普通、人間はこんな行動をするはずないのに、とか、そう思うことが多いんです。そのせいで、ドラマにも、登場人物にも共感できなくなっちゃうんですね。（看了一下，如果是这样的人物，或许不会这样说话吧，这种场合，人们通常不会这样做，我常常会这样想。因此，对电视剧中人物不会有共鸣了。）」由此可以推断正确的是选项2。




2. 百円ショップの前で店員が話しています。

F：本日から五日間、開店20周年記念セールを実施いたします。期間中は午前8時オープン、夜11時までの営業となります。台所用品からまくらやクッション類、化粧品、衣類、食品、お菓子類まで、さまざまな商品をご用意いたしております。特売品は通常価格一つ100円のチョコレートが三つで100円、マンガが4冊で100円となっております。ただし、特売品はお一人様三つまでのお買い上げとさせていただきます。どうぞ、お間違えのないようお願い申し上げます。また、レジの前にかごがございますので、どうぞご利用ください。


問題：店員が注意するように言っているのは何ですか。


1　かごを一人当たり一つだけ利用すること

2　特売品は一人当たり三回以上利用すること

3　特売品は一人当たり三つまで買えるということ

4　午前8時から夜10時まで営業すること



解析：



本题的关键句为：
 「ただし、特売品はお一人様三つまでのお買い上げとさせていただきます。どうぞ、お間違えのないようにお願い申し上げます。（但是，特卖品每人限购三个。请不要搞错。）」由此可以推断正确的是选项3。




3. 女の人が話しています。

F：今年も中学合唱コンクールの模様が放映される時期となりました。若い出場者たちのひたむきで気持ちのこもった歌声は、聴く者の心を素直に感動させます。合唱には、オーケストラやバンドなどの演奏とは違った魅力があります。まず合唱では、自分の声が楽器になります。同じ音色のものは二つとしてない楽器です。そんな個性豊かな楽器たちは、ともすればばらばらになりがちですが、それがひとつになった時にうまれるハーモニーには、何物にも代えがたい美しさがあります。中学生という年頃に、さまざまな個性を持つ生徒たちが力を合わせて、時にぶつかり合いながら、練習に励んできました。そこにはどんなドラマがあったでしょう。そして、今年はどんなハーモニーを私たちに聞かせてくれるのでしょう。今から期待に胸が膨らむのです。


問題：女の人は合唱の魅力についてどう考えていますか。


1　一人ひとり異なる声がひとつになった時に、とても美しい響きになります。

2　高価な楽器は必要なく、誰でも自由に参加できます。

3　大勢で力を合わせることで、お互いの欠点を補い合うことができます。

4　この世に自分と同じ声を持つものはいないので、常に自分の個性を生かすことができます。



解析：



本题的关键句为：
 「そんな個性豊かな楽器たちは、ともすればばらばらになりがちですが、それがひとつになった時にうまれるハーモニーには、何物にも代えがたい美しさがあります。（如此有特点的乐器，容易变得参差不齐。但这些乐器的和弦却有着任何事物所不能替代的美。）」由此可以推断正确的是选项1。




4. 男の人が話しています。

M：先日、この地域の人の平均寿命が発表されましたが、皆さんはご存知ですか、発表によると、男の人は79歳で、女の人は86歳で、男女とも非常に長生きだそうです。それにしても、なぜこの地域の人はこんなに長生きなんでしょうか。まず、一つは食事です。魚を中心とした食事は、非常に健康にいいと言われています。また、医療はとても進んでいます。この地域の病院には非常に優秀な医者や、高度な設備が整っています。そして、最後に、もっとも大切なことは、この地域には犯罪が少ないことです。安全でなければ、長生きはできません。


問題：この地域の人が長生きである理由として、言っていないことはどれですか。


1　食事が健康にいいこと

2　気候がいいこと

3　医療が進んでいること

4　安全であること



解析：



本题的关键句为：
 「まず、一つは食事です。魚を中心とした食事は、非常に健康にいいと言われています。また、医療はとても進んでいます。この地域の病院には非常に優秀な医者や、高度な設備が整っています。そして、最後に、もっとも大切なことは、この地域には犯罪が少ないことです。安全でなければ、長生きはできません。（首先，是饮食。以鱼肉为中心的饮食对健康非常有益。此外，医疗也非常先进。这个地区的医院有相当优秀的医生和高科技的设备。而且，最后，最为重要的是，这个地区的犯罪较少。如果不安全的话，就不能长寿。）」由此可以推断正确的是选项2。




5. 女の人が子育てについて話しています。

F：子育ては、楽しいばかりじゃありません。子供のことで悩んだり、怒ったり、そんなことの連続かもしれません。親というのは、ついつい子供に自分の希望や、価値観を押し付けてしまうんですよね。うん、本当はもっとその子が何をしたいのか、何が好きなのかを見ていかなきゃいけないのに。子供のためと言いながら、実は自分のためだったりして。そうですねえ、だから、あまり期待をかけすぎず、子供と向き合ってほしいですね。うん、ちょっといい加減なくらいが、親として一番いいのかもしれませんよ。


問題：女の人は子育ての何について話していますか。


1　子育ての多様さ

2　子育てで大切なこと

3　子育てしやすい環境

4　子育ての楽しさ



解析：



本题的关键句为：
 「だから、あまり期待をかけすぎず、子供と向き合ってほしいですね。うん、ちょっといい加減なくらいが、親として一番いいのかもしれませんよ。（是啊，所以不要对孩子过度期待，希望多和孩子面对面交流。嗯，不要太顶真，这对于父母来说或许最重要。）」由此可以推断正确的是选项2。






第六章　突破即时应答题

本题型是即时应答。这种题型主要是一问一答题。每道题就是一个简短的对话。说话人说出一句话，然后考生根据其意思选择合适的答句。本题型会话背景多为公司或日常生活，主要涉及日常会话、寒暄、敬语、授受关系、惯用语等。

第一节　即时应答题解题锦囊

1. 出题流程

（试卷上没有任何内容）

[image: 085-1]


2. 本题型常考内容解析


对话人物：
 通常是两个人对话，一般是同事之间、师生之间、夫妻之间、朋友之间等。


对话场景：
 通常是公司、学校、家庭等。


对话性质：
 通常是打招呼、请求、确认、主张、情感表达等。

3. 新日本语能力考试样题赏析



新日本语能力考试官方样题



例


M：土曜日のハイキング、来ればよかったのに。

F：1　次の機会には、ぜひ。

2　じゃあ、ご一緒いたします。

3　いい天気になりそうですね。

正解：1





解析：



本题是男人对女人没有参加周六的郊游表示遗憾，其中
 「来ればよかったのに」的意思是“如果你来就好了”，言外之意是女人没有参加。该句是解题的重点，如果能够理解这句话，那么就能轻易选出正确答案了。






译文


男：如果你来参加周六的郊游就好了。

女：1 下次有机会一定参加。

2 那么我们就一起去。

3 好像天气会变好。



4. 解题对策

即时应答题是新日本语能力考试听力部分比较难应对的题型，也是考生容易丢分的部分。因为看似简单，但每道题的解题时间短，来不及长时间思考就进入了下一题。即时应答题中，我们能得到的信息量相对来说是最少的。如果没听懂，想要靠后面的内容来帮助自己理解的话是很困难的。所以在做这种题型的时候，会觉得手忙脚乱，力不从心，于是就成了最容易丢分的部分了。

对这个题型，我们要注意以下几点：

（1）一定要认真听第一句话，判断使用的场景以及说话的语气。这点非常重要，我们在练习的时候也要特别注意。

（2）平时要注意积累常考的场景以及相应的表达方式。如常考的敬语、惯用、请求、确认、同意等表达。

（3）我们要加强生活用语使用方面的练习和加强对日本人说话习惯的了解。平时不仅要多练习，也要多开口说。

第二节　即时应答题常考表达汇总

在即时应答题中，会出现各种各样的表达方式。因为每道题的解题时间较短，如果没有很好地掌握各种表达方式的话，在答题时就容易出错。在认真研究了历年听力真题中的即时应答题后，为考生总结了如下常考的表达方式。

汇总1　有关敬语的表达方式


1. 尊敬语


尊敬语是说话人对话中提及的人（含他的行为、状态以及属于他的事物等）表示尊敬的语言表达方式。所谓话中提及的人，可以是第三者，也可以是听话人。

（1）尊敬语动词



	一般动词
	对应的尊敬语



	する
	なさる



	来る
	いらっしゃる

おいでになる

見える

お見えになる

お越しになる



	行く
	いらっしゃる

お見えになる

おいでになる



	～てくる/～ている
	～ていらっしゃる



	いる
	いらっしゃる

おいでになる



	～ている
	～ていらっしゃる



	言う
	おっしゃる



	知っている
	ご存知です



	食べる/飲む
	あがる

めしあがる



	聞く
	お耳に入る



	見る
	ごらんになる



	～てみる
	～てごらんになる



	くれる
	くださる



	～てくれる
	～てくださる




（2）尊敬语的句型表达

① お（ご）～になる（您做……）


例
 京都は、すっかりご見物になりましたか。/您游遍京都了吗？

② お（ご）～なさる


例
 お正月のとき帰れば、ご両親はきっとお喜びなさるでしょう。/正月的时候您如果回去的话，您父母一定会高兴的。

③ お（ご）～くださる/お（ご）～ください 给我……；为我……/请……


例
 わざわざお送りくださいまして、ありがとうございます。/您专程送我，非常感谢。

④ お（ご）～です（表示对对方或话题中的人物的尊敬）


例
 佐藤先生、今お帰りですか。/佐藤老师，您现在回去？

⑤ ～（させ）てくださる/ください（请允许我……；请让我……）


例
 約束がありますので、今日はもう帰らせてください。/因为今天有约定，请允许我马上回去。


2. 自谦语


自谦语（也叫“谦让语”）是说话人对自己、己方人物（含行为等）采用谦恭说法的语言表达方式，从结果上看，还是为了对对话中提及者表示尊敬。同样，这里的话中提及者，可以是第三者，也可以是听话人。

（1）自谦语动词



	一般动词
	对应的自谦语表达



	行く/来る
	参る

伺う

上がる



	言う
	申す

申し上げる



	いる
	おる



	する
	致す



	知っている
	存じておる

存じている



	会う
	お目にかかる



	食べる/飲む
	いただく

頂戴する



	見る
	拝見する

拝見いたす



	思う
	存じる



	分かる
	承知する

かしこまる



	あげる
	さしあげる



	もらう
	いただく



	～てくる/～ていく
	～てまいる



	～ている
	～ておる



	～てもらう
	～ていただく




（2）自谦语的句型表达

① お（ご）～する（我为您做……）


例
 読み終わったら、すぐお返しします。/读完后，我马上归还。

② お（ご）～いたす

解说：表示自己为对方做某事，是自谦的表达方式。「お（ご）～いたす」比「お（ご）～する」的自谦程度更高。


例
 社長をお宅まで車でお送りいたします。/我开车送社长回家。

③ ～ていただく（请您；承蒙）

解说：表示授受关系。是“てもらう”的自谦语表达形式。更加客气的表达是“お（ご）～いただく”。用“ていただきたいのですが”或“ていただけませんか”时，请求的语气更加委婉、客气。


例
 先生に、駅まで車で送っていただきました。/承蒙老师用车把我送到车站。

④ お（ご）～いただく（请您…… 请……）


例
 お暇がございましたら、ご案内いただきたいです。/如果您有时间，我想请您做向导。

⑤ ～（さ）せていただく/～（さ）せてもらう（请允许我…… 请让我……）


例
 今回の事故につきましては、できるだけの補償をさせていただきます。/有关这次的事故，请让我们尽可能地进行补偿。

汇总2　表示后悔的表达方式

1. ～ほうがよかった（如果……就好了）


例
 A：髪を切ったんだけど、似合う？/我剪了头发，好看吗？

B：えっ、切ったの？長いほうがよかったのに。/哎，剪了？还是长发好啊。

2. ～なければよかった/なきゃよかった（如果不……的话就好了）


例
 風邪を引いているのなら、スキーに行かなければよかったのに。/要是感冒了的话，不去滑雪就好了。

3. ～ばかりに（就是因为……）


例
 あいつに内緒を話したばかりに、みんなに知られちゃったよ。/就是因为跟那家伙说了秘密，结果被大家知道了。

汇总3　表示意外的表达方式

1. なんて（简直太……，真是太……）


例
 一家そろって海外旅行だなんて、羨ましいですね。/全家人一起出国旅行，真令人羡慕啊。

2. まさか～とは（竟然……）


例
 まさか不合格になるとは思わなかった。/完全没有想到竟然会不及格。

3. 意外と～/意外に～（意外地）


例
 この居酒屋の料理は、意外とおいしいね。/这家小酒馆的饭菜意外地好吃啊。

汇总4　表示放弃、断念的表达方式

1. ～なら、しかたない（如果……的话，也没办法）


例
 どうしてもできないというなら、しかたありませんね。/如果无论如何都不会的话，那也没有办法啊。

2. 今となっては（事到如今）


例
 今となっては、あの人に謝っても、遅すぎるんじゃないか。/事到如今，即使再向那个人道歉也太晚了吧？

3. ～たところで、～ない（即使……也）


例
 どんなに頼んだところで、あの人は引き受けてくれないでしょう。/不管如何拜托，那个人也不会接受的吧？

4. ～しかない（只好……）


例
 終電がなくなったから、歩いてかえるしかないね。/因为没有末班车了，只好步行回家。

汇总5　表示佩服、感慨的表达方式

1. よく～もんだ（竟然，居然）


例
 あんなに不況の時によく就職できたもんですね。/在那么不景气的时候，竟然能找到工作。

2. ～ものだ/もんだ（真是……）


例
 この町も、昔と違ってきれいになったもんだね。/这座城市和以前不同，变得干净多了。

3. わざわざ～なんて、（いかにも）～らしい（竟然特地来……太……）


例
 わざわざ手伝ってくれるなんて、いかにも鈴木さんらしいね。/竟然特地来帮忙，真是只有铃木先生才能做到啊。

4. たいしたものだ/たいした～だ（真是了不起啊/真是够……的）


例
 あの年齢で教授なんて、たいしたもんだ。/那个年龄已是教授了，真是了不起啊。紹介状も持たずに社長に会いに行くなんて、たいした度胸ね。/没有带介绍信就去见社长，真是胆子够大啊。

汇总6　表示不满、责备的表达方式

1. ～すればいいものを（……的话就好了，可是却……）


例
 私に話してくれればいいものを、どうして、ひとこと言ってくれなかったんですか。/跟我说就行了，为什么一句话都不说呢？

2. じゃないか（表示责备对方）


例
 どうしたんだ。遅かったじゃないか。/你怎么了，来得这么晚。

3. 疑問詞～と思ってるの？（你知道吗？）


例
 A：早くしなさい。何回起こしに来たと思ってるの？/快点啊，你知道我来喊你起床多少次了吗？

B：だって、眠いんだもん。/因为很困啊。

4. ～ものを（可是……）


例
 A：寝坊するなら、もっと早く寝ればいいものを。/如果早上起不来，早一点睡觉不就行了吗。

B：だって、やりたいことがあったもんだから。/因为有想做的事啊。

第三节　即时应答题专项练习


【答案链接】


1. 练习


問題4



問題4では、問題用紙に何も印刷されていません。まず文を聞いてください。それから、それに対する返事を聞いて、1から3の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番　解答欄　①　②　③




2番　解答欄　①　②　③




3番　解答欄　①　②　③




4番　解答欄　①　②　③




5番　解答欄　①　②　③




6番　解答欄　①　②　③




7番　解答欄　①　②　③




8番　解答欄　①　②　③




9番　解答欄　①　②　③




10番　解答欄　①　②　③




11番　解答欄　①　②　③




12番　解答欄　①　②　③



2. 点评解析

1. F：頭がよくて、ほかの人より仕事が速いですね。

M：1　まあ、どんどん慣れていますね。

2　いや、とんでもありません。

3　うん、早く起きなきゃいけないなあ。



解析：



本题是女士夸奖男士工作速度快，而男人谦虚地回答。其关键句是「とんでもありません（没有啊）」，是非常礼貌的否定回答。所以正确答案是选项2。




2. M：建てたばかりの建物が倒れたって、ありえない。

F：1　また手を抜いたってことよ。

2　手が足りなくて困るね。

3　まったく手につかないね。



解析：



本题考查惯用语的意思，其关键句是「また手を抜いたってことよ（又是豆腐渣工程啊）」，所以正确答案是选项1。




3. M：雨に降られるわ、財布を落とすわで、今日はついてなかったよ。

F：1　それは苦労だったね。

2　それは大変だったね。

3　それは心配したね。



解析：



本题的关键句是「今日はついてなかったよ（今天真是不走运啊）」，表示自己今天很倒霉。女士对此进行安慰。所以正确答案是选项2。




4. F：ちょっとお酒を控えたほうがいいんじゃありませんか。

M：1　できるだけ飲まないようにしているんですが…。

2　ええ、飲む機会はいっぱいあるんですが…。

3　飲まないとは限らないんですよ。



解析：



本题是女士劝男士要控制饮酒，而男士下决心自己以后会注意。其关键句是「できるだけ飲まないようにしているんですが…。（尽量做到不喝酒。）」，所以正确答案是选项1。




5. M：絶対来るって言ってたのに、あいつ、いったい何考えてんだろう。

F：1　何かあったんじゃないかなあ。

2　ぜんぜん考えたことがないようだ。

3　考えてもなかなかいいアイディアが浮かばないんだ。



解析：



本题的关键句是「何かあったんじゃないかなあ。（是发生什么事了吧。）」，即女士认为那个家伙没有来是有缘由的，如果能知道这句话的意思就能迎刃而解了。所以正确答案是选项1。




6. F：先輩に向かって、そんな言葉遣いするもんじゃないよ。

M：1　はい、これから気をつけるようにします。

2　意味が分からないんですか。

3　話さなくてもいいでしょう。



解析：



本题是女士提醒男士说话时注意用词，男士接受她的建议。其关键句是「先輩に向かって、そんな言葉遣いするもんじゃない。（对前辈不能那样说话。）」，所以正确答案是选项1。




7. F：お手伝いできればよかったのですが。

M：1　はい、手伝ってくれてありがとう。

2　いえいえ、お忙しかったでしょうから。

3　ええと、よろしくお願いします。



解析：



本题的关键句是「お手伝いできればよかったのですが。（如果能帮上您的忙就好了。）」，即表示女士很后悔，没有能帮上男士的忙。所以正确答案是选项2。




8. M：ねえ、人違いかもしれないけど、あの人、武君のお父さんじゃなかった？

F：1　うん、武君のお父さんだね。

2　ああ、人はそれぞれ違うんだね。

3　ううん、武君のお父さんは弁護士だよ。



解析：



本题的关键句是「あの人、武君のお父さんじゃなかった？（那个人是小武的爸爸吧？）」，即这句话表示不确定的疑问。所以正确答案是选项1。




9. F：笑うことないでしょう？こっちはまじめに言ったんですから。

M：1　そうですね。失礼しました。

2　いえ、面白そうな話でしたね。

3　はい、たまに笑いますね。



解析：



本题的关键句是「笑うことないでしょう。こっちはまじめに言ったんですから（不要笑啊，我说的是认真的。）」，即女士提醒男士要认真听她说话，男士对此表示歉意。所以正确的答案是选项1。




10. M：では、その件について、もう一度お返事を聞かせていただけませんか。

F：1　分かりました。後で返事を聞きます。

2　分かりました。後でお知らせします。

3　分かりました。後で願います。



解析：



本题的关键句是「その件について、もう一度お返事を聞かせていただけませんか。（关于那件事，能再回答一下吗？）」。该句是男士想再让女士回复一下，所以正确答案是选项2。




11. F：これ以上の変更は、よくないんじゃない？

M：1　ええ、できれば避けたいんですね。

2　いや、それは楽しいんですね。

3　はい、変更したほうがいいんじゃないか。



解析：



本题的关键句是「これ以上の変更は、よくないんじゃないか。（再改变不太好吧。）」，该句表示女士提醒男士最好不要变动。所以正确答案是选项1。




12. F：小村さん、ヨーロッパに転勤なんだって、知ってた？

M：1　いや、初めて聞いたね。

2　はい、知らせたね。

3　ええ、教えていただけないか。



解析：



本题的关键句是「小村さん、ヨーロッパに転勤なんだって、知ってた？（听说小村要调到欧洲那边工作了，你知道吗？）」。该句表示女士不太确信这件事，问男士是否知道，所以正确答案是选项1。






第七章　突破综合理解题

第一节　综合理解题解题锦囊

本题型是综合理解，会话有两到三个不等。本题型有两人会话、三人会话，以及一段介绍之后的两人讨论会话。所提问题在会话结束后出现，问题的选项分为印刷在试卷上或由录音播出两种。本题型的难点是会话长、信息量大，需要在多个信息的比较中选出正确答案。

1. 出题流程

本题通常有两种题型，一种是试卷上没有选项，另一种是试卷上有选项。

（一）（试卷上没有选项）

[image: 096-1]


（二）（试卷上有选项）
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2. 本题型常考内容解析


对话人物：
 通常是两个人或三个人在说话，一般是家人之间、店员和顾客、上司和部下、老师和学生、普通的男女、情侣或夫妻之间等。


对话场景：
 家里、公司、店里、学校等。


对话性质：
 通常是提议或者商量、建议等。


对话核心：
 几个人就某种话题聊天，最后从四个选项中找出正确答案。


提出问题：


1. どうすることに決めましたか。

2. どのコースを選びますか。

3. どれを買うでしょうか。

4. どの映画を見たいと言っていますか。

5. これからどうしますか。

6. 家族にとって一番大切なことは何ですか。

7. 両親が心配しているのは何ですか。

3. 新日本语能力考试样题赏析



新日本语能力考试官方样题



例


ラジオでプレゼントするCDの紹介をしています。

F1：えー、では、番組からの今日のプレゼントです。今日はCDを4枚ご用意しました。それぞれ1枚、4名の方にプレゼントします。今からご紹介しますので、ぜひご応募くださいね。えー、1番目はクラシックの曲をピアノで演奏したものです。静かな曲が多いので、私は夜寝る前によく聴いてるんですよ。次、2番目は、世界の民族音楽をその地域の太鼓で力強く演奏したもので、聴いていると力がわいてきます。3番目は、年代別にはやった歌を集めたCDで、聴いていると、その時代を思い出しますね。そして最後、4番目は、私が最近出したCDです。最近子供が生まれたので、子供にうたって聞かせたい曲ばかりを集めて、作ってみました。

M：へえ、この人って、歌も歌うんだね。知らなかった。

F2：ほんとだね。私、応募してみようかな。

M：え？この人の歌、聴いてみたいの？

F2：そうじゃなくて。私、最近夜眠れないのよ。この人も寝る前に聴いてるって言ってたし。

M：あ、そっちね。じゃ、僕も応募しようかな。カラオケでよく上司が歌ってる昔の歌っていい曲多いんだよね。CDもらえるんだったら聴いてみたいな。

F2：そうなんだな。太鼓習ってるからそっちにすると思った。


質問1：女の人はどのCDに応募したいと言っていますか。


1　1番のCD

2　2番のCD

3　3番のCD

4　4番のCD


質問2：男の人はどのCDに応募したいと言っていますか。


1　1番のCD

2　2番のCD

3　3番のCD

4　4番のCD

正解：1　3



4. 解题技巧

技巧1　一定要边听边记录

之前已经谈过做笔记的重要性，在此再次提及。因为本题型对话较长内容较难，所以我们在听这道题的时候，一定要做速记。比如有的选项四个全是数字或者年份，这种时候你可以在听到这些数字或年份的时候在试卷上写下他们代表的意思。这样的话等听力放完了问到这题的时候，你就可以毫不犹豫地选出正确选项。

技巧2　听到什么就选什么

本题型虽然对话中的内容多，信息多，但所考查的问题都比较简单。只要认真做笔记，把重要的信息写下来，就很容易解题。通常我们听到哪个选项在对话中出现，就可以直接选择哪个。

在上面的真题中，收音机中的报告者叙述了四张CD的特点。然后，男士和女士对此发表了自己的看法。其中女士指出“私、最近夜眠れないのよ。この人も寝る前に聴いてるって言ってたし（我最近晚上睡不好，这个人也说在睡觉前会听一下这（古典）音乐的。）”。即女士明确指出自己也想在睡觉之前听这张CD。而男士也是直接说“カラオケでよく上司が歌ってる昔の歌っていい曲多いんだよね。CDもらえるんだったら聴いてみたいな（在卡拉OK的时候，上司经常唱一些老歌曲，都挺好听。如果能拿到CD的话，我想试着听一下）”。由此可以直接判断出男士和女士的喜好。可见，这种题型的答案很明确，我们在听到什么选项出现了，就可以直接选择。



译文


广播节目在介绍作为礼物的CD。

女1：嗯，下面本节目介绍今天的礼物。今天准备了4张CD，分别给四位朋友一人一张。现在开始介绍，请大家一定要申请。嗯，第一张是钢琴演奏古典音乐。因为有很多安静的曲子，我在晚上睡觉之前经常听这张CD。第二张是用其他地区的鼓强有力地演奏世界民族音乐，听后会让人很振奋。第三张汇集了不同年代的流行歌曲，听后会想起那个时代。最后，第四张是我最近发行的CD。最近孩子出生了，汇集了写给孩子的曲子，我自己创作的。

男：哎，这个人也唱歌啊。都不知道啊。

女2：真的啊。我想申请一下啊。

男：哎？想听一下这个人唱的歌？

女2：不是的。我最近晚上睡不好觉。这个人也说在睡觉前会听一下这张CD的。

男：啊，是这样啊。那我也想申请了。在唱卡拉OK的时候，上司经常唱一些老歌曲。如果能拿到CD的话，我也想试着听一下。

女2：这样啊。我以为你练习打鼓会要那张CD呢。


问题1：女士想要申请哪张CD呢？



问题2：男士想要申请哪张CD呢？




第二节　综合理解题专项练习


【答案链接】


1. 练习


問題5



問題5では長めの話を聞きます。メモをとってもかまいません。



1番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



2番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



3番



まず話を聞いてください。それから、二つの質問を聞いて、それぞれ問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



質問1


1　家庭料理コース

2　お持て成し料理コース

3　イタリア料理コース

4　お貸しとデザートコース


質問2


1　家庭料理コース

2　お持て成し料理コース

3　イタリア料理コース

4　お貸しとデザートコース

2. 点评解析

1. 女の人は男の人にインタビューしています。

F：この町はきれいですね。ゴミがないし、それから、花が多いですよね。

M：ええ。でも、以前はあちこちにゴミが落ちていて、とても汚かったんです。みんながそれぞれ、気がついたらすぐに掃除していたんですが、効果がなくて…。

F：はあ。

M：川もひどい状態でした。自転車や家具まで捨てられていて。それで、「ゴミを捨てたら罰金をもらいます」って書いた看板を立てたりもしたんです。

F：罰金ね。お金を取られるのはいやですから、効果があったでしょう？

M：ええ、しばらくはね。でもすぐまた元にもどってしまって。それで、みんなで相談して、町全体を一斉に掃除してみようかということになったんです。

F：へえ。

M：で、町が一度すっかりきれいになったら、ゴミを捨てる人がいなくなって。

F：きれいなところにゴミは捨てにくいですからね。

M：家の周りに花を置く人も増えて、町が本当にきれいになりました。

F：そうですか。


問題：男の人の住んでいる町をきれいにするのに最も効果があった方法はどれですか。


1　気がついたらすぐに掃除をすることです。

2　ゴミを捨てたらお金を取ることです。

3　町全体を一斉に掃除することです。

4　家の周りに花を置くことです。



解析：



本题的关键句为：
 「それで、みんなで相談して、町全体を一斉に掃除してみようかということになったんです。…で、町が一度すっかりきれいになったら、ゴミを捨てる人がいなくなって。（于是大家商谈，决定一起把整个城市打扫一下……然后城市完全变得干净了，就再也没有人乱扔垃圾了。）」由此可以推断正确的是选项3。




2. 大学の図書館で、男の人と女の人が話しています。

F：あのう、電車の中に、図書館で借りた本を置き忘れてしまって…。駅にはすぐに届けを出したんですけど、まだ見つからないんです。

M：そうですか。それじゃあまず「図書紛失届」を出してください。届けを出してから2週間たっても本が出てこない場合には、代わりに同じものを買って返してもらうことになります。

F：はあ、あの、同じ本が手に入らない場合はどうするんですか。

M：そういう場合は、本の値段と同じ金額を支払ってください。

F：そうですか。もし、お金を払ってから本が出てきたらどうなりますか。

M：その場合は、本と引き換えにお金をお返ししますよ。

F：ああ、そうですか。

M：あ、それから、本を返してもらうか、またはお金を払ってもらうまでは、ほかの図書の貸し出しはできませんから、ご注意ください。

F：はい、分かりました。では、もう一度よく捜してみます。


問題：本をなくした場合の規則と合っているものはどれですか。


1　本が見つからなかったら、「図書紛失届」と一緒に図書館に返します。

2　本が見つからず、代わりの本も返せない場合は、図書館にお金を払います。

3　「図書紛失届」を出してから2週間たてば、ほかの本を借りることができます。

4　一度払ったお金は、本が見つかっても返してもらえません。



解析：



本题的关键句为：
 それじゃあまず「図書紛失届」を出してください。届けを出してから2週間たっても本が出てこない場合には、代わりに同じものを買って返してもらうことになります。…はあ、あの、同じ本が手に入らない場合はどうするんですか。…そういう場合は、本の値段と同じ金額を支払ってください。（首先请提交图书丢失表。提交2周之后书还没有找到的话，买同样的书归还就可以了……啊，那么买不到同样的书该怎么办呢？……这种情况请支付和书价格相同的费用。）由此可以推断正确的是选项2。




3. 女の人と友達が、料理教室でコースの説明を聞いています。

M1：ホームパーティーなど、お客様をもてなす時のちょっとぜいたくな料理、ちょっと手の込んだ料理を学んでいただくのが「お持て成しコース」です。和食、洋食、中華に世界の代表的な料理を加え、幅広く扱います。次は「家庭料理コース」です。和食を中心に、家族と食べる毎日のおかずを紹介します。ほっとする日本の味を身につけます。三つ目は「イタリア料理コース」で、さまざまなパスタ料理とピザのおいしい焼き方などが覚えられます。四つ目は「お菓子とデザートコース」です。ケーキやクッキーなどのほか、和菓子も作れるようになります。

M2：これ、いいね。毎週おいしいお菓子が食べられるよ。

F：でも、これ、午前のコースだから、お昼が食べられなくなる。

M2：それもそうだね。じゃあ、おもてなし？

F：いいけど、高いよ。きっと。材料費が結構かかるんじゃない？

M2：ほんとだ。ほかのよりかなり高い。分かった、家庭料理だ。基本だよね。男でも将来役に立ちますよ。

F：うん。和食は健康にいいしね。

M2：ああ、でも、ちょっと待って。イタリアンも魅力的だなあ。前から習いたかったんだよね。パスタ、好きだから。

F：私はやっぱり、最初は基本を見につけたいな。で、次回、お持て成しに挑戦するよ。

M2：じゃ、ぼくがおいしいトマトソースのパスタを作ってあげるから、おいしい肉じゃがとかおいしい煮物とか食べさせてよ。


質問1


女の人は、どのコースを選びましたか。

1　家庭料理コース

2　お持て成し料理コース

3　イタリア料理コース

4　お菓子とデザートコース



解析：



本题的关键句为：
 「私はやっぱり、最初は基本を見につけたいな。で、次回、お持て成しに挑戦するよ。（我还是想学习基础料理啊。下次再挑战佳肴料理吧。）」由此可以推断正确的是选项1。





質問2


男の人は、どのコースを選びましたか。

1　家庭料理コース

2　お持て成し料理コース

3　イタリア料理コース

4　お菓子とデザートコース



解析：



本题的关键句为：
 「イタリアンも魅力的だなあ。前から習いたかったんだよね。パスタ、好きだから。…じゃ、ぼくがおいしいトマトソースのパスタを作ってあげるから、おいしい肉じゃがとかおいしい煮物とか食べさせてよ。（意大利菜也很有魅力啊。之前就想学了。因为我喜欢意大利面……那么，我来给你做美味的西红柿酱意面，你让我吃到美味的土豆炖肉或者关东煮吧。）」由此可以推断正确的是选项3。






第八章　综合训练

第一节　模拟题1


【答案链接】



問題1



問題1では、まず質問を聞いてください。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　スピーチを録音します。

2　スピーチの原稿を直します。

3　スピーチの原稿を送ります。

4　先輩に原稿をチェックしてもらいます。


2番


1　実習の日を変更する。

2　加藤さんに確認する。

3　ゼミの全員に確認する。

4　先生に連絡する。


3番


1　係りの人の代わりに、飲み物を持っていきます。

2　お客樣に謝りに行きます。

3　食事をすぐ持って行くように、係りの人に言います。

4　飲み物をすぐ持って行くように、係りの人に言います。


4番


1　9時15分

2　9時25分

3　9時30分

4　9時40分


5番


1　残業をあまりしないようにする。

2　十分な睡眠時間をとるようにする。

3　少し続けて薬を飲むようにする。

4　冷たいものをあまり飲まないようにする。


問題2



問題2では、まず質問を聞いてください。そのあと、問題用紙の選択肢を読んでください。読む時間があります。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　車の運転手が携帯電話をかけようとしたからです。

2　車の運転手が電話中の人を見ていたからです。

3　自転車に乗っている人が酔っていたからです。

4　自転車に乗っている人が、電話をかけようとしたらからです。


2番


1　砂場の砂が汚れること

2　砂場に犬や猫が入ること

3　子供に抵抗力がつかないこと

4　子供が泥まみれになって遊ぶこと


3番


1　商店街に日が当たらなくなるから

2　市の許可が下りていないから

3　商店街の営業に影響するから

4　古い街並みに合わないから


4番


1　天気が良くなかったから

2　料理がまずかったから

3　桜がほとんど咲いていなかったから

4　地ビールがおいしくなかったから


5番


1　大学に近いから

2　家賃が安いから

3　駅に近いから

4　静かだから


6番


1　鈴木さんの計画が悪かったから

2　女の人が協力しなかったから

3　男の人が余計なことを言ったから

4　男の人の意見を聞かなかったから


問題3



問題3では、問題用紙に何も印刷されていません。この問題は、全体としてどんな内容かを聞く問題です。話の前に質問はありません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③　④



2番



解答欄　①　②　③　④



3番



解答欄　①　②　③　④



4番



解答欄　①　②　③　④



5番



解答欄　①　②　③　④



問題4



問題4では、問題用紙に何も印刷されていません。まず文を聞いてください。それから、それに対する返事を聞いて、1から3の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③



2番



解答欄　①　②　③



3番



解答欄　①　②　③



4番



解答欄　①　②　③



5番



解答欄　①　②　③



6番



解答欄　①　②　③



7番



解答欄　①　②　③



8番



解答欄　①　②　③



9番



解答欄　①　②　③



10番



解答欄　①　②　③



11番



解答欄　①　②　③



12番



解答欄　①　②　③



問題5



問題5では長めの話を聞きます。この問題には練習はありません。メモをとってもかまいません。



1番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



2番



問題用紙に何も印刷されていません。この問題には練習はありません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



3番



まず話を聞いてください。それから、二つの質問を聞いて、それぞれ問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



質問1


1　文科系の施設案内グループ

2　理科系の施設案内グループ

3　理科系の学科説明グループ

4　鈴木先生の授業を聞くグループ


質問2


1　文科系の施設案内グループ

2　文科系の学科説明グループ

3　理科系の施設案内グループ

4　渡辺先生の授業を聞くグループ

第二节　模拟题2


【答案链接】



問題1



問題1では、まず質問を聞いてください。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　ご飯を食べに行きます。

2　おそばを持っていきます。

3　近所に挨拶に行きます。

4　買い物に行きます。


2番


1　8，700円

2　3，500円

3　4，800円

4　10，000円


3番


1　鈴木さんに連絡します。

2　すぐ2階へ行きます。

3　一緒に外出します。

4　受付に寄ります。


4番


1　利用団体の登録をします。

2　あさってセンターに来ます。

3　利用料金を調べて、明日支払います。

4　来月の25日までに、利用料金を支払います。


5番


1　歩いていきます。

2　地下鉄で行きます。

3　タクシーで行きます。

4　バスで行きます。


問題2



問題2では、まず質問を聞いてください。そのあと、問題用紙の選択肢を読んでください。読む時間があります。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　条件がよくてもやらない。

2　今の仕事があるからできない。

3　条件がよければやるかもしれません。

4　責任が重すぎてできない。


2番


1　時間にちゃんとしていない人だからです。

2　出掛けに管理人が来たからです。

3　バスが遅れたからです。

4　朝早く起きられなかったからです。


3番


1　新入社員に辞められたから

2　新入社員の声が小さいから

3　新入社員があいさつができないから

4　新入社員に注意できないから


4番


1　仕事が多すぎるから

2　秘書に能力がないから

3　秘書を辞めさせたから

4　秘書がやめてしまったから


5番


1　洋服のほうが似合うから

2　洋服のほうが動きやすいから

3　着物のほうが着るのが大変だから

4　着物を着るのに慣れていないから


6番


1　目的はない

2　仕事のため

3　旅行のため

4　趣味のため


問題3



問題3では、問題用紙に何も印刷されていません。この問題は、全体としてどんな内容かを聞く問題です。話の前に質問はありません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③　④



2番



解答欄　①　②　③　④



3番



解答欄　①　②　③　④



4番



解答欄　①　②　③　④



5番



解答欄　①　②　③　④



問題4



問題4では、問題用紙に何も印刷されていません。まず文を聞いてください。それから、それに対する返事を聞いて、1から3の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③



2番



解答欄　①　②　③



3番



解答欄　①　②　③



4番



解答欄　①　②　③



5番



解答欄　①　②　③



6番



解答欄　①　②　③



7番



解答欄　①　②　③



8番



解答欄　①　②　③



9番



解答欄　①　②　③



10番



解答欄　①　②　③



11番



解答欄　①　②　③



12番



解答欄　①　②　③



問題5



問題5では長めの話を聞きます。この問題には練習はありません。メモをとってもかまいません。



1番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



2番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



3番



まず話を聞いてください。それから、二つの質問を聞いて、それぞれ問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



質問1：


1　Aコース

2　Bコース

3　Cコース

4　特別コース


質問2：


1　Aコース

2　Bコース

3　Cコース

4　特別コース

第三节　模拟题3


【答案链接】



問題1



問題1では、まず質問を聞いてください。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　肉

2　野菜

3　野菜と日本酒

4　ワインとビール


2番


1　10パーセント

2　20パーセント

3　30パーセント

4　40パーセント


3番


1　渡辺君に電話する

2　みんなに電話する

3　ホテルに電話する

4　病院へ行く


4番


1　申し込み用紙

2　仮のカード

3　会員カード

4　運転免許証


5番


1　7時半に東京駅

2　7時半に研究室

3　8時15分に東京駅

4　8時半に研究室


問題2



問題2では、まず質問を聞いてください。そのあと、問題用紙の選択肢を読んでください。読む時間があります。それから話を聞いて、問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番


1　男の人が遅刻したから

2　自分のプレゼンがうまくいかなかったから

3　プロジェクターの調子がわるかったから

4　前の日に準備しなかったから


2番


1　仕事があったため

2　故郷に帰るため

3　同僚の葬式に出席するため

4　旅行のため


3番


1　同窓会の日にちを間違えたから

2　病気で入院したから

3　シンガポールへ出張するから

4　お見舞いに行くから


4番


1　財布が重くなるから

2　お得ではないから

3　大人として格好悪いから

4　人と同じカードは嫌だから


5番


1　現地の天候が悪かったこと

2　現地の人と仕事がうまくいかなかったこと

3　現地の言葉が分からなかったこと

4　現地の食べ物が合わなかったこと


6番


1　残業です。

2　お酒を飲みにも行けないからです。

3　ストレス解消の時間もないからです。

4　仕事にやりがいを感じられないからです。


問題3



問題3では、問題用紙に何も印刷されていません。この問題は、全体としてどんな内容かを聞く問題です。話の前に質問はありません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③　④



2番



解答欄　①　②　③　④



3番



解答欄　①　②　③　④



4番



解答欄　①　②　③　④



5番



解答欄　①　②　③　④



問題4



問題4では、問題用紙に何も印刷されていません。まず文を聞いてください。それから、それに対する返事を聞いて、1から3の中から、最もよいものを一つ選んでください。



1番



解答欄　①　②　③



2番



解答欄　①　②　③



3番



解答欄　①　②　③



4番



解答欄　①　②　③



5番



解答欄　①　②　③



6番



解答欄　①　②　③



7番



解答欄　①　②　③



8番



解答欄　①　②　③



9番



解答欄　①　②　③



10番



解答欄　①　②　③



11番



解答欄　①　②　③



12番



解答欄　①　②　③



問題5



問題5では長めの話を聞きます。この問題には練習はありません。メモをとってもかまいません。



1番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



2番



問題用紙に何も印刷されていません。まず話を聞いてください。それから、質問と選択肢を聞いて、1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



解答欄　①　②　③　④



3番



まず話を聞いてください。それから、二つの質問を聞いて、それぞれ問題用紙の1から4の中から、最もよいものを一つ選んでください。



質問1


1　A社のノートパソコン

2　B社のノートパソコン

3　C社のノートパソコン

4　D社のノートパソコン


質問2


1　値段が安いから

2　軽いから

3　機能が多いから

4　設定が簡単だから



附录1

第一节　答　案



1. 课题理解题专项练习答案
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2. 重点理解题专项练习答案
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3. 概要理解题专项练习答案
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4. 即时应答题专项练习答案
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5. 综合理解题专项练习答案
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模拟题1



問題1
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模拟题2
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模拟题3



問題1
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問題4
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問題5


[image: 121-5]


第二节　专项练习部分听力原文译文


1. 课题理解题专项练习


1. 夫妇在路上散步聊天。之后，丈夫会做什么呢？

男：啊，刚才同事来电说佐藤科长昨天病倒住院了。今天正好有时间，我们待会儿在百货商店买点水果去看望一下吧。

女：哎？去看望？

男：嗯，早点去探望会给人印象更好吧。要不回家换了衣服马上就去？

女：哎呀，不是这个意思，好好确认一下现在去看望是否合适啊？

男：哎？确认一下？

女：一般住院之后，最好不要马上探望。根据生的病不同，也有不能吃的水果，也会有不同的会面时间。如果身体状况不好的话就不能去探望。先联系佐藤科长的妻子，询问一下具体状况比较好吧。

男：的确如此啊。

女：早点打电话。

男：好的。原来并非是越早去探望就越好啊。


问题：之后，丈夫会做什么呢？


1. 在百货商店购买看望病人时拿的水果。

2. 回家换衣服。

3. 去医院看望病人。

4. 给佐藤科长的夫人打电话。

2. 男士和女士在搬家。女士接下来要做什么呢？

男：然后，要装在车上的行李呢？

女：还没好，书还没有放到箱子里。

男：这些事必须事先做好啊。

女：不好意思，我马上就做。

男：在装书之前，先包一下这个餐具吧？在箱子里总是晃荡着响。

女：用报纸包起来就好了吧？

男：报纸？啊？已经装到车里去了。

女：那我去取，你把书装进去。

男：明白了。


问题：女士接下来要做什么呢？


1. 把书装到车上。

2. 把书放入箱子里。

3. 去取报纸。

4. 塞报纸。

3. 男士和女士在聊天。女士会怎么做呢？

女：这条裙子，我昨天穿了一下，在商品目录上看到的时候还觉得不错，但实际一看，和想象的有些不同啊。不知道能不能和这件毛衣换一下。

男：哎？不是色差的问题？

女：嗯。

男：啊，这里写着“寄送的商品尺寸不合适或颜色、设计等和目录上的印象不同的话，均能进行商品退换。”

女：那应该可以换的吧。但毛衣比较便宜啊。

男：好像也可以退货啊，所以先退货，然后再买别的商品就可以了嘛。

女：那就这样做吧。

男：但是，上面写着只限于未使用的商品。

女：没关系。我说了只是昨天刚穿过而已。


问题：女人会怎么做呢？


1. 换一条颜色不同的裙子。

2. 付差额，换一件毛衣。

3. 退回裙子，订购毛衣。

4. 裙子就这样，订购新毛衣。

4. 女士和男士在聊天。女士想用哪个方法呢？

女：垃圾又被乌鸦搞乱了啊。

男：一到扔垃圾的日子，乌鸦总是会来。

女：是啊，有没有什么阻止乌鸦弄乱垃圾的好方法呢？

男：是啊，把垃圾放入有盖子的垃圾箱如何？

女：但是，这样来取垃圾的人就会很麻烦啊，必须一一打开这些箱子。

男：是啊。那大声吓唬这些乌鸦如何？

女：乌鸦反而不怕的。

男：因为乌鸦已经习惯人了啊。这么说来，我在公司附近看见放网来阻止乌鸦的。

女：用网来盖上哦。但是，这样就要由谁来负责看着网呢。

男：如果这样不行的话，只要每个人在垃圾收集车来的时候把垃圾拿过去了。

女：如果那样的话是最好的，但实际上不行啊。

男：是啊。那只好大家轮流来看着网了。

女：嗯。是啊。那试着和大家商量一下吧。


问题：女士想用哪个方法呢？


1. 在垃圾上盖上网。

2. 用大声来吓唬乌鸦。

3. 垃圾收集车来的时候把垃圾拿过去。

4. 把垃圾放入带盖子的垃圾箱。

5. 在图书馆，男士和图书馆管理员在聊天。男士之后会做什么呢？

男：啊，不好意思。

女：嗯，什么事？

男：我在找杂志，用电脑检索了，但不知道接下来怎么做。即使点击“使用资料”的按钮，画面也不动啊。

女：啊，是吗？嗯，首先必须用在入口处交给你的入馆证上的条形码来读取一下的。

男：啊，在入口处拿到的条形码吗？哎呀，是我老婆拿的啊。

女：是吗？您可以再拿一个。

男：但是，在申请页上填写很麻烦啊。我再稍微找一下。给您添麻烦了，很抱歉。


问题：男士之后会做什么呢？


1. 去图书馆入口处。

2. 写申请书。

3. 找夫人。

4. 找条形码。


2. 重点理解题专项练习


1. 上司和部下在打电话。女士为什么不回去呢？

女：部长，我在约好的地点呢，就是为了建设市民图书馆的事，松本建设公司的客人还没有来。已经等了超过30分钟了。

男：是联系不上吗？

女：嗯，怎么也联系不上。

男：是搞错地点了吗？

女：没有。确实是这里啊。

男：那发生什么事了吧？

女：对了，公司的会议是11点开始，对吗？

男：嗯，是的。那先回公司如何。

女：但是，难得的谈判就这样黄了啊。我再稍微等一下。

男：也是，那会议改到下午，你再联系我。

女：好的，我明白了。


问题：女士为什么不回去呢？


1. 因为没有电话费。

2. 因为搞错了会面地点。

3. 因为忘记会议了。

4. 因为很珍惜合同。

2. 在学校里男同学和女同学在聊天。女同学为什么说英语学习很重要呢？

男：考试考得怎么样？

女：化学以外的科目都还可以。你呢？

男：很惨，都不及格。

女：哎？那么惨啊？

男：嗯。特别是英语，我最不擅长了。

女：考的都是教科书上的问题呢。我昨天熬夜学习总没有白费。

男：我想学习英语，但坐在桌前一看英语就马上厌烦。没办法。

女：在大学入学考试中，英语可是必考科目啊。你必须从现在开始努力。

男：嗯。如果不学好英语，很难考上大学啊。

女：是这样的。首先你必须调整你讨厌英语的情绪。比如，听听英语的歌曲或看看英语的电影如何呢？

男：那我马上就这样做。

女：加油。

男：谢谢。


问题：女同学为什么说英语学习重要呢？


1. 因为是必考科目。

2. 因为考了和教科书上同样的问题。

3. 因为如果熬夜学习就可以掌握。

4. 因为能够看懂美国电影。

3. 女士和男士在聊天。男士说房间干净的最大理由是什么呢？

女：打扰了。

男：请进。

女：啊，房间很干净啊。

男：也没有啦。

女：这个橱柜相当不错啊。只要有这个就能收拾干净吗？

男：不，虽然这也是一个原因，但我认为最重要的还是不能有东西。

女：是吗？我也想下定决心扔掉不用的东西，但还是不行。

男：嗯，不是这样的。

女：哎？什么？

男：我不是扔掉，而是从最初就没有。

女：啊？没有？

男：有卖很多收纳用品吧，不过我根本不去卖这些东西的卖场。

女：原来如此。


问题：男士说房间干净的最大理由是什么呢？


1. 因为有大的橱柜。

2. 因为会下定决心扔东西。

3. 因为不买东西。

4. 因为使用收纳用品。

4. 男士和女士在公司里聊天。男士为什么头疼呢？

男：啊，头好疼啊。

女：哦，的确，你脸色不太好，最近是不是工作过度劳累了呢？

男：不，工作一直这样，我不会受不了的。

女：啊，明白了。一定是感冒了。因为昨天很冷。

男：不是。

女：那是什么原因呢？

男：我昨天和大家打棒球了。

女：棒球？

男：嗯，之后大家一起喝酒了。

女：啊，是因为喝酒了啊。


问题：男士为什么头疼呢？


1. 因为感冒了。

2. 因为工作过度劳累。

3. 因为过度运动。

4. 因为喝酒了。

5. 男士和女士在聊天。房间为什么有奇怪的味道呢？

男：感觉有奇怪的味道啊。厨房的垃圾扔了吗？

女：昨天扔了啊。是不是火炉的味道呢？

男：不，火炉已经灭了。很奇怪啊。

女：或许是因为燃气还开着？

男：不，刚刚已经关掉了啊。

女：啊，明白了。上午洗衣服了。

男：是吗？洗衣服后会有那种味道吗？

女：是啊。这个味道是从洗的衣服中散发的。因为雨水多，不能很快晾干，所以会有一些味道。

男：啊，原来如此啊。


问题：房间里为什么有奇怪的味道呢？


1. 因为没有扔掉垃圾。

2. 因为没有关火炉。

3. 因为燃气点燃着。

4. 因为洗的衣服没有完全干。

6. 男士和女士在聊天。明天的送别会会费一个人是多少钱呢？

女：明天的送别会，人凑齐了吗？

男：嗯，有20人。会费包含饭菜3 000日元，然后饮料畅饮2 000日元，一共是5 000日元，稍微有些贵啊。

女：嗯，是有点贵。不过，因为是给部长举行的送别会，所以没办法。

男：啊，忘记了。如果是15人以上的话，还会打9折呢，那么每个人是……


问题：明天的送别会会费一个人是多少钱呢？


1. 2 700日元。

2. 3 000日元。

3. 4 500日元。

4. 5 000日元。


3. 概要理解题专项练习


1. 女人在谈近期的电视剧。

女：最近的电视剧没有意思啊。剧中人物没有什么魅力。并非是因为主人公不帅气。看了一下电视剧，我觉得如果是这种人物，应该不会这样说话吧。这种场合，人们通常不会这样做，等等。有很多情节都让我有这种感觉。因此，在电视剧中，对于剧中人物没有共鸣了。制作电视剧的人，是不了解人性吗？还是，剧中人物的类型也都差不多？作为电视剧编剧，只能写出和自己有同样思考的人物，或者是自己身边存在的人物，这也是个问题吧？


问题：电视剧没有意思的理由是什么呢？


1. 电视剧中的登场人物有很多人不帅气。

2. 对电视剧中的登场人物的行为和语言没有同感。

3. 制作电视剧的人不了解观众的想法。

4. 出演电视剧的演员是同样类型。

2. 在百元店的前面，店员在说话。

女：从今天开始将进行为期5天的“纪念开业20周年”促销活动。在此期间，上午8点开门，晚上11点关门。我们准备了厨房用品以及枕头、靠垫、化妆品、衣服、食品、点心等，同时还准备了其他各种商品。平时1个巧克力的价格是100日元，现在它作为特卖品，三个100日元。4本漫画也是100日元。但是，特卖品每人限购三个。请不要搞错。此外，在收银台前面有购物筐，大家可以随意使用。


问题：店员提醒的是什么呢？


1. 每个人只能利用一个购物筐。

2. 每个人能买三次特卖品。

3. 每个人能买三个特卖品。

4. 上午8点到晚上10点营业。

3. 女士在说话。

女：今年又到了中学合唱比赛公演的时期了。年轻的参演者们专心致志唱出的歌声感动了听众。合唱与管弦乐、轻音乐等演奏不同，有其独特的魅力。首先，合唱时自己的声音成了乐器，每个人的乐器都不同。那些有特点的乐器，容易参差不齐，但这些乐器的和弦有着不能替代的美。拥有不同个性的中学生们齐心合力，有时会互相摩擦，但一起努力练习。那里会发生怎样的事呢？今年我们又会听到怎样的和弦呢？从现在开始，我的内心充满着期待。


问题：女士认为合唱的魅力是什么呢？


1. 每个人不同的声音合为一体的时候，变成了美丽的声音。

2. 不需要高价的乐器，任何人都能自由参加。

3. 大家一起齐心合力，能够弥补互相的缺点。

4. 这个世界上没有同样的声音，所以能够发挥各自的个性。

4. 男士在说话。

男：前几天公布了该地区的平均寿命。如各位所了解的那样，男士的平均年龄是79岁，女士是86岁，男女都非常长寿。该地区的人为何能如此长寿呢？首先是饮食。以鱼肉为主的饮食对健康非常有益。此外，医疗也非常先进。这个地区的医院有相当优秀的医生和高科技的设备。而且，最后，最为重要的是，这个地区的犯罪较少。如果不安全的话，人们就不能长寿。


问题：这个地区的人们长寿的理由，没有提到的是什么呢？


1. 饮食对健康有益。

2. 气候好。

3. 医疗先进。

4. 安全。

5. 女士在聊养育孩子的事。

女：养育孩子不仅仅是开心的事。有时会因孩子的事而烦恼、生气。父母总是不由自主地把自己的希望和价值观强加给孩子。嗯，其实应该去了解孩子想做什么或者喜欢什么的。否则，虽说是为了孩子，其实是为了自己。所以不要对孩子过度期待，希望父母多和孩子面对面交流。嗯。对于父母来说，最重要的或许是不要太顶真吧。


问题：女士在说养育孩子时的什么事呢？


1. 养育孩子的多样性。

2. 养育孩子时重要的事。

3. 易于养育孩子的环境。

4. 养育孩子的乐趣。


4. 即时应答题专项练习


1. 女：你很聪明，比别人工作速度快啊。

男：1. 嗯，渐渐习惯了。

2. 不，没有。

3. 嗯，必须早起。

2. 男：听说刚刚建的建筑物倒塌了，真难以置信。

女：1. 因为又是豆腐渣工程啊。

2. 人手不够很为难。

3. 还没有着手呢。

3. 男：被雨淋了，还弄丢了钱包，今天真是不走运啊。

女：1. 那很辛苦啊。

2. 那很糟糕啊。

3. 那很担心啊。

4. 女：你最好稍微控制一下饮酒比较好。

男：1. 我尽量不喝酒。

2. 嗯，有很多喝酒的机会。

3. 未必不喝酒啊。

5. 男：说了一定会来的，那家伙究竟在想什么呢？

女：1. 是发生什么事了吧。

2. 好像完全没有考虑过。

3. 即使考虑了也难以想出好办法。

6. 女：对前辈不能那样说话。

男：1. 好的，我今后会注意。

2. 我不懂。

3. 不说也可以吧。

7. 女：如果能帮上您的忙就好了。

男：1. 是的，帮了我的忙，谢谢。

2. 没关系，因为您比较忙。

3. 嗯，请多多关照。

8. 男：喂，或许我认错人了，不过，那个人是小武的爸爸吧？

女：1. 嗯，是小武的爸爸。

2. 啊，每个人都不同。

3. 不是，小武的爸爸是律师。

9. 女：不要笑啊，我说的是认真的。

男：1. 啊，失礼了。

2. 不，很有趣啊。

3. 是的，偶尔会笑。

10. 男：关于那件事，能再回答一下吗？

女：1. 我明白了，之后问一下。

2. 我明白了，我之后通知您。

3. 我明白了，之后就拜托了。

11. 女：再改变不太好吧。

男：1. 嗯，要尽量避免啊。

2. 不，那很开心啊。

3. 是的，变更比较好。

12. 女：听说小村要调到欧洲那边工作了，你知道吗？

男：1. 不，我第一次听说。

2. 是的，他通知了。

3. 嗯，能否告知呢？


5. 综合理解题专项练习


1. 女士在采访男士。

女：这个城市很干净啊。没有垃圾，还有很多鲜花。

男：嗯，但是，以前非常脏，到处都是垃圾。大家也都各自意识到了脏，然后会立即打扫，但最后还是没有效果。

女：哦。

男：河水污染很严重。河里甚至被丢进了自行车和家具等。因此，立了一个牌子，上面写着“乱扔垃圾会被罚款”。

女：罚款啊。因为不想被罚款，所以会有效果吧？

男：嗯，有一段时间有了效果，但马上就恢复原状了。因此大家一起商谈，决定一起把整个城市打扫干净。

女：哦。

男：从此，城市就完全变干净了，于是就没有人乱扔垃圾了。

女：在干净的地方难以扔垃圾啊。

男：也有很多人在自己家的周围摆上鲜花，于是城市就真得变漂亮了。

女：这样啊。


问题：男士居住的城镇变漂亮最有效果的方法是哪个呢？


1. 意识到脏的话马上去打扫。

2. 如果扔垃圾的话收罚金。

3. 一起打扫整个城镇。

4. 在家的周围放置鲜花。

2. 在大学图书馆，男士和女士在说话。

女：我把在图书馆借的书忘记在电车上了。虽然马上向车站提交了失物寻找申请，但是还没有找到。

男：是吗？请先提交“图书丢失申请表”。提出后，如果2周内还没有找到书的话，买同样的书来归还就可以了。

女：啊，那么不能买到同样的书该怎么办呢？

男：这种情况的话，请支付和书价格相同的费用。

女：是吗？如果付了钱之后找到书了那该怎么办呢？

男：如果这样的话，把书拿来，同时我们会把钱还给你啊。

女：啊，这样啊。

男：然后，在归还了书或者支付了钱之前，不能在图书馆借阅其他图书，所以请注意。

女：好的。明白了。那我再找找看。


问题：与弄丢图书时的规则相符合的是哪个呢？


1. 如果没有找到图书的话，需提交“图书丢失申请表”给图书馆。

2. 没有找到书，也没有归还代替的书的话，向图书馆赔钱。

3. 提出“图书丢失申请表”之后，再过2周才能够借其他的书。

4. 一旦交了钱，即使找到图书了也不能归还钱。

3. 女士和朋友在料理教室听关于做菜的介绍。

男1：想在家庭派对招待客人时，为了做出非常奢侈的饭菜或者稍微复杂的料理，可以参加“宴会料理”。这包含日餐、西餐、中餐以及世界上有代表性的饭菜，其涉及范围很广。其次是“家庭料理课程”。这是以日餐为主，介绍和家人一起吃的饭菜。能够学到让您安心的具有日本味道的饭菜。第三个是“意大利料理课”，能够学到各种意大利面和烤比萨饼的制作方法。第四个是“点心和甜食课程”，能够制作蛋糕和饼干等。

男2：这个不错啊。每天都能吃到美味的点心了。

女：但这个是上午的课，午饭会吃不下。

男2：那也是啊。那选宴会料理课程？

女：不错，但是贵。材料费也一定会很贵吧？

男2：是的，和其他相比是会更贵。家庭料理是基础，即使对于男士来说，将来也会大有用处的。

女：嗯，日餐对健康有益。

男2：啊，但是意大利餐也很有魅力啊。之前就想学习，因为我喜欢意大利面。

女：我还是想学习基础料理啊。下次再挑战佳肴料理吧。

男2：那我来给你做美味的西红柿酱意面，你让我品尝美味的土豆炖肉或关东煮吧。


问题1：女士决定选择哪个课程呢？


1. 家庭料理课

2. 宴会料理课

3. 意大利料理课

4. 点心和甜食课


问题2：男士决定选择哪个课程呢？


1. 家庭料理课

2. 宴会料理课

3. 意大利料理课

4. 点心和甜食课

第三节　模拟题听力原文

模拟题1　听力原文


問題1


1. 留学生のジョンソンさんと先輩が話しています。ジョンソンさんは、これから最初に何をしますか。

M：ジョンソンさん、ABCクラブのスピーチ大会に申し込むんでしょ？原稿はまとまった？

F：ええ。あと細かいところを直すだけです。

M：じゃあ、それからテープに録るのね。

F：え、テープに録る？

M：申し込むとき、録音したテープを送るのよ。

F：え、原稿を送るんだと思ってた。

M：いやだ、締め切りまであと3日よ。

F：じゃあ、今晩中に原稿を直して完成させなきゃ。

M：本番のスピーチは、テープに録ったものと、少しぐらい違っていても大丈夫よ。

F：そうですか。じゃあ、今の原稿で録音して、それを送ってもいいんですね？

M：そうね、とにかく申し込みをすることね。

F：はい。

M：原稿は、完成したら私が一度、見てあげましょうか。

F：あ、お願いします。


問題：ジョンソンさんは、これから最初に何をしますか。


2. 大学で男の学生と先生が話しています。学生はこの後どうしますか。

M：先生、すみません、私の発表が再来週なんですが、ちょうどその日に企業の実習が重なってしまいまして…。就職を希望しているところなので、できればそれに行きたいのですが、発表の日にちを変更していただくことはできないでしょうか。

F：そうですか。そういうことなら仕方ないですね。じゃあ、その日は発表は誰かに代わってもらいましょうか。ああ、加藤さんがまだ一度も発表していないから、まずは加藤さんに聞いてみてください。

M：分かりました。すぐに確認します。

F：もし加藤さんが無理だったら、次のゼミの時に全員に聞いてみましょう。

M：はい、分かりました。

F：どちらにしても、分かり次第連絡してください。

M：はい、ありがとうございます。


問題：学生はこの後どうしますか。


3. ホテルの客がフロントに電話をかけています。フロントの人はこれからどうしますか。

M：はい、フロントでございます。

F：ちょっと、ルームサービスで食事を頼んだのに、まだ持ってこないのよ。どうなってるの？

M：申し訳ございません。ただ今大変込み合っておりまして。

F：もう20分近くになるのよ。

M：さようでございますか、申し訳ございません。こちらから係りの方に申し伝えますので、もうしばらくお待ちいただけませんでしょうか。

F：とりあえず、飲み物だけでも持ってきてちょうだい。

M：はい、かしこまりました。お飲み物を先にお持ちするよう伝えます。

F：早くしてよ。

M：はい。


問題：フロントの人はこれからどうしますか。


4. 男の人と女の人が話しています。今、銀行の時計は何時ですか。

F：ねえ、今、何時？

M：ええと、9時25分だよ。

F：うっそー、変よ。食事が終わって出た時、レストランの時計は9時半だったわよ。

M：そこの時計が進んでたんだろ？

F：そんなことないわよ。だって、あの銀行の時計、見て。銀行の看板の下にある。

M：そういえば、そうだ。僕の時計が遅れているんだ。

F：ほら、15分遅れてるじゃない。あの銀行の時計、デジタル時計、あれが正しいのよ。


問題：今、銀行の時計は何時ですか。


5. 会社で男の人と女の人が、男の人の体調について話しています。男の人は、これからどうしようと思っていますか。

M：この頃、どうも調子が出ないなあ。

F：仕事のし過ぎじゃない？このところ残業が続いているみたいだし。

M：いやあ、あんまりいつもと変わらないけどなあ。気候のせいかな。

F：それ、あるんじゃない？暑くて、夜も寝苦しいし。

M：で、つい、冷たいもん、飲んじゃうんだよね。

F：そうそう、悪循環。

M：少し、控えるか。

F：そうね。それがいいわ。


問題：男の人は、これからどうしようと思っていますか。



問題2


1. 男の人と女の人が話しています。事故の原因は何ですか。

M：さっき、そこで事故があったんだって？

F：そうなのよ。車と自転車の。

M：飲酒運転？4月は新入社員の飲み会、多いからなあ。

F：ううん、よそ見運転のせい。

M：何、見てたの？

F：電話よ。携帯が鳴って、取ろうとしたんだって。

M：「もしもしは、車に乗る前、降りてから」って言ってるのにね。

F：携帯電話持っていたのは、運転手じゃないのよ。

M：えっ、自転車が車に突っ込んだってこと？


問題：事故の原因は何ですか。


2. 男の人と女の人が話しています。二人が心配しているのは、どんなことですか。

M：この砂場は柵がしてあるよ。どうして？

F：これは犬や猫が入り込んで、砂を汚さないようにってしているらしいわよ。

M：えっ？そうか？

F：汚い砂で遊ばせたくないっていう親が増えているのよ。

M：ああ、砂が汚くなったらだめ？

F：そうだよ。屋内の消毒した砂場まであるんですって。

M：そんなことしてたら、子供に抵抗力がつかないじゃない。

F：そういう心配はあるよね。

M：昔みたいに泥まみれになって遊んでこそ子供なんだよ。子供には汚いものも体験させなきゃだめなのに。

F：確かにそうよね。子供もかわいそうだけど、犬や猫もかわいそうな気がするわ。

M：これじゃ、日本人はますます弱くなっちゃうよ。


問題：二人が心配しているのは、どんなことですか。


3. 男の人と女の人が話しています。男の人がどうしてマンションの建設に反対だと言っていますか。

F：話によりますと、あそこに高層マンションを建てるそうよ。

M：聞いたことがあるね。

F：本当に迷惑。

M：市役所から建設の許可は下りてるって言うんだ。

F：それにしても、あんなものを建てられたら、とんでもないよね。

M：住人が増えれば、商店街のお客さんも増えるって言うんだろう？

F：そんな甘い言葉を信じられないよ。

M：そうそう。

F：とにかく反対ね。

M：そうだ。僕が許せないのは、この古い街並みの景色を損なうってことだな。

F：それに第一、南側に高い建物を建てたら、日が当たらなくなるんじゃない？

M：本当だ。


問題：男の人がどうしてマンションの建設に反対だと言っていますか。


4. 男の人と女の人が話しています。男の人はどうして怒っていますか。

M：やあ、小林さん。

F：あ、渡辺君。日帰りツアー、行ったんでしょ？どうだった？

M：それが最悪だったんだよ。

F：雨にでも降られたの？

M：いや、天候には恵まれたんだけどね。

F：料理がまずかったとか？

M：いや、料理はまあまあかな。パンフレットには「満開の桜の下で楽しむ地ビール」ってうたってたのに、一分咲きだったんだよ。どこが満開だって話さ。

F：なるほどね。それじゃ、がっかりよね。

M：そうでしょ？失望だよ。

F：で、地ビールはどう？

M：それはうまかったかな。それまでまずかったら、本当に最悪だよ。

F：そうだね。


問題：男の人はどうして怒っていますか。


5. 部屋で女の学生二人が話しています。女の学生は、どうしてここに引っ越したのですか。

F1：いらっしゃい。さあ、どうぞ上がってね。迷わなかった？

F2：ううん。すぐ分かった。大通り沿いだし、駅からそんなに遠くなかったから。

F1：そう、よかった。

F2：家賃はどうなの？結構高いんじゃないの？

F1：そうでもないよ。ちょうど7万。前より五千円高くなったけど、大学まで30分で行けるから。前は1時間半もかかったから、朝とか結構きつくてね。

F2：1時間の差は大きいよ。毎日だからね。夜はどう？うるさくないの？

F1：大通り沿いだから、車の音はどうしてもするんだけど、窓を閉めておけば大丈夫。思ったよりうるさくない。

F2：じゃ、引っ越してよかったね。


問題：女の学生は、どうしてここに引っ越したのですか。


6. 大学で、女の人と男の人が話しています。どうして鈴木さんの研究は失敗しましたか。

F：鈴木君の研究、失敗しちゃったんだってね。

M：あれじゃ、失敗するに決まってるよ。

F：どういうこと？

M：計画書を見せてもらったんだけど、いくつか欠点があったからね。

F：分かってたなら、教えてあげればよかったのに。

M：鈴木が僕の言うことなんて聞くもんか。前に意見を言ったとき、「余計なこと言わないでくれ」って言われたんだよ。

F：そうなの。能力はあるけど、ああいう性格だから、周りの協力が得られないんだよね。


問題：どうして鈴木さんの研究は失敗しましたか。



問題3


1. 先生が後期の成績のつけ方について話しています。

M：ええ、授業を始める前に、後期の授業の成績のつけ方について説明します。前期の授業は授業にきちんと出席することを重んじて、出席率をもとに成績を付けました。で、後期は1年間の総まとめになるわけですから、学習したことがどれだけ理解できているかを評価したいと思います。それで、後期の成績は試験の点数だけで決めます。まず、後期試験。期末に行われる定期テストですね。この後期試験のほかに、学期中に何回か小テストをして、その点数を合計して成績をつけることにします。ええ、なお、学期の間にレポートも2回出してもらいます。試験の成績がよくなくても、レポートの提出があれば、単位は、ちゃんとあげます。


問題：先生は何をもとにして後期の成績をつけますか。


1　後期試験だけでつけます。

2　出席と後期試験でつけます。

3　後期試験と小テストでつけます。

4　後期試験と小テストとレポートでつけます。

2. 話し方の教室の先生が、スピーチをするときの注意をしています。

M：結婚式やパーティーなどでスピーチをするとき、どんなことに気をつけたらいいでしょうか。皆さん、ちょっと聞く側になって考えてみてください。長い話をさんざん聞かされたけど、結局何が言いたいのか分からない、ということがあるでしょう。これは、嫌ですよねえ。自慢話が続くのも、うんざりです。こういったスピーチをするというのは、つまり、聞く人の気持ちを考えることです。それから、途中で止まったりしないですらすら話すのが上手な話し方だと思っている人も多いようですが、実はこれも、聞く側からの評判は今一つなんです。スピーチの本に出ている例をそのままただ読んでいるみたいで、心がこもっていないというわけなんですね。また、話の途中で「えー」とか「あのー」とか言うのはよくないと思い込んでいる人がいるようですが、これが悪いとばかりは言えませんよ。「ここをよく聞いてください」という合図になる場合もありますからね。


問題：話の内容と合っているのはどれですか。


1　すらすら話すのがよい話し方だとは、必ずしも言えない。

2　スピーチの本に出ている例は、心をこめて読んだ方がよい。

3　話の途中で、「ええ」とか「あのー」とかは言わないほうがよい。

4　長い話や自慢話をするときは、聞き手の気持ちを考えることが大切だ。

3. 授業で先生が話しています。

F：インターネットの登場によって、われわれは自分の経験や知識、また自分の意見を全世界に向けて、簡単に発信できるようになりました。今では、人は年齢や身分を気にすることなく、話し合いや討論の場に参加できるのです。それによって、人と社会の関係がすっかり変わってしまったように思われますが、このような変化が今後良い方向へ向かうのか、それとも逆に、悪い方向へ向かうのかを知るためには、まだ時間がかかるでしょう。


問題：先生はインターネットによって社会がどうなると思っていますか。


1　これから良くなる。

2　これから悪くなる。

3　これからも変わらない。

4　今はまだ分からない。

4. ロックバンドのリーダーが、インタビューで話しています。

M：僕たちが15年もの長い間、一緒に音楽を続けてこられたのは、目指す音楽の趣味が同じだったということも大きいですが、なんでもみんなで話し合ってきたことが一番だと思います。まあ、時々、けんかもしましたけど。今回の曲も、バンドのメンバー全員で作りました。納得するまで話し合ってね。それに、曲作りだけでなく、コンサートでどんなことをしようか、これからどうしていこうか、なんていうこともみんなで決めてきました。20年、25年と続けていくために、これからもそうしていきますよ。


問題：何について話していますか。


1　新しい曲を作ることの苦労

2　バンドのメンバーに対する不満

3　これからバンドが目指す音楽

4　バンドを長く続けてこられた理由

5. 大学の先生が話しています。

M：中学や高校の先生から、生徒が携帯のゲームに夢中になって困るという話をよく聞きます。長い時間ゲームの画面を見るのは目に悪いし、ゲームに夢中で勉強しないとなると、確かに困りますね。でも、やっぱりゲームって面白いんですよ。で、私はゲームを勉強に使えないかと考えて、その方法を研究しているんです。もちろんゲームだけじゃ勉強はできないんですが、ゲームのおもしろさをうまく利用できればと考えています。


問題：先生が言いたいことは何ですか。


1　携帯ゲームは中学生や高校生の勉強の邪魔になる。

2　携帯ゲームで遊ぶ時間を決めるべきだ。

3　どうして携帯ゲームが面白いのか、分からない。

4　携帯ゲームのおもしろさを勉強に取り入れたい。


問題4


1. M：あれ、この時間はもう空席がないや。売り切れだね。

F：1　仕方ないわよ。次のにしよう。

2　そうか。買ってくれてありがとう。

3　ふうん。一緒に見るのはうれしい。

2. M：今日は、わ客さんからの苦情が多くて、仕事にならなかったよ。

F：1　お疲れ様、ゆっくり休んで。

2　仕事は大変だったね。

3　よくできてよかったね。

3. F：あっ、また書類出しっぱなしじゃない。

M：1　すぐ片付けるよ。

2　もう出したのよ。

3　全然準備していない。

4. M：なぜご主人が嘘を言っていると分かったんですか。

F：1　やっぱり、女の勘ですよ。

2　いや、嘘だと思わないんですよ。

3　ええ、言わないに決まっていますよ。

5. M：キムさんは合格するに決まってるよ。

F：1　ええ？もう決まったんですか。

2　あんなに勉強してたもんね。

3　合格してほしかったけどね。

6. M：あっ、しまった。宿題なんかすっかり忘れちゃった。

F：1　ええ、宿題はもうすぐ出すね。

2　えっ、前もって先生に言わなきゃ。

3　うん、毎日宿題やるね。

7. M：忙しい？あとでこれもやっといてもらえるかなあ。

F：1　あとであなたにもあげるから

2　ごめんなさい、ちょっと無理だと思う。

3　やっとできたの。よかったじゃない。

8. M：この書類、今日中に仕上げてほしいんだけど、できそう？

F：1　お疲れ様でした。

2　頑張ります。

3　どのへんに上げますか。

9. M：あの子、最近すごく怒りっぽくなっているの。

F：1　恋愛に失敗したからじゃないの。

2　いつも両親に褒められているね。

3　ええ、いつも仕事を怠けているね。

10. M：渡辺さん、次の会議ですが、いつがいいですか。

F：1　木曜日の午前なら、時間が取れますけど。

2　じゃあ、予定に入れておきます。

3　ああ、その日はちょっと都合がつかないんだけど。

11. F：その仕事は私に任せていただけませんか。

M：1　ぜひやってみたいですね。

2　いいですよ。どうぞやってください。

3　いいですよ。すぐ任せていただきます。

12. F：あの先生の授業は、聞くとあくびが出るんだよ。

M：1　なるほど、出るんだね。

2　そんなにつまらないんですか。

3　そうですか。面白いですね。


問題5


1. 洋服のお店で、店長が店員からお店の中を作り替えるプランについて話しています。

M：店長、今はよろしいでしょうか。

F：はい、どうぞ。

M：この間話していた、店を新しくする計画なんですが、ちょっと考えてみたんですが。

F：そう。もっとお客さんに入ってもらえるようにしないとね。

M：はい。まず、入り口の横の窓ですが、外からもっと目立つように、飾りや服をこのように置いていたらどうでしょうか。

F：うん、いいけど、見栄えばかりにあまりお金かけたくないわ。

M：いえ、やっぱりここはお店の顔で、印象を決めますから。

F：今でも十分だと思うけど。

M：あと、この「お買い得品コーナー」はどうでしょうか。だって、割引の好きなお客様が多いのも事実なんですから。

F：でも、うちはそういう店じゃないんだよ。多くの店の中からうちを選んでくださるお客様を大切にしたら、今度もまた来てくださるでしょ？私とファッションの話をするのを楽しみに来られる方もいらっしゃるのよ。

M：では、奥にテーブルと椅子を置いたらどうでしょうか。

F：うん。なかなかいいじゃない。ゆっくり話しながら、お買い物をしていただく。それなら売り上げがよくなるわね。

M：はい、分かりました。じゃあ、おっしゃったように作り替えます。


問題：店長は何を作り替えることにしましたか。


1　店の中にゆっくり会話できる場所を作る。

2　入り口の横の窓を目立つようにする。

3　割引商品をたくさん置く。

4　店の外に飾り物を置く。

2. 女の人と男の人が明日の予定について話しています。

F：ねえ、明日どうするの？

M：うん、別に計画がないんだ。

F：せっかくの休みなんだから、私、出かけるわよ。

M：いいじゃない？

F：久しぶりにショッピングしようよ。一緒にどう？荷物持ってもらいたいね。

M：それは勘弁してくれよ。いつも長時間待たされてたまったもんじゃない。

F：じゃあ、いいわよ。当てにしませんから。こっちもいらいらして待たれるのはいやだし。

M：やっぱり、ぼくはうちでごろごろしていたいよ。

F：そんなこと言わないで、気分転換に少し外に出ない？じゃあ、映画にいかない？

M：今、何やっている？

F：小林映画館で「涙を流す恋」をやってるけど。

M：うん、それってラブストーリーだろ？男にはつまらないんじゃないかな。

F：そう、じゃあ、いつか一人で行くから。

M：それはしばらしくして、ビデオを見ればいいじゃないか。

F：でも、明日は火曜日だよ。毎週の火曜日は半額で映画見られるのよね。

M：へえ、そうなんだ。それならつきあってもいいかな。君の用事が済んだら電話してくれよ。どこかで待ち合わせよう。

F：ええ、そうしましょう。じゃあ、またね。


問題：二人は明日一緒に何をしますか。


1　映画を見ます。

2　買い物をします。

3　うちでのんびりします。

4　ビデオを見ます。

3. 大学で進学説明会の案内をしています。

F1：ただいま、当大学の進学説明会にご参加くださいまして、本当に心から感謝します。まず、最初に、四つのグループに分かれて、ご案内したいと思います。皆さん、もう志望の学科は決まりましたか。もう学科が決まっている人は、文科系、理科系の二つに分かれて、まず図書館や食堂や研究室など、当大学の施設をご案内します。まだ、学科が決まっていない人は、文科系、理科系の二つに分かれて、教室の方で学科の説明をいたします。グループの説明が終わった後で、政治学の渡辺先生、そして、電子工学の鈴木先生が模擬授業を行います。皆さんもぜひご参加ください。

F2：どうするか、私、まだ決めてないんだよね。

M：じゃあ、まず学科の説明を聞かないとね。文科系でしょう？

F2：うん。でも、私、施設を見てみたいのよね。小野さんはもう決めているんでしょう。

M：うん。でも、僕、本当は鈴木先生の話を聞きに来たんだよね。

F2：じゃあ、それまで、私と一緒にいれば？

M：え？僕が文科系の施設を見ても意味ないし、僕はやっぱり理科系にするよ。

F2：そっか。じゃあ、またあとでね。


質問1


男の人はどのグループに入りますか。


質問2


女の人はどのグループに入りますか。

模拟题2　听力原文


問題1


1. 男の人と女の人が話しています。女の人はこれからどうしますか。

M：さあ、これで終わり。

F：引っ越し、早く片付いてよかったね。

M：うん。でも、くたびれたね。お腹すいちゃった。

F：ほんと。でも、ご近所にごあいさつに行かなくちゃ。

M：手ぶらで行くわけにいかないよね。

F：そりゃそうよ。昔なら引っ越してきた人はおそばを持っていくとこだけど。

M：なんか用意してあるの？

F：それがね、まだ買ってないの。ちょっと買いに行ってくる。

M：あしたじゃだめ？

F：だめ、だめ。こういうことは早く済ませなくちゃ。


問題：女の人はこれからどうしますか。


2. 男の人と女の人が話しています。女の人は現金でいくら払いますか。

M：ええ、そうしますと、消費税込みで1万3，500円になります。

F：はい。

M：あの、ポイントカードはお持ちでしょうか。

F：はい、あ、これですか。

M：ええと、ただいま、4，800円分のポイントがたまっておりますが、いかがなさいますか。

F：じゃ、端数をポイントでお願いします。

M：かしこまりました。


問題：女の人は現金でいくら払いますか。


3. 電話で男の人は女の人の会社へ行く約束をしています。男の人は行ったらまず何をしますか。

M：じゃ、今日2時ごろ伺います。

F：はい、お待ちしています。こちらの会社に来ていただくのは初めてですが、場所はお分かりですか。

M：はい、その近くにはよく行っていますので。あの、直接、山本さんの課のほうへ、伺っていいんでしょうか。

F：ええと、私の課は2階ですから、すぐ上がってきていただいてもいいんですが、先に受付にお寄りいただいたほうがいいですね。そこで私を呼ぶように言って下さい。

M：分かりました。

F：あの、いらっしゃるまでに何かありましたら、同じ課の鈴木にご連絡ください。私、これからちょっと外出して、1時ごろまで席におりませんので。

M：ああ、そうですか。分かりました。


問題：男の人は行ったらまず何をしますか。


4. 女の人が電話で市民センターの利用手続きを問い合わせています。女の人はどうすればいいですか。

F：すみません、こちらの音楽室を利用したいんですが。

M：はい、では、まず団体登録をしていただくことになりますが。

F：はい、一応、団体の登録はしているんですが。

M：そうですか。いつご利用の予定ですか。

F：はい、来月の25日を予定しています。

M：25日ですね。ええと、やっぱりね。音楽室は希望者が多いから、いつも抽選で決めるんですよ。それで、あさってがご利用の1か月前ですから、10時に、こちらで皆さんに籤を引いていただいて、利用者を決めることになります。よろしいでしょうか。

F：分かりました。それから、料金のほうはどうなっていますか。

M：こちらの利用案内をよくお読みいただいて、料金は、利用の2週間前までにお支払いください。後は当日清算という形になっております。

F：はい、分かりました。


問題：女の人はどうすればいいですか。


5. 男の人と女の人が話しています。男の人は市民会館まで何で行くことにしましたか。

M：あの、市民会館までどう行ったらいいんですか。

F：次の角を左に曲がって、まっすぐ行ったところです。15分くらいかかります。地下鉄でも行けますけど、今の時間帯は15分ごとなので、どちらも同じかもしれません。

M：そうですか。タクシーは？

F：この辺りはあんまり通らないんですよ。

M：そうですか。じゃ、歩くしかないですね。

F：ここからは見えませんが、この先にバス停があります。本数は少ないんですけど。

M：じゃ、ちょうどいい時間のが来るのを期待して、行ってみます。


問題：男の人は市民会館まで何で行くことにしましたか。



問題2


1. 男の人と女の人が話しています。男の人は、頼まれた仕事について、どう言っていますか。

女：お願いします。佐藤さんしかいないんです。

男：そちらが大変なのは分かるけれど、私も今の仕事が好きで始めたんだから、辞める気はないんですよ。それに、そんな責任ある仕事は、私にはとてもできそうに…。

女：そこをなんとか、これは佐藤さんのためだけでなく、会社のためになるのですから。

男：うーん、まあ、会社のためと言われれば、条件によっては考えないわけではないんだけど…。

女：ええ、ぜひ。


問題：男の人は、頼まれた仕事について、どう言っていますか。


2. 男の人と女の人が話しています。男の人はどうして遅れましたか。

F：おっそーい。何時だと思ってるの？もう3時よ。

M：ごめん、ごめん。

F：前は電車が遅れて、その前は出掛けにお姉さんから電話がかかってきたんだったよね。

M：そうそう。今日は出掛けようとしたところにアパートの管理人が来て、おまけにバスまで遅れて。

F：うそばっかり。あなたのアパート、管理人なんかいないでしょ？それにうちは駅前じゃない。単にだらしないだけでしょ？

M：ばれたか。


問題：男の人はどうして遅れましたか。


3. 男の人と女の人が会社で話しています。女の人はどうして困ったと言っていますか。

M：機嫌悪そう、何かあった？

F：いや、今度の新入社員を連れて挨拶周りをしたんだけど。

M：どうしたの？何か困ることでもあったの？

F：うん。元気がいいのはいいんだけど、大きな声で自己紹介をしちゃったりしてたんだ。

M：へえ。いいじゃない？

F：それだけならいいけど、なにか目立とう、目立とうとするのよ。

M：注意すれば？

F：それが、もし強く注意をして辞められちゃったら困るじゃない。

M：だから、思い切って注意ができないのか。

F：そうだよ。困るんだ。

M：しょうがないね。今の新人、すぐ辞めちゃうもんな。


問題：女の人はどうして困ったと言っていますか。


4. 男の人と女の人が話しています。男の人はどうして大変だと言っていますか。

F：大変そうですね。

M：ええ、このところ忙しくなったんですよ。

F：お仕事、増えたんですか。

M：いやいや、そうじゃないんですよ。秘書がね…。

F：え？秘書の方、とても仕事のできる、有能な方だと言ってらっしゃいましたよね。

M：実は、辞められちゃったんですよ。それで…。

F：ああ、それは大変ですね。じゃあ、新しい方を募集中なんですね。

M：そうなんです。それまでは、ねえ。


問題：男の人はどうして大変だと言っていますか。


5. 会社で、女の人が後輩の同僚と話しています。女の人は、どうして着物で行かないのですか。

F1：小野さん、渡辺さんの結婚式に出席されますよね。

F2：ええ。出席というか、受付のお手伝いをすることになったけど。

F1：そうなんですか。あのう、当日はどんな服で行かれますか。

F2：最初は着物でと思っていたんだけど、受付をするから動きやすいほうがいいなあと思って、洋服で行くことにしたの。

F1：そうなんですか。私はどうしようかと思っているんです。着物がいいなあと思っているんですが、着慣れていないから、ちょっと心配なんです。着物を着るときは、いつも母が一緒でしたから。

F2：確かに着物って着慣れてないと、大変かもね。でも、中川さん、着物がすごく似合いそう。

F1：えっ、ほんとですか。じゃ、やっぱり着物にしようかなあ。


問題：女の人は、どうして着物で行かないのですか。


6. 男の人と女の人が、英会話について話しています。女の人は、英会話を勉強している理由について結局何だと言っていますか。

F：英会話のレッスンで、どうして英語を勉強しているかって、聞かれることがあるじゃない？

M：うん、あるね。

F：私、答えに困るのよ、そういう時。

M：そうなの？仕事で必要でしょ。海外旅行だって、よく行ってるじゃない。

F：そうなんだけど、仕事で必要だから英会話学校に行っているわけじゃないもの。旅行も同じ。

M：へえ。じゃあ、何のため？趣味？

F：まあね。趣味って言うのかな。つまり、自分の人生を豊かにするため。

M：あ、そうですか。

F：外国語とか、楽器とか、いろいろ身に付けると、自分が高められるって思うのよ。

M：なるほどね。ま、趣味っていうのはそういうもんじゃないの。

F：そうかもね。


問題：女の人は、英会話を勉強している理由について結局何だと言っていますか。



問題3


1. 女の人が、自分の意見を述べています。

F：ええ、最近、結婚できない男性が増えているというふうによく言われますね。これについては独身の男性の数が女性の数より多いとか、女性で自分の仕事を持つ人が多くなってきたとか、また、特に女性の結婚相手に対する条件が厳しくなってきた、つまり、女性がある意味でわがままになってきた、というふうに条件が厳しいのか、と言いますと、まず収入、それから精神的に自立していること、そして、価値観が合うことなどがあがってますね。これは、別にわがまま、とかいうことじゃなくて、女性が自分のライフスタイルを大切にし始めた、ということではないかと思うのです。一方、男性のほうは、結婚に対する考え方がほとんど変わっていない、つまり、女が男に合わせるという古い形の結婚にこだわっている。この辺が、最近の結婚率の低下に大きくかかわってきている、というふうに考えますね。


問題：女の人は、最近結婚できない男の人が増えている一番大きな原因は何だと言っていますか。


1　独身の男性の数が女性の数より多いこと

2　男性の収入が少ないこと

3　女性が前よりわがままになったこと

4　男性の結婚観が変わっていないこと

2. 男の人は、不動産屋の選び方について話しています。

M：家を借りたり、買ったりするときに、最初にしなければいけないのは安心できる不動産屋さんをみつけることです。では、どんな不動産屋さんなら安心できるでしょうか。まず、ちゃんと不動産屋の免許を持って営業しているところ。同じ場所で長く営業しているかどうかも信頼の要因になります。次に、自分が望む物件をたくさん持っているところ。例えば、マンションを探しているならマンション物件を多く持っているところ、また希望の地域で営業しているところを選んだほうがよいでしょう。そして最後に、誠実な営業マンのいるところ。交渉は一人の営業マンを通してするわけですから、その人の信頼関係がとても重要になってきます。


問題：この人は、どんな不動産屋がよいと言っていますか。


1　運転免許を持っている不動産屋

2　マンション物件の多い不動産屋

3　営業マンが一人だけの不動産屋

4　自分が住みたい地域の不動産屋

3. 男の人が話しています。

M：うん、あれは正直言って邪魔ですね。列車が発車するとすぐに、「ご乗車ありがとうございます。ただいまより、お弁当、お飲み物を持ちしましてお席のほうまでお伺いいたします。」と放送が入ってきますね。それから、次から次へとお菓子や、名産品、雑誌など売りに来ます。こっちはゆっくり休みたいと思っていても、まったく本も落ち着いて読めないんですよ。


問題：男の人は何について不満を言っていますか。


1　車内販売について

2　車内放送について

3　駅の放送について

4　駅の騒音について

4. 男の人が街の様子について説明しています。

M：もともと、佐崎の街は、昔から駅前に商店街が並ぶ商業地でした。8年前、郊外の幹線道路沿いに、大型デパートが進出しました。大規模店の進出によって、古くからの商店街が深刻な影響を受ける例が多い中、この佐崎の街では、商店街は、商品の差別化を図るなどの経営努力を行い、また、デパート側も商店街との間で、駐車場の相互利用を認めるなど、協力姿勢を示したこともあって、ここでは大型店と商店街の共存が成功していると言えます。


問題：この街は今どのような様子ですか。


1　デパートも商店街も経営は順調だ。

2　デパートは順調だが、商店街は経営不振だ。

3　デパートは経営不振だが、商店街は順調だ。

4　デパートも商店街も経営不振だ。

5. 男の人が話しています。

M：日本では、今年7月1日から飲食店での生レバーの販売が禁止されました。ある食中毒事件を契機に、生肉に対する規制が一気に強化されたのです。しかし、規制、禁止でいいのでしょうか。衛生管理の技術の向上に伴って、現代の消費者は店で提供されるものはすべて安全だと思い込んで、食べ物に関する知識が少なく、食に対して安全に受身になりつつあります。安全面をメーカーや飲食店に委ねる消費者と、リスクを恐れる行政が意識を改めない限り、いつか生卵や刺身が食卓から消える日が来るかもしれません。


問題：男の人の考え方と合うものはどれですか。


1　食の安全を重視するのであれば、ほかの生食への規制も視野に入れるべきです。

2　安易な規制、禁止より、飲食店に衛生管理を徹底させることが重要です。

3　販売禁止の決定は消費者の自由意志を奪うもので、疑問を感じざるを得ません。

4　食の安全を守るには、消費者が食への意識を高めることも重要です。


問題4


1. M：こんなに古くなっているのに捨てないんですか。

F：1　思い出がある物なので捨てられないんです。

2　私は物をよく捨てるんです。

3　物を作るのが好きですから。

2. F：うやむやのまま終わらせてはだめよ。

M：1　そうだね。はっきりさせないとね。

2　うん。このまま終わったんですね。

3　分かった。忘れたんですよ。

3. M：つまらないものですが、どうぞお受け取りください。

F：1　こんなことされてもよろしいか。

2　こんなことしてよかった。

3　こんなことしていただかなくても。

4. M：僕にも一言言わせていただけませんか。

F：1　はい、どうぞ。

2　うん、言ってもだめですか。

3　ええ、言わせてもらいます。

5. M：倉庫は、しばらく鍵を開けたままにしておいたほうがいいね。

F：1　分かりました。そうしてあげます。

2　分かりました。そうしてやります。

3　分かりました。そうしておきます。

6. M：半沢さんの頼みなら、聞かないわけにはいかないでしょう。

F：1　そう言わずに、なんとかお願いします。

2　いえ、たまに聞くこともありますよ。

3　ありがとうございます。よろしくお願いします。

7. M：禁煙したのはいいけど、最近、太ってきちゃって。

F：1　そんなことないんじゃないですか。

2　いえいえ、それほどでもないです。

3　なるほど、確かにそうですね。

8. F：明日、当社までお越し願いたいんですが。

M：1　どうも、ありがとう。

2　もう、越しましたけど。

3　はい、必ずうかがいます。

9. F：藤山さんって、子供っぽいところがありますよね。

M：1　ええ、ちょっと、わがままですね。

2　たしか、21歳の男の子ですよ。

3　藤山さんのうちは幼稚園の近くですよ。

10. F：例の件、渡辺さんが責任取らされるんだって。

M：1　そんな馬鹿なことがあるもんか。

2　責任を負うべきだね。

3　本当につまらないんだよ。

11. F：ご心配をおかけしてすみませんでした。

M：1　いえいえ、ご無事で何よりでした。

2　はい、ずいぶん時間がかかったんですよ。

3　いや、想像以上ですね。

12. F：今日の映画、いまいちだったね。

M：1　そうだね。面白かったね。

2　あら、そんなにつまらなかった？

3　はい、今見たいんですね。


問題5


1. 男の人と女の人が話しています。

M：最近の子供は本を読まなくなったと言われていますね。

F：ええ。もう、ずいぶん前からそう言われています。でも、本を読むことは、やはり大事なことじゃありませんか。

M：ええ、大事なことだと思います。ただ本と言ってもいろいろありまして。

F：なるほど。

M：それで、慣れないとどんな本を選んでいいか分からない、という人も多いのではないでしょうか。

F：面白い本、それが一番です。

M：でも、一言で面白いといっても分かりにくいんですよね。

F：ま、言い換えれば、その人が読みたいと思う本です。好きなことや知りたいと思っていることが書いてある本なら、たいてい面白いもんです。

M：うん、確かにそうですね。ほかに選ぶ方法、ありますか。

F：ええ、あります。自分と同じ悩みで苦しんでいる主人公を見つける。これも本の探し方のひとつですね。

M：同じ悩みで苦しんでる？

F：ええ。本の中で、主人公がどう考え、どう行動したのか。それを読むことで、自分の悩みを考え直すことができます。

M：なるほど。

F：もうひとつの方法は、いい作品に出会ったら、同じテーマのものを読んでみる。もちろん、気に入った同じ作家のものを何冊か読んでみる、というのもいい方法でしょうね。


問題：本の選び方で、二人の話と違うものはどれですか。


1　面白い本を選びます。

2　自分と同じ悩みを持っている主人公の本を選びます。

3　いろいろなテーマの本を選びます。

4　気に入った作家の本を選びます。

2. 母親と子供たちが、花壇に植える花について話しています。

F1（母）：ここにはどんな花を植えましょうか。ちょっと困っていますね。

M：ぼく、タンポポがいいと思うよ。

F2（娘）：それは、花じゃなくて雑草ですよ。私はバラがいいなあ。きれいだもん。

M：いやだよ。バラはトゲが痛いでしょう。チューリップにしたらどうでしょうか。かわいいですから。

F2：わたしは、やっぱりバラがいいな。トゲに触らないようにすれば大丈夫ですよ。

F1：バラもきれいだし、チューリップもかわいいしね。でも、バラって、育てるのがすごく難しいってよ。お姉ちゃん、ちゃんと世話できるかな？

F2：ええ。わたしが一人でするの？

F1：もちろん、みんなでするけど、あなたのお勧めなんだから、責任をもたなくちゃ。

F2：やだー。そんなの無理。

M：それじゃあ、チューリップだね。

F2：じゃあ、それでいいよ。


問題：家族はなぜバラを植えないことにしましたか。


1　花じゃなくて雑草だから

2　トゲに触れないから

3　育てるのが難しいから

4　一人で世話をしなければならないから

3. レストランで、男の人と女の人が、ウエイトレスと話しています。

M：昼食はどんなメニューがあるんですか。

F1：通常のメニューですと、A、B、C、三つのコースがございます。Aコースは魚料理、肉料理にスープとサラダ、それからパンが付きます。Bコースは、魚料理か肉料理、どちらかをお選びいただいて、ほかはAコースと同じです。Cコースはですね、少し軽い食事をしようというお客様のために、サラダとスパゲティ、それから、今月は当店の開店20周年の特別コースというのがありまして、こちらは、先ほどのAコースにデザートとコーヒーを付けて同じお値段でださせていただいております。デザートは当店特製のアイスクリームをご用意いたしました。

F2：どうする？やっぱり肉と魚両方食べたいなあ。デザートもほしいし。

M：えっ？ダイエット始めたって言ってたじゃない。デザートなんか食べていいの？

F2：うん、そう言われるとなあ。でも、私、アイスクリーム大好きなんだよね。うん、決めた。明日からまた食事を減らすことにして、今日は好きなものを食べる。で、あなたはどうする？

M：実は今日、朝ご飯、遅かったから、あんまりおなか空いてなくて。

F2：じゃ、スパゲティ？

M：いや、家であんまり魚の料理、作らないから、たまには食べたいな。魚と肉、両方は無理だけど。


質問1：女の人は、何を注文しますか。



質問2：男の人は、何を注文しますか。


模拟题3　听力原文


問題1


1. 男の人と女の人が明日のパーティーのことについて相談しています。男の人は明日のパーティーに何を持っていくことになりましたか。

F：ね、明日のパーティーに持ち寄るものを決めときたいんだけど。

M：あ、そうだね。なに食べるか決まったの？

F：うん、みんなすき焼きがいいって言ってるんだけど、いいかしら。

M：いいよ。じゃ、ぼくは、肉を持っていこうか。

F：肉は、鈴木さんが持ってきてくれるって言ってるから、野菜を、持ってきてくれる？重くて悪いけど。

M：オーケー。酒は？日本酒のもらったのがあるよ。

F：日本酒は女性たちが飲めないから、もったいないわよ。ワインとビールを、わたしと山本さんで持っていこうと思っているんだけど、それでどう？

M：分かった。じゃ、そうしよう。


問題：男の人は明日のパーティーに何を持っていくことになりましたか。


2. 男の人と女の人が話しています。まったく読まない人はどのぐらいいますか。

M：高橋さんは、どのぐらい本を読む？

F：そうね。月に2、3冊かしら。

M：まったく本を読まない人って、どのぐらいいると思う？

F：まったく？ぜんぜん読まないの？そんな人いるの？

M：うん。

F：雑誌や新聞も？

M：いや、雑誌や新聞は読むだろうけど、本になったやつ、小説でも、実用書でも。

F：そうね。1割。そんなにいるかしら…。

M：その3倍。

F：えっ？うそー。

M：4年前は、20パーセントぐらいだったのが、年々増えて、去年は過去最高になったんだって。


問題：まったく読まない人はどのぐらいいますか。


3. 男の学生と女の学生が話しています。女の学生はこれからまず何をしますか。

M：あのね、うちの父親が病気で入院したらしいんだ。

F：えっ、大丈夫？

M：うん、すぐ病院へ行くんだ。それで、明日からの旅行、行けなくなっちゃったんだ。

F：あ、いいよ。渡辺君に連絡したの？

M：いや、電話は話中だから、あとで連絡する。

F：そうね。じゃあ、私からみんなに電話しとくね。

M：うん、ありがとう。で、ホテルのことなんだけど。

F：あ、人数の変更をしなくちゃね。じゃあ、私がすぐ電話するから、心配しないでね。

M：うん。じゃあ、頼むぞ。


問題：女の学生はこれからまず何をしますか。


4. 店で、男の人が女の店員と話しています。男の人は、次に店に来るとき、何を持ってこなければなりませんか。

M：すみません、このお店の会員カードを申し込みたいんですが。

F：ありがとうございます。では、この申し込み用紙にお名前とご住所、お電話番号をお願いします。

M：あ、はい。

F：本日は仮のカードを発行いたしますので、次回にご来店のときにお持ちください。ひきかえに正式な会員カードをお渡しします。それから、今日はご本人を確認できるもののご提示もお願いしたいのですが、運転免許証などはお持ちでしょうか。

M：ええ、ちゃんと持っています。


問題：男の人は、次に店に来るとき、何を持ってこなければなりませんか。


5. 男子学生と女子学生がゼミ合宿の集合について話しています。何時にどこに集合しますか。

M：キムさん、来週のゼミ合宿、行くんだよね。

F：ええ。朝7時半に集合なんて、早起きできるか心配。

M：え、8時半じゃなかったっけ？

F：え？変更があったの？

M：あ、ごめんごめん。それは列車が東京駅を出る時間だった。

F：そうよね。

M：あ、それから、教授は直接駅にいらっしゃるっていうのは聞いてる？8時15分ごろだって。

F：あ、そうなの？知らなかった。私たちは研究室に集合でいいのよね。

M：うん。遅れると教授をお待たせすることになるから、寝坊できないよ。

F：友達の目覚まし時計も借りようかな…。


問題：何時にどこに集合しますか。



問題2


1. 男の人と女の人が会社で話しています。男の人は、部長がどうして怒ったと言っていますか。

M：今日、交通事故に遭って、遅れたんだよ。

F：えっ？大切な会議の日なんだよね。会議の時間に間に合ったの？

M：いやあ、会議にはぎりぎり間に合ったよ。

F：会議が終わったあと、部長はなんだか怒ってたみたいだけど。

M：実は、部長が怒った理由は、別のことなんだ。

F：えっ？

M：会議で、うちの部署が、営業の業績についてプレゼンテーションしたんだけど、ちょっと…。

F：あ、そうなの？プレゼンは部長がしたんでしょう？自分で自分を怒ってたのかな？

M：いや、プレゼン自体はまずまずだったんだよ。でも、説明したときにね、図表なんか見せた時、プロジェクターが必要なんだよ。それがさ、僕が準備しないといけなかったんだけど、予定していた機材が使用中で、慌てて総務から借りてさ。

F：あ、それかあ。あれ、古いからね。

M：調子悪くて、使い慣れないし、それで…。

F：ああ、なるほどね。使うものは前の日に準備して、チェックしておかないとね。

M：油断したよ。これからそうする。


問題：男の人は、部長がどうして怒ったと言っていますか。


2. 男の人と女の人が飛行機の中で話しています。男の人はどうして日本に帰っていましたか。

M：そろそろ着きますね。

F：はい、時間通りに着いてよかったんですね。

M：ええ。北京へはご旅行ですか。

F：いいえ、私は、仕事で1ヶ月出張なんですけど。

M：そうですか。

F：北京へご旅行ですか。

M：いいえ、2年前から、北京支社に赴任しているんですよ。

F：じゃあ、クリスマスですから、故郷に帰るんですよね。

M：いいえ、そうしたかったんですが、時間がないんですよ。あさって、また北京に…。

F：ああ、急ぎですね。

M：ええ、実は東京で同僚が急に不幸がありまして、今回はそれで日本に戻っていたんです。

F：その方はおいくつだったんですか。

M：まだ、45歳ですよ。若すぎますね。

F：ええ、仕事が大切だけど、体のほうはもっとだね。


問題：男の人はどうして日本に帰っていましたか。


3. 男の人が電話で話をしています。男の人はどうして出席できないと言っていますか。

M1：もしもし高橋？中村です。さっき幹事から聞いたんだけど、今度の同窓会、欠席するんだって。前話したとき、行くって言ってたよね。

M2：うん、行くつもりだったんだけど、急に仕事が入って。

M1：仕事って、同窓会は日曜日だよ。日にちを間違えてんじゃないの？

M2：実はシンガポールに出張なんだ。前から希望していたシンガポール関係のプロジェクトなんだけど、急にメンバーの一人が倒れて入院してね、それで僕のところに話が回ってきたわけ。前々日の金曜日から1週間行ってくるよ。

M1：そうか。倒れた人には申し訳ないけど、やりたかった仕事なんだな。

M2：そうなんだ。だから悪いけど。シンガポールから帰ったら、報告がてら、田中さん、倒れた人なんだけど、田中さんのお見舞いにも行こうと思ってる。

M1：そうだな。そうしたほうがいいな。じゃ、分かった。気をつけて行ってこいよ。


問題：男の人はどうして出席できないと言っていますか。


4. 男の人と女の人が話しています。女の人がカードを作らない一番の理由は何ですか。

F：最近、どこの店でもカードを作ってくれるでしょうね。

M：そうだねえ。

F：あれってどう思う？

M：いいじゃないか。お得なんだよ。いろいろポイントがつくんだね。

F：そうだけど、財布が重くなるでしょう？

M：なるほど。

F：それより、なんかいつまでも子供っぽいっていう感じが嫌なんだよ。

M：大人のイメージじゃないの？

F：もし大人になったら、お得なんて考えちゃだめよ。あくまで格好いい大人でいかなきゃあ。


問題：女の人がカードを作らない一番の理由は何ですか。


5. 会社で男の人と女の人が話しています。女の人は何が一番大変だったと言っていますか。

M：渡辺さん、出張、どうだった？

F：ああ、小野君、久しぶりね。出張は大変だったんだ。

M：どうしたの？現地の人は親切じゃなかった？

F：いや、人はとっても親切だったんだけど、現地の言葉が分からないし。

M：そうなんだ。でも、現地はすごくきれいって聞いたけど。

F：それも、天気のせいであんまり。それよりなにより食事が口に合わなかったのがつらかったなあ。

M：それぐらい我慢しなきゃ。でも、海外出張はやっぱり羨ましいね。


問題：女の人は何が一番大変だったと言っていますか。


6. 男の人と女の人が話しています。女の人のストレスの原因は何ですか。

M：あ、眠い。

F：昨日も残業したね？

M：そうだよ。残業で5日連続終電だったからなあ。

F：5日はきついわね。

M：仕事がないよりはましだけど、ストレス解消の時間もないのはちょっとね。

F：仕事が終わった時点で終電だと、お酒を飲みにも行けないわね。

M：そうなんだよね。

F：週末はゆっくり休めるの？

M：今週はやっぱり休む時間がないよ。

F：仕事で大変だね。

M：中村さんはストレスがたまらない？

F：うちの会社は残業がないけど、仕事にやりがいを感じられないことがストレスかな。

M：そうか。やっぱり人によって違うね。

F：そうだね。


問題：女の人のストレスの原因は何ですか。



問題3


1. ある先生が試験の範囲について話しています。

M：ええ、今日で後期の授業は終わりますが、最後に、ええ、来週の試験について、ちょっとお話ししておきましょう。まず、試験範囲のことですが、これは、先週も言ったように、第1章から4章までです。ただし、第2章にあるケーススタディ1については、授業でやっていないので、試験範囲からカットします。第3章の前半は、今期の授業で詳しくやりましたから、この部分はよく復習しておいてください。第1章は序論ですので、そうですね、重要語句を理解していれば大丈夫でしょう。


問題：試験の範囲ではないのはどの部分ですか。


1　第1章の序論

2　第2章のケーススタディ1

3　第3章の後半

4　第4章の全部

2. これは加藤さんの留守番電話に入っていたメッセージです。

F：こちら大丸時計店修理担当の川口と申します。先日お預かりした腕時計の修理代が分かりましたので、お知らせします。電池交換と修理で、5，600円プラス消費税です。先日のお話では、1万円以下なら直してほしいということでしたので、このまま修理を進めさせていただきまして、できあがりましたらこちらからご連絡します。なお、お支払は、時計を取りにこられたときに、現金でお願いいたします。では、失礼いたします。


問題：このメッセージを聞いた後、加藤さんはどうしますか。


1　時計店へ修理代を払いに行きます。

2　時計店へ腕時計の修理を頼みに行きます。

3　時計店に連絡をします。

4　時計店から連絡が来るのを待ちます。

3. 男の人が新しい工場を作るための調査を報告しています。

M：ええ、まずA地区なんですが、場所の条件はいいんですよ。ところが、住民の反対が激しいんですね。押し切るのは無理がありますねえ。B地区は、工場が来ること自体は歓迎してくれてるんですが、何しろ過疎地帯ですから、従業員を集められるでしょうかね。C地区は交通の便が悪く、どうにもなりませんね。D地区はかなり地価が上がっていますから、ちょっと…。結論を言いますと、まあ、現状から見ると、従業員なら、何とかできるかもしれませんね。


問題：男はどんな場所がいいと言っていますか。


1　A地区です。

2　B地区です。

3　C地区です。

4　D地区です。

4. 男の人が話しています。

M：自分のしたい仕事が分からない、自分の能力がどんな仕事に向いているのかが分からないという悩みを持つ大学生が増えています。また、そのために就職活動がなかなか進まないという人も多いのです。「ジョブナビ」は、そんな若者たちの「就職支援活動」をするNPOのグループです。「多くの学生は働くことの意義がぜんぜん実感できない、だからどんな仕事をしていいか分からないんです。今は倒産やリストラなどで、周囲の社会人も仕事への情熱を失っています。そんな姿ばかり見ているからでしょうか」とグループ代表の佐藤さんは言っています。ジョブナビは、学生たちに、会社員、職人、旅館の経営者、芸術家など、様々な職業人との出会いの場を提供します。学生たちは、仕事の現場を見たり、いきいきと働いている人たちの話を聞いたりすると、みんな驚いたり感動したりするといいます。そして自分のやりたいことに確信を持ったり、自分の適性に気づいたりするそうです。「まずは現場で働く人と接触すること、それが今の学生の就職活動の第一歩なんです」と佐藤さんは言います。


問題：男の人の話と合っているものはどれですか。


1　自分の能力を十分に生かせる職場がないと考えている学生が増えています。

2　ジョブナビは大学生に就職先を紹介するために作られたNPOです。

3　倒産やリストラが不安なために、したい仕事もできないという若者が増えています。

4　学生が働く意義を実感するには、さまざまな仕事を持つ人たちと接することがいいです。

5. 大学の入学式で学長が話しています。

M：今日社会が地球規模で発達し、それに伴い人的交流も国境を越えて盛んに行われるようになってきました。当校でも留学生にとって魅力的な大学作りをめざし、英語で行う授業や、交換留学制度の推進、また留学生の生活支援策として寮を新たに建設、奨学金も充実させました。その成果もあり、いまや世界30カ国から500人もの留学生がさまざまな学部で学んでおります。今後は留学生の募集から企業への就職指導までを、大学の教職員が一丸となって行うよう努力していきたいと思います。


問題：学長は何について話していますか。


1　留学生にとって魅力的な大学にしたこと

2　学生にとって魅力的な大学にしたいこと

3　留学生の就職支援を行ってきたこと

4　大学での英語教育の必要性について


問題4


1. F：ちょっと、そんな所でじっとしてないでよ、もう、早くしてってば！

M：1　はいはい、分かったよ。

2　どうして、そんなに早いんですか。

3　ああ、もう行ったんですか。

2. F：今日はどうしたんですか。

M：1　はい、頭がボーっとして、めまいがするんです。

2　はい、頭がカットして、立ちくらみがするんです。

3　はい、胸がスカッとして、目がチカチカするんです。

3. M：いざとなれば、君がなんとかしてくれるだろう。

F：1　その考えからしておかしい。

2　手伝ってくれてよかったね。

3　どうにかなりませんか。

4. M：いろいろあるんだろうけど、やるべきことはしっかりやらないと。

F：1　分かりました。頑張ります。

2　はい、やったほうがいいと思います。

3　いろいろあって、大変でしたね。

5. M：そちらの品物、あいにく切らしておりまして。

F：1　あ、切らなくていいです。

2　じゃあ、400グラムください。

3　そうですか。残念です。

6. F：今からタクシーで行ったら、遅いかしら。

M：1　早いですね。

2　遅くなってごめんな。

3　大丈夫だろう。

7. F：お口に合いましたか。お代わりいかがでしょうか。

M：1　代わりはもういいです。

2　じゃ、もう一杯、お願いいたします。

3　もう、十分口に合いました。

8. F：おじいちゃんは、本当に孫には甘いんだから。

M：1　だって、成長しているからしょうがないよ。

2　だって、可愛いからしょうがないよ。

3　だって、生意気だからしょうがないよ。

9. M：あんな大きい会社に入れたなんて、羨ましいなあ。

F：1　それが、初めてなんだよ。

2　それが、それほどでもないんだよ。

3　それが、私のためなんだよ。

10. M：お手数ですが、明日までに荷物が届くように送っていただけますか。

F：1　承知しました。早速手配いたします。

2　そうですか。そうしたほうがいいと思います。

3　はい、そうすれば明日着きますね。

11. M：そんなこと、小学生だって分かるよ。

F：1　簡単なことだものね。

2　子供ってよく分からないよね。

3　どうして小学生だって分かったの。

12. F：たくさんあるから、一つ持ってっていいよ。

M：1　大変そうだから手伝うよ。

2　ほんと？ありがとう。

3　遠慮しないでよ。


問題5


1. 女の人が市民文化センターに電話して、施設の利用について尋ねています。

F：あのう、そちらの施設を借りたいんですが、ちょっとした国際交流のイベントをしたいんです。

M：分かりました。どれくらいの広さをご希望ですか。

F：参加者が80人くらいだと思いますので、それぐらいの人数が入れる部屋がいいんですが。

M：それでしたら、70名が入る部屋と100名が入る部屋がありますが、100名のほうになさいますか。

F：ええ、お願いします。

M：お日にちとお時間は、いつご希望ですか。

F：来月の第二土曜日の5時から9時までが希望です。

M：ああ、その日はあいにく前の団体が6時まで借りていますね。70名用の部屋なら、そのお時間でも大丈夫ですが。あと、早い時間なら空いています。朝9時から3時までです。

F：そうですか。でも、夜じゃないとだめなんですよ。人数増えるかもしれませんし。6時からで結構です。それでお願いします。

M：分かりました。


問題：女の人は、何時から何時まで部屋を借りるつもりですか。


1　午前9時から正午まで

2　午前9時から午後3時まで

3　午後5時から午後9時まで

4　午後6時から午後9時まで

2. 先生が研究発表の論文について、学生にアドバイスしています。

M：鈴木さん、この論文、全体的に長い感じがするね。発表時間が15分だと、終わらないかもしれないよ。同じような内容のことを書いている部分がけっこうあるから、もっと整理したらどうかな。あと、グラフなんだけど…。

F：多すぎますか。

M：いやいや、入れたほうがいいものがもっとあるんじゃないかな。

F：そうですか。あんまり多すぎてもと思って…。それにもっと入れたら、もっと長くなってしまいますよね。

M：でも、必要なものは入れなきゃだめだよ。それに、グラフは資料だから、グラフを増やしたからといって発表時間が長くなるとはかぎらないし。

F：ええ。

M：いらないところを整理すれば、この文章は半分ぐらいの量になると思うけど。

F：そうですね。分かりました。じゃあ、もう一度考えてみます。


問題：先生のアドバイスと合っているものはどれですか。


1　いらないグラフがあるから、とったほうがいい。

2　必要なグラフを加えたほうがいい。

3　全体的に今の半分ぐらいの量にしたほうがいい。

4　文章の部分に必要な内容を加えたほうがいい。

3. パソコン売り場で、親子が店員と話しています。

F1：娘が大学生になるのでノートパソコンを買いたいと思っているんですが、どれを選んだらいいのか分からないんですよ。

M：それでしたら、こちらのA社のものはいかがでしょうか。パソコンを使うのが初めての方向けで、設定などのサービスがすべて付いています。

F2：初めてというわけじゃないので、設定とかは大丈夫です。10万円か。もう少し安いのはありますか。

M：はい、こちらのB社のパソコンは6万円です。少し型が古いですが、基本的な機能は付いていますし、やっぱりこのお値段は、なかなか魅力的ですよ。

F1：お金を出してあげるから、自分がほしいと思うものを選びなさいよ。

F2：ほんと？じゃあ、10万円以上になっちゃってもいいでしょうか。あ、これ、最近、テレビでコマーシャルやっているんですよ。

M：こちらはC社の新製品で、12万円です。今あるものの中では、一番、多くの機能が付いています。

F2：うわ、結構、重いんですよね。

M：そうだったら、こちらのD社のものはいかがですか。画面は小さくなりますが、かなり軽いですよ。お値段は15万円です。

F1：これ、いいんじゃない？大学に持っていったりもするんでしょ？

F2：そうだね。でも、やっぱり機能がたくさん付いているのがいいな。多分、あんまりパソコン持って出かけないと思うんですね。


質問1


娘は、どのノートパソコンを選びましたか。


質問2


なぜ、そのノートパソコンを選びましたか。

第四节　模拟题听力原文译文

模拟题1　听力原文译文


問題1


1. 留学生约翰逊和前辈在聊天。接下来要做什么呢？

男：约翰逊，你要申请ABC俱乐部的演讲比赛吧？原稿弄好了？

女：嗯。就差修改了。

男：那么，录到磁带上了吧？

女：哎？录到磁带上？

男：申请的时候，要寄送录音磁带。

女：哦，我以为是邮寄原稿呢。

男：哎呀，距离截止日期只有3天了。

女：那今晚必须把原稿弄好。

男：真正比赛时的演讲与录音磁带中的内容，两者稍微不同也没关系的。

女：是吗？那用现在的稿子先进行录音，然后用邮寄也可以。

男：是啊，不管怎样先申请吧。

女：好的。

男：原稿完成的话我给你看一下吧。

女：那么就拜托了。


问题：约翰逊接着要先做什么呢？


1. 录音演讲。

2. 修改演讲原稿。

3. 邮寄演讲原稿。

4. 让前辈修改原稿。

2. 在大学，男学生和女老师在聊天。学生之后要怎么办呢？

男：老师，我的发表（报告）在下下周，正好那天我要去企业实习。因为是我希望就职的地方，尽可能想去实习，所以能否调整一下发表（报告）的日期？

女：是吗？那好吧。那你的发表（报告）让谁来代替吧。啊，加藤还一次都没有发表（报告）过呢，先问一下加藤吧。

男：明白了。我马上确认。

女：如果加藤不行的话，下次我们上小组讨论课的时候再问一下大家吧。

男：好的。我明白了。

女：不管怎么样，有消息就联系我。

男：好的。谢谢您。


问题：学生之后要怎么办呢？


1. 变更实习日期。

2. 向加藤确认一下。

3. 向参加小组讨论课的人进行确认。

4. 联系老师。

3. 宾馆的客人向前台打电话。前台的人接下来要做什么呢？

男：你好，这里是前台。

女：我刚才通过房间服务处订餐了，可到现在还没有送过来。怎么回事呢？

男：不好意思，因为现在非常忙。

女：我已经等了20分钟左右了啊。

男：是吗？很抱歉。我现在就向负责人转达，请您再等一下可以吗？

女：那先把饮料送过来。

男：好的。明白了。我告诉他们先送饮料。

女：快点啊。

男：好的。


问题：前台的人接下来要做什么呢？


1. 代替负责人，送饮料到宾馆房间。

2. 向客人道歉。

3. 告诉负责人直接送食物。

4. 告诉负责人直接送饮料。

4. 男士和女士在说话。现在，银行的钟是几点呢？

女：现在是几点？

男：嗯，9点25分。

女：不会吧，很奇怪啊。吃完饭出来的时候，饭店的钟是9点半啊。

男：那里的钟比较快吧？

女：没有啊。你看那个银行的钟。银行牌子下面的那个。

男：这么说来是我的表慢了啊。

女：你看，慢了15分钟啊。那家银行的钟是数码表，应该那个才是正确的。


问题：现在，银行的钟是几点呢？


1. 9点15分

2. 9点25分

3. 9点30分

4. 9点40分

5. 在公司里，男士和女士在聊男士的状态。男士接下来想怎么做呢？

男：最近总不在状态啊。

女：工作过度劳累？最近你好像一直都在加班。

男：不，工作和平常一样，可能是天气的原因吧。

女：也有可能啊。天热，晚上睡觉时很难受。

男：然后就总会喝很多冷的东西。

女：是啊，恶性循环。

男：要稍微控制一下了。

女：是啊，那样比较好。


问题：男士接下来想怎么做呢？


1. 尽量不加班。

2. 充分睡眠。

3. 继续喝一点点药。

4. 争取不喝冷饮。


問題2


1. 男士和女士在聊天。事故的原因是什么呢？

男：听说刚才发生事故了啊。

女：是啊，汽车和自行车相撞。

男：饮酒驾车？在4月有很多新进职员的喝酒聚会啊。

女：不是的，是看别的了。

男：看什么了呢？

女：电话啊。手机响了，想要接电话。

男：都说了“要在上车前或者下车后再打电话”。

女：打手机的不是汽车驾驶员啊。

男：哎？是自行车撞向汽车了？


问题：事故的原因是什么呢？


1. 因为汽车驾驶员想要打手机。

2. 因为汽车驾驶员在看打电话的人。

3. 因为骑自行车的人醉酒了。

4. 因为骑自行车的人想要打电话。

2. 男士和女士在聊天。两人担心的是什么事呢？

男：这个沙地为什么围着栅栏呢？

女：好像是为了防止狗和猫进去把沙子弄脏了。

男：哎？是吗？

女：有很多父母不希望孩子在脏沙地里玩耍。

男：啊，沙子变脏了不行吗？

女：是啊。甚至市内还有消毒沙地。

男：可那样的话孩子就没有抵抗力了啊。

女：是有这样的担心。

男：像以前的孩子玩耍时总是满身泥巴。其实必须让孩子接触脏东西的。

女：确实如此。孩子很可怜，狗和猫也很可怜啊。

男：这样的话日本人会越来越体弱的。


问题：两人担心的是什么事呢？


1. 沙地的沙子脏。

2. 沙地里进入了猫和狗。

3. 孩子没有抵抗力。

4. 孩子满身泥巴玩耍。

3. 男士和女士在聊天。男士为什么反对建设公寓呢？

女：据说那里要建高层公寓啊。

男：听说确实如此。

女：真是很麻烦啊。

男：听说从市政厅下达建筑许可证了。

女：不过，建那样的大楼，会很麻烦啊。

男：说是居民增多的话，商店街的客人也会增多吧？

女：不能相信那些迷惑人的话啊。

男：是啊。

女：不管怎么我都反对。

男：是啊。我不能忍受的是，这样还会损坏古街的风景。

女：而且最重要的是，在南侧建高楼的话，就会挡住日照了。

男：是的。


问题：男士为什么反对建设公寓呢？


1. 因为商店街不能晒到太阳。

2. 因为市政厅许可证没有下达。

3. 因为会影响商店街的营业。

4. 因为不适合古街的风格。

4. 男士和女士在聊天。男士为什么会生气呢？

男：哎呀，小林。

女：啊，渡边。你去一日游了吧？怎么样？

男：太差了。

女：被淋雨了？

男：不，天气很好。

女：饭菜不好吃？

男：不，饭菜还算行。宣传册上写着“在盛开的樱花树下畅饮当地的啤酒”。但樱花只开了一点点。哪里是盛开的樱花啊？

女：的确如此啊。那很失望嘛。

男：是吧，太失望了。

女：当地的啤酒如何？

男：那个很好喝啊。如果啤酒难喝的话，那真是差极了。

女：是嘛。


问题：男人为何会生气呢？


1. 因为天气不好。

2. 因为饭菜难吃。

3. 因为樱花几乎没有开。

4. 因为当地啤酒不好喝。

5. 在房间里女学生两个人在聊天。女学生为什么搬家到这里呢？

女1：欢迎。请进来。有没有迷路？

女2：没有。很快就找到了。沿着大马路，距离车站也不是很远。

女1：那很好。

女2：房租如何？很贵吧？

女1：不，正好是7万日元。比之前贵5 000日元，到大学30分钟。之前要花一个半小时呢。早上就很累。

女2：1个小时的差别很大啊，因为每天都这样啊。晚上如何呢？不吵吧？

女1：因为挨着大马路，所以会听到车的声音，如果关上窗户就没问题。

女2：那这家搬得还不错啊。


问题：女学生为什么搬家到这里呢？


1. 因为离大学近。

2. 因为房租便宜。

3. 因为离车站近。

4. 因为安静。

6. 在大学里，女士和男士在聊天。为什么铃木的研究失败了呢？

女：听说铃木的研究失败了啊。

男：那一定会失败的。

女：怎么回事？

男：他给我看计划书了，里面有几个缺点。

女：如果你知道的话，你早告诉他不就可以了吗？

男：铃木怎么会听我的话呢？我之前就提出意见了，他让我不要多管闲事。

女：这样啊。虽然有能力，但因为是那样的性格，得不到周围人的配合。


问题：为什么铃木的研究失败了呢？


1. 因为铃木的计划不好。

2. 因为女人没有配合。

3. 因为男人说了多余的话。

4. 因为不听男士的意见。


問題3


1. 老师在说后期打分的方式。

男：嗯。在开始上课之前，说明一下这节课的给分方式。前期的课，我重视出勤率，以出勤率为基础给大家成绩。后期是1年的汇总，所以想评价各位对学习内容的理解情况。后期的成绩通过考试来决定。首先是后期考试，就是期末进行的定期考试。除了这后期考试之外，学期中进行几次小考，合计来打分。其间还有两次小报告。即使考试成绩不好，如果提交报告的话，也能给各位学分。


问题：老师以什么为基础给后期成绩呢？


1. 仅仅通过后期考试给成绩。

2. 通过出席率和后期考试给成绩。

3. 通过后期考试和小测验给成绩。

4. 通过后期考试和小测验、报告给成绩。

2. 演讲课的老师在提醒演讲时的注意事项。

男：在结婚典礼和或者聚会上，讲话的时候要注意什么呢？各位，试着站在听众的角度来考虑一下。絮絮叨叨地说了很久，最后说了什么也不知道。经常会遇到这样的事吧。这很让人讨厌。自吹自擂也很让人烦。也就是说，在讲话时要考虑一下听众的心情。好像很多人认为不停地说是比较高明的说话方式，但其实听众对此的评价不是很好。因为这就像照本宣读了演说书中的内容，没有用心去说。此外，好像也有人认为在说话时说“嗯”“嗯啊”之类的也不好。但不能说这就是差。有时也是在暗示说“请认真听这里”。


问题：和说话内容相符的是哪个呢？


1. 流畅说话未必就是好的说话方式。

2. 最好发自内心地读出演讲书中的例子。

3. 说话时最好不要说“嗯”“嗯啊”等。

4. 说很久或自夸时，考虑听众的心情很重要。

3. 课上老师在说话。

女：因为网络出现，我们能够面向全世界简单地发表自己的经验、知识或是意见。现在，人们不分年龄和身份，能够自由进行谈话和讨论。因此，人与人的关系，人与社会的关系完全改变了，这种变化今后是会向好的方向，还是向坏的方向发展呢？为了搞清这个问题，我们还要花费一点时间吧。


问题：老师认为因为网络社会变成什么样了呢？


1. 今后变好

2. 今后变坏

3. 今后不会改变

4. 现在还不知道

4. 摇滚乐队的领导在接受采访。

男：我们在一起做音乐有15年了，之所以这样长久在一起，是因为大家有同样的音乐兴趣，而且任何事大家都会商谈，这是最重要的。虽然，有时也会吵架。这次的曲子是全体乐队成员一起制作的。大家一直讨论到满意为止。而且，不仅是作曲，在演唱会的时候，应该以何种形式演出，今后如何做，这样的事情大家都一起来决定。为了能做到20年、25年后，我们今后也要一直这样下去。


问题：在说什么呢？


1. 制作新曲的辛苦。

2. 对乐队成员的不满。

3. 今后乐队要做的音乐。

4. 长久做乐队的理由。

5. 大学的老师在说话。

男：中学和高中的老师，经常说学生痴迷于手机游戏。长时间看游戏画面对眼睛不好，而且沉迷游戏不学习的话，确实很让人头疼。但是，还是游戏有趣。我想，能不能把游戏用于学习呢？于是开始研究那种方法。当然，仅仅通过游戏是不能学习的，如果能充分利用游戏的趣味性就好了。


问题：老师想要说的话是什么呢？


1. 手机游戏会妨碍中学生和高中生的学习。

2. 应该决定手机游戏的参与时间。

3. 为什么手机游戏有趣呢，不清楚。

4. 想把手机游戏用于学习中。


問題4


1. 男：哎呀，这个时间已经没有空座了。售罄了。

女：1. 没办法啊，下次吧。

2. 是吗？能买给我，真的很谢谢。

3. 嗯，一起看很开心。

2. 男：今天接到很多客人的投诉，真是没法工作啊。

女：1. 辛苦了，好好休息吧。

2. 工作很辛苦啊。

3. 做得很好啊。

3. 女：啊，又把文件全都拿出来放着了？

男：1. 我马上收拾。

2. 已经拿出来了。

3. 完全没有准备。

4. 男：你为什么知道了你老公说谎呢？

女：1. 还是凭借女人的直觉啊。

2. 不，不觉得是骗人啊。

3. 嗯，一定没有说。

5. 男：小金一定会及格的啊。

女：1. 哎？已经定了吗？

2. 因为小金那么努力地学习啊。

3. 希望能及格。

6. 男：哎，糟了。完全忘记作业了。

女：1. 嗯，已经快交作业了啊。

2. 哎？必须提前向老师说啊。

3. 嗯，每天做作业。

7. 男：忙吗？过会儿帮我做一下这个吧？

女：1. 过会给你。

2. 不好意思，我想有些为难。

3. 终于做好了，太好了。

8. 男：这份文件今天做好能行吗？

女：1. 辛苦了。

2. 加油。

3. 要做到什么程度呢？

9. 男：那个孩子最近变得很易怒啊。

女：1. 是不是因为恋爱失败啊？

2. 因为总是被父母表扬啊。

3. 嗯，总是懈怠工作啊。

10. 男：渡边，下次的会议什么时候开好呢？

女：1. 周四上午的话，能有时间。

2. 那加入预定。

3. 啊，那天不太方便啊。

11. 女：那份工作能交给我吗？

男：1. 一定想做啊。

2. 好啊，请你来做。

3. 好啊，马上请交给我做。

12. 女：听那位老师的课我总会打哈欠啊。

男：1. 的确会打哈欠啊。

2. 那么无聊吗？

3. 是啊，很有趣啊。


問題5


1. 西装店里，店长在就店员有关翻新店的计划进行评说。

男：店长，现在方便吗？

女：嗯，请。

男：前段时间您说的有关翻新店的计划，我稍微考虑了一下。

女：是吗？必须让更多的客人光顾啊。

男：是的。首先，关于入口旁的窗户，为了从外面看起来更加醒目，你这样放上装饰品或服装的话如何？

女：嗯。不错。但我不想花钱装饰啊。

男：不，这里是店的门面，决定了一家店的印象。

女：我觉得现在也挺好了。

男：此外，这个“特价品专区”怎么样呢？有很多喜欢折扣的客人啊。

女：但我们的店不是这样的店啊。如果好好善待这些从很多店中选择光顾我们店的客人的话，下次或许他们还会再来吧。也有客人会期待和我聊一下服装的话题。

男：那么里面放桌子和椅子的话如何呢？

女：嗯，很不错啊。一边悠闲地聊天，一边购物。这样销售额会提高。

男：是的，我明白了。那么，就如您说的那样翻新吧。


问题：店长决定如何翻新店？


1. 在店中创建能轻松聊天的场所。

2. 把入口旁的窗户弄得醒目。

3. 放置很多打折商品。

4. 在店外放置装饰物。

2. 女士和男士在说明天的预定。

女：喂，明天做什么？

男：嗯……没有什么计划啊。

女：因为是难得的假期，我想外出。

男：不错啊。

女：好久没去购物了，所以想去购物。一起去如何？想让你给我拿东西。

男：饶了我吧。你总是让我等很久啊。

女：那好吧。真靠不住啊。我也不喜欢让你焦急等待。

男：还是闲在家里吧。

女：不要这样说。出去换换心情吧？那么，去看电影如何？

男：现在上映什么呢？

女：小林电影院在上映“流泪的恋爱”。

男：嗯，那是恋爱故事啊。对男人来说很无聊啊。

女：那么我找个时间一个人去看。

男：等过段时间看录像带就可以了？

女：是啊。但明天是周二。每周二都能看半价电影呢。

男：是啊，那就陪你去吧。你办完事就打电话给我吧。我们约个地方见面。

女：嗯，就这样吧。那么再见。


问题：两个人明天一起做什么呢？


1. 看电影。

2. 购物。

3. 在家赋闲。

4. 看录像。

3. 大学里正在举行着升学说明会。

女1：非常感谢各位今天在百忙中参加本大学的升学说明会。首先，先分成四组进行介绍。各位，已经决定要考试科目了吧？已经决定的同学，分成文科和理科两个组，先介绍图书馆和食堂、研究室等本大学的设施。尚未决定的同学，分成文科、理科两个组，在教室进行科目讲解。小组介绍结束后，政治学的渡边老师，电子工学的铃木老师会进行模拟授课。请一定要参加。

女2：怎么办？我还没有决定。

男：那必须先听科目说明。选文科吧？

女2：嗯。但我想看学校设施。小野已经决定了吧？

男：嗯。但我真的想听铃木老师的课。

女2：那在那之前和我一起如何？

男：哎？可我看文科系的设施也没有意义，我还是看理科的吧。

女2：好，那待会见。


问题1：男士加入哪个组呢？


1. 文科系的设施介绍组

2. 理科系的设施介绍组

3. 理科系的学科说明组

4. 听铃木老师课的组


问题2：女士加入哪个组呢？


1. 文科系的设施介绍组

2. 理科系的设施介绍组

3. 理科系的学科说明组

4. 听渡边老师课的组

模拟题2　听力原文译文


問題1


1. 男士和女人在聊天。女士接下来做什么呢？

男：嗯，这就结束了。

女：搬家的时候，如果能早点弄完就好了。

男：嗯，但是很累啊。现在饿了。

女：真的呢。但还必须去左邻右舍那儿打招呼。

男：不能空手去啊。

女：是的。以前搬家的人会拿荞麦面去拜访邻居啊。

男：要准备点什么吧？

女：还没买呢。现在去买吧。

男：明天不可以吗？

女：不行，这些事必须早点弄好。


问题：女士接下来做什么呢？


1. 去吃饭。

2. 拿着荞麦面去。

3. 去邻居家拜访。

4. 去购物。

2. 女士和男士在聊天。女士支付多少现金呢？

男：嗯。税前是13 500日元。

女：好的。

男：请问您带积分卡了吗？

女：嗯。这个？

男：嗯，现在还有4 800日元的积分，怎么办呢？

女：那零头用积分卡支付。

男：好的。


问题：女士支付多少现金呢？


1. 8 700日元

2. 3 500日元

3. 4 800日元

4. 1 0000日元

3. 电话中男士约好要去女士的公司。男士去的话先做什么呢？

男：那我今天2点左右去。

女：好的，我等你。第一次来我公司，你知道地址吗？

男：嗯，我经常去那附近。直接去山本的科可以吗？

女：嗯。我在2楼，你直接上来就可以，但最好先去前台。在那里让他们喊我一下。

男：明白了。

女：来之前如果有什么事的话，请联系我们科的铃木。我现在外出一下，在1点之前都不在。

男：啊，是吗？我明白了。


问题：男士去的话先做什么呢？


1. 联系铃木。

2. 直接去2楼。

3. 一起外出。

4. 先去前台。

4. 女士在打电话询问使用市民中心的手续问题。女士要如何做呢？

女：不好意思，我想借用一下这里的音乐室。

男：好的。那请先团体登记一下。

女：好的。已经团体登记了。

男：是吗？你想什么时候使用呢？

女：嗯，下个月25号。

男：25号啊，因为那天申请音乐室的人多，所以要抽签决定。后天正好是使用日的前一个月，所以10点在这里要用抽签来决定使用者。您没问题吧？

女：明白了。那费用是怎样的呢？

男：请先好好阅读这里的使用介绍，在使用的两周前支付费用。另外的费用当日结算。

女：好的。明白了。


问题：女士如何做呢？


1. 团体使用登记。

2. 后天来中心。

3. 调查使用费用，明天支付。

4. 在下月25日前，支付使用费。

5. 男士和女士在聊天。男士如何去市民会馆呢？

男：嗯，如何去市民会馆比较好呢？

女：下个街角向左拐，然后直行，大约走15分钟左右。也可以乘地铁去。现在的话大约要花15分钟，哪种方式都一样。

男：是吗？出租车呢？

女：这里几乎没有了。

男：是吗？那只有步行了啊。

女：虽然从这里看不到，但这之前有公交站。不过车很少。

男：那期待公交车正好开过来啊。我走了。


问题：男士要如何去市民会馆呢？


1. 步行去。

2. 乘坐地铁。

3. 坐出租车去。

4. 乘公交去。


問題2


1. 男士和女士在聊天。对于交办的工作，男士是如何说的呢？

女：拜托了。只有佐藤你可以做。

男：我知道你们很艰难，我也是因为喜欢这份工作才开始的，所以不想放弃。而且，如此责任重大的工作，我好像不能胜任啊。

女：请想想办法，这不仅是为了佐藤，也是为了公司啊。

男：嗯，如果说为了公司，根据条件，我也并不是不能考虑。

女：嗯，请你好好考虑一下。


问题：对于交办的工作，男士如何说的呢？


1. 即使条件好也不做。

2. 因为有现在的工作所以不能做。

3. 如果条件好的话或许能做。

4. 责任太重不能做。

2. 男士和女士在聊天。男士为什么迟到了呢？

女：太晚了。你以为几点了呢？已经3点了啊。

男：对不起。

女：之前是说电车晚点，在那之前是说要出去时姐姐打电话来了。

男：是啊。今天正想出去的时候公寓的管理员来了，而且公交车也晚点。

女：净骗人。你的公寓没有管理员吧。而且，家就在车站前。你就是吊儿郎当吧？

男：露馅了啊。


问题：男士为什么迟到了呢？


1. 因为是不准点的人。

2. 因为出发时管理员来了。

3. 因为公交车晚点。

4. 因为没能早起。

3. 男士和女士在公司聊天。女士为何感到为难呢？

男：你看起来心情不好，怎么了？

女：我带这次的新职员去其他部门打招呼了。

男：怎么了？有什么让人头疼的事吗？

女：嗯。人还算有精神，大家都大声地自我介绍了。

男：哦。还不错吧？

女：还算可以，但总有人想引人注目啊。

男：提醒一下如何呢？

女：如果强制提醒，对方或许会辞职，这很为难啊。

男：所以，下决心不能提醒啊？

女：是，很头疼。

男：真是没办法。现在的新人动不动就会立刻辞职啊。


问题：女士为何感到为难呢？


1. 因为有新职员辞职。

2. 因为新职员的声音小。

3. 因为新职员不会打招呼。

4. 因为不能提醒新职员。

4. 男士和女士在聊天。男士为什么很辛苦呢？

女：你看起来很辛苦啊。

男：哎，最近变得很忙。

女：工作增加了吗？

男：不，不是。是秘书……

女：哎？听你说秘书是个工作好手，很有能力啊。

男：其实她辞职了啊。所以我现在很忙。

女：啊，那很辛苦啊。那现在在找新秘书吧？

男：是啊。在找到新秘书之前我都会很辛苦。


问题：男士为什么很辛苦呢？


1. 因为工作太多了。

2. 因为秘书没有能力。

3. 因为他把秘书解雇了。

4. 因为秘书辞职了。

5. 在公司里，女士和后辈同事在聊天。女士为什么不穿和服去呢？

女1：小野，你要去参加渡边的结婚典礼了吧？

女2：嗯。与其说是参加，不如说是帮忙接待。

女1：是吗？当天穿什么衣服去呢？

女2：最初想穿和服，因为要接待最好是穿容易走动的衣服，所以还是决定穿套装去了。

女1：是吗？我在想穿什么去呢？我想穿和服，但穿不惯，所以有些担心。穿和服的时候，总是母亲和我一起穿的。

女2：确实穿和服很不习惯，而且很累人。但是，中川，你很适合穿和服啊。

女1：哎？是吗？那我还是穿和服吧。


问题：女士为何不穿和服去呢？


1. 因为和服比较合适。

2. 因为穿套装比较容易走动。

3. 因为和服穿起来费劲。

4. 因为不习惯穿和服。

6. 男士和女士在聊英语口语。女士说学习英语口语的理由是什么呢？

女：在英语口语课上，老师经常会问为何要学习英语。

男：嗯，是的。

女：我很难回答。

男：是吗？说工作需要吧？你也经常去海外旅行吧？

女：是的，但我并非是工作需要才去学习英语口语的。旅行也一样。

男：哎？那为了什么呢？兴趣爱好？

女：嗯，算爱好？就是说，为了使自己的人生丰富起来。

男：啊，是吗？

女：如果学习外语或者乐器什么的，就能提高自身修养。

男：的确如此。爱好不就是这样的吗。

女：或许是吧。


问题：女士说学习英语会话的理由是什么呢？


1. 没有目的。

2. 为了工作。

3. 为了旅行。

4. 因为爱好。


問題3


1. 女士在说自己的意见。

女：最近，据说结不了婚的男性增多了。单身男性的数量比女性的数量多，或者说职业女性变多了，女性对结婚对象的条件变严格了，就是说，在某种意义上，女性变得任性起来。所谓的条件苛刻，首先是在收入上，然后在精神上都要独立，且价值观要相同。这不是任性，而是女性开始重视自己的生活方式了。另一方面，男性对于结婚的想法几乎没有改变，也就是说，男性还一直坚持女士要配合男士这种传统的结婚方式。可以说，这就直接导致了最近结婚率低下的问题。


问题：女士认为最近不能结婚的男士增多的最大原因是什么呢？


1. 单身男性数量比女性多。

2. 男性收入少。

3. 女性比以前变得任性。

4. 男性的结婚观念没有改变。

2. 男士在聊选择房屋中介的方法。

男：租房子或者购买房子的时候，必须先要做的就是寻找能够让人放心的房屋中介。那么，什么样的中介能让人放心呢？首先，要有房屋中介许可证。是否在同一场所长期经营也是能否信赖的要因。其次，有很多自己理想中的房源。比如，如果寻找公寓的话，要有很多公寓可供选择，另外，最好选择在理想地块经营的中介。最后是诚实的业务员。因为要通过一位业务员来交易，所以对那个人的信赖也很重要。


问题：男士说什么样的中介比较好呢？


1. 有驾驶证的中介。

2. 有很多公寓的中介。

3. 只有一位业务员的中介。

4. 自己想居住区域的中介。

3. 男士在说话。

男：嗯，说实话我觉得很麻烦啊。列车出发后，马上就会播放广播说：“感谢您乘坐本次列车。现在，我们将拿着盒饭、饮料去您的座位”。然后，就不断地会来销售点心、名产、杂志等。我想悠闲地休息，但这样根本连踏踏实实地看书都不行。


问题：男士对什么不满呢？


1. 车内销售。

2. 车内广播。

3. 车站播音。

4. 车站噪音。

4. 男士在说街道的样子。

男：佐崎的街道原来是商业地段，很久以前车站前就是商业街。8年前，沿着郊外的干线道路上有大型百货商店入驻。因为大型商店的入驻，传统的商业街受到严重的影响。佐崎街道试图通过商品差异化来努力经营。另外，百货商店一侧和商业街之间通过共用停车场彼此合作。这可以说是大型商店和商业街共存的成功典范。


问题：这个街道现在是什么样子呢？


1. 百货商店和商业街均经营顺利。

2. 百货商店经营顺利，而商业街却经营不利。

3. 百货商店经营不利而商业街顺利。

4. 百货商店和商业街均经营不利。

5. 男士在说话。

男：在日本，从今年7月1日起，饮食店禁止销售生肝。以某起食物中毒事件为契机，对于生肉的限制更加严格了。但是，只是通过限制、禁止就可以了吗？随着卫生管理技术的提高，现代消费者会认为店家提供的食物安全可靠，对于食物的相关知识了解少，对于食品安全依旧是被动的。消费者把食品安全性托付给厂家，饮食店行政者则担心风险，如果双方都不改变观念的话，或许总有一天生鸡蛋、生鱼片就会从饭桌上消失吧。


问题：和男士的想法相符的是哪个呢？


1. 如果重视食品安全，也应该管制其他生食。

2. 比起简单的规制、禁止，应该让饮食店彻底管理卫生，这很重要。

3. 禁止销售的决定剥夺了消费者的自由意志，对此不得不产生疑惑。

4. 为了遵守食品安全，消费者有必要提高饮食意识。


問題4


1. 男：都这么旧了也不扔吗？

女：1. 因为是有着回忆的东西，不能扔掉。

2. 我经常扔东西。

3. 因为喜欢制作物品。

2. 女：不能含糊地结束。

男：1. 是啊。必须弄清楚。

2. 嗯。这样就结束了。

3. 明白了。我忘记了。

3. 男：一点小东西，请收下吧。

女：1. 这样好吗？

2. 这样做真好。

3. 你不用这样也可以啊。

4. 男：能让我说一句吗？

女：1. 好的。请。

2. 嗯。说了也不行吗？

3. 嗯，请让我说一下。

5. 男：仓库的门最好先别锁。

女：1. 明白了。我为你这样做。

2. 明白了。我给你这样做。

3. 明白了。我事先这样做。

6. 男：如果是半泽先生的请求，必须接受啊。

女：1. 不要这样说，拜托了。

2. 不，有时会偶尔听到。

3. 谢谢。请多关照。

7. 男：戒了烟虽好，但我最近胖了啊。

女：1. 没有吧？

2. 没有，没有到那种程度。

3. 的确如此啊。

8. 女：明天请来本公司。

男：1. 谢谢。

2. 已经去了。

3. 好的。一定去拜访。

9. 女：藤山很孩子气啊。

男：1. 嗯，稍微有些任性。

2. 确实，是21岁的大男孩。

3. 藤山家离幼儿园很近啊。

10. 女：听说渡边要对那件事负责。

男：1. 竟然有这么愚蠢的事。

2. 他应该负责。

3. 真是无聊。

11. 女：让您担心很过意不去。

男：1. 没有，安全就好。

2. 好的，真是费时间了。

3. 哎呀，超出想象啊。

12. 女：今天的电影感觉不怎么样啊。

男：1. 是啊，很有趣。

2. 是吗，那么无聊吗？

3. 是的，现在想看。


問題5


1. 男士和女士在聊天。

男：听说最近的孩子不怎么读书了啊。

女：嗯，之前就这样说。但是，读书还是很重要的，不是吗？

男：嗯，我觉得很重要。不过书也有很多种。

女：的确。

男：有很多人不知道选择什么样的书吧？

女：我觉得很有趣的书排第一位。

男：但你说一句有趣也不明白是什么意思啊。

女：换句话说，就是那个人想读的书。如果是喜欢或者有想读的内容，那么这本书大致是有趣的。

男：嗯，确实如此。还有其他选择方法吗？

女：嗯，有。寻找和自己有同样烦恼的主人公，这也是寻找书的一个方法。

男：同样烦恼？

女：嗯，在书中主人公是如何思考，如何行动的呢？读了此书，能重新审视自己的烦恼。

男：的确如此。

女：还有一个方法，如果遇到好的作品，试着读一下同样主题的作品。当然，试着读一下你喜欢的作家的其他作品，也是不错的方法吧。


问题：关于选择书的方法，和两个人谈话相异的是哪个呢？


1. 选择有趣的书。

2. 选择和自己有同样苦恼的主人公的书。

3. 选择各种主题的书。

4. 选择自己喜欢的作家写的书。

2. 母亲和孩子们在聊关于在花坛上种花的事。

母亲：这里该种什么样的花呢？有些为难。

儿子：我觉得蒲公英不错啊。

女儿：那不是花而是杂草啊。我觉得玫瑰不错。很漂亮啊。

儿子：讨厌。玫瑰有刺，扎人很疼啊。郁金香如何呢？因为很可爱。

女儿：我还是觉得玫瑰好。不碰刺的话就可以了。

母亲：玫瑰很漂亮，郁金香也很可爱啊。但是，培育玫瑰很难。你能够好好照看吗？

女儿：是我一个人照看？

母亲：当然是大家一起照看，但因为是你推荐的，所以你必须负责啊。

女儿：哎呀，那很勉强啊。

儿子：那就郁金香吧。

女儿：这也不错。


问题：家人为什么不种玫瑰呢？


1. 因为不是花而是杂草。

2. 因为不能碰触刺。

3. 因为很难养。

4. 因为必须有一个人照看。

3. 在饭店，男士和女士在和服务员说话。

男：午饭有什么菜单呢？

女1：通常菜单有A、B、C三个套餐。A套餐是鱼料理、肉料理，赠送汤、沙拉、面包。B套餐是鱼料理或者肉料理，任选其一，其他和A套餐一样。C套餐是为想吃便餐的客人准备的，有沙拉和意大利面。然后还有本店开业20周年的特别套餐，是刚才的A套餐加上甜点和咖啡，但价格一样。甜品是本店特制的冰激凌。

女2：吃什么呢？我还是想吃鱼和肉啊，也想吃甜品。

男：哎？不是说在减肥吗？吃甜品好吗？

女2：嗯，我常被这样说啊。但我特别喜欢冰激凌。嗯，决定了，从明天开始少吃，今天就吃自己喜欢的。你吃什么呢？

男：其实，今天因为吃早饭很晚了，所以现在不是特别饿。

女2：那么，意大利面呢？

男：不，因为在家里不怎么吃鱼，所以偶尔想吃鱼啊。鱼和肉，两者都吃的话有些困难。


问题1：女士点什么了呢？


1. A套餐

2. B套餐

3. C套餐

4. 特别套餐


问题2：男士点什么了呢？


1. A套餐

2. B套餐

3. C套餐

4. 特别套餐

模拟题3　听力原文译文


問題1


1. 男士和女士在聊明天的聚会。男士决定明天聚会带什么去呢？

女：对了，明天聚会时带点什么呢？

男：是啊，决定吃什么呢？

女：嗯，大家都说想吃牛肉火锅，这不错啊。

男：是啊。那我带肉吧。

女：铃木说带肉，要不你带蔬菜吧？

男：OK。酒呢？我有日本酒。

女：女士不喝日本酒啊，有些浪费。我和山本带红酒和啤酒怎么样？

男：明白了。那就这样吧。


问题：男士决定明天聚会带什么去呢？


1. 肉

2. 蔬菜

3. 蔬菜和日本酒

4. 红酒和啤酒

2. 男士和女士在聊天。完全不读书的人有多少呢？

男：高桥，你读多少书呢？

女：嗯，每个月二三本吧。

男：你觉得完全不读书的人会有多少呢？

女：完全不读书？有这样的人吗？

男：嗯。

女：报纸和杂志也不读？

男：不，报纸和杂志读的。我说的是书，像小说或实用性书籍那种。

女：嗯，一成。有那么多吗？

男：是那三倍啊。

女：啊，是吗？

男：4年前是20%左右，每年都在增长，去年达到历史最高值。


问题：完全不读书的人有多少呢？


1. 10%

2. 20%

3. 30%

4. 40%

3. 男同学和女同学在聊天。女同学首先做什么事呢？

男：我爸爸生病住院了。

女：严重吗？

男：嗯，我马上就去医院。明天我不能去旅行了。

女：好的。联系渡边了吗？

男：没有，刚才手机在通话中。过一会儿再联系。

女：哦，那我来给大家打电话吧。

男：嗯，谢谢。还有宾馆的事。

女：啊，人数必须变更。那我马上就打电话，你不用担心了。

男：那就拜托你了。


问题：女同学首先做什么事呢？


1. 给渡边打电话。

2. 给大家打电话。

3. 给宾馆打电话。

4. 去医院。

4. 在店里，男士和女店员在聊天。男士下次来店时必须拿什么呢？

男：打扰了。我想申请该店的会员卡。

女：谢谢。请在这张申请单上写上您的姓名、住址、电话号码。

男：好的。

女：今天发行临时卡，下次来店的时候请带来。到时候会替换给您正式的会员卡。然后，今天请您出示能确认是您本人的证件。您带驾驶证了吗？

男：嗯，带来了。


问题：男士下次来店里必须拿什么呢？


1. 申请单

2. 临时卡

3. 会员卡

4. 驾证

5. 男同学和女同学在聊研究班集训集合的事。几点在哪里集合呢？

男：小金，下周研究班集训，你去吧？

女：嗯，早上7点半集合，我担心自己能否早起啊。

男：嗯？不是8点半吗？

女：哎？有变更？

男：啊，不好意思。那是列车离开东京站的时间。

女：啊，然后，听教授说8点15分左右要直接去车站？

男：啊，是吗？不知道啊。我们在研究室集合就可以吧。

女：嗯。如果迟到了的话就会让教授等了，所以不能睡懒觉。

男：我借一下朋友的闹钟吧。


问题：几点在哪里集合呢？


1. 7点半在东京站

2. 7点半在研究室

3. 8店15分在东京站

4. 8点半在研究室


問題2


1. 男士和女士在公司里聊天。男士说部长为何生气呢？

男：我今天遇到交通事故了，所以晚了。

女：哎？今天是重要的会议日啊。赶上开会了吗？

男：嗯，刚好赶上会议了。

女：会议结束之后，部长好像有些生气啊。

男：其实部长生气是另有原因的。

女：哎？

男：会议上我们部门介绍了营业成绩，但稍微有些不顺。

女：啊？是吗？那是部长自己介绍的吧？自己在生自己的气？

男：不，介绍本身还算过得去。但说明时，在显示图表的时候需要用投影仪，本来我该准备的，但预定的机器还在使用中，所以慌忙从总务借来了一个。

女：啊，是吗？那个很旧啊。

男：机器有些难操作，用起来不习惯。

女：啊，原来如此。必须在前一天准备好需要使用的机器，然后提前确认的。

男：我疏忽了。今后要这样做。


问题：男士说部长为何生气呢？


1. 因为男士迟到了。

2. 因为自己的介绍不太好。

3. 因为投影仪不好用。

4. 因为前一天没有准备。

2. 男士和女士在飞机上聊天。男士为何回日本呢？

男：马上就到了啊。

女：是的。能准时到达，不错。

男：嗯。你去北京旅行吗？

女：不是。我因为工作出差一个月。

男：是吗？

女：你是去北京旅行吗？

男：不是，我两年前就去北京分社赴任了。

女：那么，因为圣诞节回故乡？

男：不是，我挺想这样的，但是没有时间。后天我又会回北京。

女：啊，真是挺匆忙的。

男：嗯。其实是在东京的同事突然去世了，这次因为这事才回日本的。

女：你的同事多大呢？

男：才45岁。太年轻了。

女：嗯，工作很重要，但身体更重要啊。


问题：男士为何回日本呢？


1. 因为工作。

2. 因为回故乡。

3. 因为出席同事的葬礼。

4. 为了旅行。

3. 男士在打电话。男士说他为何不能出席呢？

男1：喂，高桥吗？我是中村。刚才听干事说了，这次的同学会你不能出席？你之前说是要去的啊。

男2：嗯。计划去的，但突然有工作了。

男1：工作？但同学会在周日啊。你是不是搞错日期了？

男2：其实我是去新加坡出差。之前就很期待的新加坡项目，突然一位成员病倒住院了，然后就让我去了。

男1：是吗？病倒的人很遗憾啊，但这是你一直都想做的工作吧。

男2：是啊。所以很不好意思，从新加坡回来后，我去汇报的同时，顺便要去看病倒的田中。

男1：是啊，最好这样。我明白了。一路顺利！


问题：男士说为何不能出席呢？


1. 把同学会的日期搞错了

2. 因病住院了。

3. 去新加坡出差。

4. 要去看望病人。

4. 男士和女士在聊天。女士不办卡的最大理由是什么呢？

女：最近任何一家店都有办会员卡。

男：是啊。

女：你觉得如何？

男：不错啊，很合适。能积很多分。

女：是的。但钱包都变重了。

男：的确如此。

女：其实我最讨厌的就是自己不成熟了。

男：是不像个大人？

女：如果是大人的话，不会考虑占便宜啊。我必须成为一个真正的大人。


问题：女士不办卡的最大理由是什么呢？


1. 因为钱包变重。

2. 因为不合适。

3. 因为作为大人不称职。

4. 因为讨厌和他人用同样的卡。

5. 在公司里，男士和女士在聊天。女士说最辛苦的事是什么呢？

男：渡边，出差怎么样？

女：啊，小野，好久不见。出差很辛苦啊。

男：怎么了？当地人不太热情吗？

女：不是，人们很热情。但我不懂当地的语言。

男：原来如此。但听说当地很漂亮。

女：因为天气的原因所以也不怎么样。其实最让我头疼的是饮食不合胃口，很难受。

男：那就只能忍了。但是，去国外出差还是很让人羡慕啊。


问题：女士说最辛苦的事是什么呢？


1. 当地的气候不好。

2. 和当地的人工作进展不顺利。

3. 不懂当地的语言。

4. 当地的食物不合口味。

6. 男士和女士在聊天。女士精神压力的原因是什么呢？

男：啊，好困。

女：昨天又加班了？

男：是啊。因为加班，连续5天都是坐末班电车了。

女：加班5天很辛苦啊。

男：虽然比没有工作好，但没有时间来消除压力。

女：工作结束的时候是末班电车，所以也不能去喝酒了。

男：是啊。

女：周末能舒服地休息吗？

男：这周还是没有时间休息。

女：工作很辛苦啊。

男：中村你有压力吗？

女：我们公司没有加班，但感觉工作没有意义，这也是一种压力吧。

男：是吗？人和人还是不同啊。

女：是啊。


问题：女士精神压力的原因是什么呢？


1. 加班。

2. 不能去喝酒。

3. 没有时间消除压力。

4. 对工作感到没有价值。


問題3


1. 某位老师在说考试范围。

男：嗯。今天下半学期课程结束了，最后，对于下周的考试，我稍微说明一下。首先，关于考试范围，上周已经说过了，从第1章到第4章。但是，第2章基础部分1上课时还没有讲到，所以不在考试范围内。第3章前半部分，因为这学期课上详细学习了，所以这部分要好好复习。第1章是绪论，所以只要理解重要语句就没问题了。


问题：不在考试范围的是哪个部分呢？


1. 第1章的绪论

2. 第2章的基础部分1

3. 第3章的后半部分

4. 第4章的全部

2. 这是给加藤打的留言电话。

女：我是大丸钟表店修理负责人川口。前几天您放在这里的手表修理费搞清了，现在告知您一下。换电池和修理，加消费税后是5600日元。前几天您说过，希望在1万日元以下修好，所以我们就为您修理了。如果修好了我再联系您。请您来取表的时候用现金支付。就这样，再见。


问题：听到这个留言后，加藤做什么呢？


1. 去钟表店交修理费。

2. 去钟表店拜托修理手表。

3. 联系钟表店。

4. 等待钟表店的联系。

3. 男士为了建设新工厂而做调查报告。

男：嗯。首先是A地区，场所条件不错啊。但居民强烈反对。要硬干有些困难。B地区欢迎来建设工厂，因为是人口过疏地区，我担心能否招聘到工作人员。C地区交通不便，无法进行建设。D地区的地价高了很多，所以有些勉强。总之，从现状来看，或许无论如何都能招聘到工人的吧。


问题：男士说什么样的场所不错呢？


1. A地区

2. B地区

3. C地区

4. D地区

4. 男士在说话。

男：越来越多的大学不知道自己想做的工作是什么，也不知道自己的能力适合什么样的工作。此外，也有很多人因此很难找到工作。“工作导航”是支援年轻人就业的非营利组织。组织代表佐藤说：“很多学生不能感受到工作的意义，所以不知道做什么样的工作。因为现在破产和裁员，周围的社会人也对工作失去了热情。或许是因为看到这样的处境了吧。”“工作导航”就是为学生们提供与公司职员、手工艺人、旅馆经营者、艺术家等接触的机会。学生们能够观看工作现场或询问斗志昂扬的工人们一些问题，大家会很惊讶，很感动。而且，会对自己想做的事怀有信心，也会弄清自己适合的工作。佐藤说：“首先在现场和工人接触，是当今学生们找工作的第一步。”


问题：和男士的话相符的是哪个呢？


1. 许多学生认为没有能充分发挥自己能力的职场。

2. 工作导航是为大学生介绍工作的非营利组织。

3. 因为破产和裁员等不安因素，很多年轻人不能从事自己理想的工作。

4. 为了让学生感受到工作的意义，而让他们接触各种职业的人，这很不错。

5. 校长在大学开学典礼上讲话。

男：当今社会随着世界发展，跨越国境的交流也变得兴盛起来。本校力争建成受留学生欢迎的大学，用英语授课，推进交换留学制度，此外，为了改善留学生生活，我们建造了新宿舍，而且奖学金很丰厚。努力总能得到回报。现在全世界30个国家的500名留学生在我校学习。今后，从留学生的招募到企业就职指导等方面，大学的老师们会团结在一起，共同努力下去。


问题：校长在就哪个方面进行讲话？


1. 建成受留学生欢迎的大学。

2. 建成受学生欢迎的大学。

3. 支持留学生就业。

4. 大学英语教育的必要性。


問題4


1. 女：不要在那个地方一动不动的，我不是说了要快点嘛。

男：1. 好的，我知道了。

2. 为什么那么早呢？

3. 啊，已经去了？

2. 女：今天怎么了？

男：1. 嗯，神志恍惚，有些眩晕。

2. 嗯，头脑兴奋，猛然站起眼前发黑。

3. 嗯，心情舒畅，耀眼。

3. 男：一旦有事，你会想尽办法帮我的吧。

女：1. 你这么想就很奇怪。

2. 能帮我忙，那太好了。

3. 总会有办法吧。

4. 男：有很多事啊，必须要好该做的。

女：1. 明白了，我会加油。

2. 好的，最好要做一下啊。

3. 有很多事很辛苦啊。

5. 男：那个商品，不巧的是已经脱销了。

女：1. 啊，可以不切。

2. 那么，请给我400克。

3. 是吗？很遗憾啊。

6. 女：现在打车去的话，会迟到吗？

男：1. 很早啊。

2. 迟到了，很不好意思啊。

3. 没问题的吧。

7. 女：合您的胃口吗？再来一碗如何呢？

男：1. 不用再来了。

2. 那麻烦再来一碗吧。

3. 已经很合我的胃口了。

8. 女：爷爷真是爱护孙子啊。

男：1. 因为成长没办法啊。

2. 因为可爱啊。

3. 因为自大啊。

9. 男：能进入那么大的公司，真是让人羡慕啊。

女：1. 那是初次啊。

2. 也没有怎样啊。

3. 那是为了我啊。

10. 男：麻烦了，能否在明天之前把行李送到呢？

女：1. 知道了，马上处理。

2. 是吗？最好这样啊。

3. 好的，明天送达。

11. 男：那种事连小学生都知道啊。

女：1. 因为很简单啊。

2. 孩子也经常不懂啊。

3. 为什么连小学生都懂了呢？

12. 女：因为有很多，你拿一个也可以啊。

男：1. 你好像很累的样子，我来帮你。

2. 真的？谢谢。

3. 不要客气啊。


問題5


1. 女士在给市民文化中心打电话，询问有关利用设施的情况。

女：因为要进行国际交流活动，所以我想租借您那里的设施。

男：明白了。您希望多大面积呢？

女：参加者有80人左右，所以能容纳这些人数的房间就可以。

男：有能容纳70人的房间和能容纳100人的房间，那就定100名的房间吗？

女：嗯，拜托了。

男：请问是什么日期和时间呢？

女：下个月第二个周六下午的5点到9点。

男：啊，那天正好之前的团体会租借到下午6点钟。如果是70人的房间的话，那个时间段应该没问题。如果早一点的话，倒是空着。从早上9点到下午3点。

女：是吗？但是如果不是晚上的话不行啊。还或许会增加人数。从下午6点开始也是可以的，那么拜托了。

男：明白了。


问题：女士租借房间是从几点到几点呢？


1. 上午9点到中午

2. 上午9点到下午3点

3. 下午5点到下午9点

4. 下午6点到下午9点

2. 老师在对研究发表的论文给予学生一些建议。

男：铃木，这篇论文感觉有些长。发表时间是15分钟，或许还结束不了。重复的内容非常多，所以再整理一下如何呢？此外就是图表的部分。

女：是太多了吗？

男：是不是还有很多应该加入的内容啊？

女：是吗？我觉得过多了。而且再加就会变得更长了吧。

男：但如果不加入必要内容的话不行啊。而且，因为图表也是资料，所以虽说增加了图表，未必发表时间就会变长。

女：嗯。

男：如果删除了重复的部分，这篇文章或许能缩成原来的一半。

女：是，明白了。那我再考虑一下。


问题：符合老师建议的是哪个呢？


1. 因为有不必要的图表，所以可以删掉。

2. 最好加上必要的图表。

3. 最好减成现在文章一半的量。

4. 最好在文章里加上必要的内容。

3. 在电脑销售柜台，母女在和店员聊天。

女1：女儿要上大学了，所以想买笔记本电脑，但我不太清楚选择哪个好。

男：A公司的产品如何呢？它是为初次使用电脑的用户制造的，还有为客户设置等各项服务。

女2：我不是初次使用，所以设置没问题。10万日元啊，有再便宜的吗？

男：B公司的是6万日元。外形有些土，但基本的功能都有，这个价格还是很给力的。

女1：因为我给你出钱，所以你选择自己最想要的吧。

女2：真的？那我选择10万日元以上的也可以吗？啊，最近在电视广告中经常播放这个电脑的广告啊。

男：C公司的新产品是12万日元。在所有的电脑中，其功能是最多的。

女2：哇，真是够重的啊。

男：那D公司的产品如何呢？屏幕变小了，但非常轻。价格是15万日元。

女1：这个不错啊？你会经常带电脑去大学吧？

女2：是啊，但还是有很多功能的那种好。我觉得我可能不怎么会带电脑外出。


问题1：女儿选择哪个笔记本电脑了呢？


1. A公司的笔记本电脑。

2. B公司的笔记本电脑。

3. C公司的笔记本电脑。

4. D公司的笔记本电脑。


问题2：为什么选择那个笔记本电脑了呢？


1. 因为价格便宜。

2. 因为轻。

3. 因为功能多。

4. 因为设定简单。



附录2

CD链接网址：http://press.ecust.edu.cn/book/9076.html
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